Yvon Tétreault, gérant 
Claude ri. 4 
Joanne Morin-DeKlerck 
Allison Mah 
Lynette Lafrenière-Brussé 
S. Rose Desrochers, SNJM 
Aline Robidoux 
Mona Berard 
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Les anges de nos campagnes 


Malgré le froid, la neige et le vent, plus de 350 personnes ont participé à la Fête de Noël de Notre-Dame-de-Lourdes le 
49 décembre à la salle communautaire. Au cours de cette fête, les élèves de l’école élémentaire ont présenté leur concert 
de Noël. Sur la photo, on voit les élèves de la maternelle déguisés en anges, en Joseph et Marie, en bergers et autres 


personnages de la Nativité. La journée communautaire s’est terminée avec une exposition d'artisanat et la visite du Père 
et de la Mère Noël. 


Club à vendre? Attention ados! Enfin Le Journal 


La corporation de développement Les étudiants des écoles francophones du siècle! 
économique Riel et le propriétaire du sont, comme les autres, exposés à la d 
Club Saint-Boniface veulent acheter le cigarette, l'alcool et la sexualité, révèle 
Club La Vérendrye. un sondage de Pluri-elles. Comment les 
M Page 16. amener à adopter des comportements 
les plus responsables possible ? 


EE Page 6. 


Notre cahier B cette semaine : des 
portraits de 125 Manitobains 
sans qui nous ne serions pas 

tout à fait les mêmes! 


B Cahier B. 


vos assurances, | ar 


On s'Occupera 


ae « Aer - Fe 
bien de VO U S, Maurice Balcaen. x Balcaen Vermitte Îne. ÿ 5 Forest kée 
CAB / 1065, chemin Autumnwood 160, rue Marion 


nous vous sl assu ron S ; Winnipeg (Manitoba) R2J 1C6 Ein. Boniface (Manitoba) RH OT4 


Emile Vermette Lundi au vendredi de 9 h à 17 h 30 Lundi au vendredi de 8h30à18h 
CL.U.. CA.LB jeudi de9hà19h + Samedi de10hàa14h Samedi de10hà16h 


Daniel BAHUAUD 


e Cercle Molière et le 
Centre culturel franco- 
manitobain (CCFM) ont 
entamé le 8 décembre un 
dialogue ayant pour but le 
retour éventuel de la troupe à la 


salle Pauline-Boutal, lors d'une 
première rencontre de deux 
sous-comités chargés d'étudier 
la question. 


Selon le directeur général du 
CCFM, Alain Boucher, et 
l'administrateur du Cercle 
Molière, Paul Léveillé, cette 
première rencontre s’est bien 


déroulée, bien qu’il reste encore 
plusieurs problèmes à régler. La 
troupe voudrait réaménager la 
salle Pauline-Boutal pour la rendre 
plus conforme à ces objectifs 
artistiques. Le CCFM, bien que 
d'accord en principe, veut que la 
salle puisse toujours accueillir les 
autres groupes culturels qui en 


Vers un retour au CCFM 


font présentement usage. 


Le Cercle Molière cherche à 
maintenir l'intimité du théâtre de 
la Chapelle dans la salle Pauline- 
Boutal. Par conséquent, la troupe 
voudrait réduire le nombre de 
fauteuils de la salle de 300 à 125. 
En plus, elle cherche à élever 
l’estrade et à descendre la grille 


AVIS IMPORTANT 


Le nouvel annuaire régional Provincial a été récemment livré dans votre communauté. 
Si vous n'avez pas reçu votre copie de l'annuaire, ou si vous avez besoin de copies supplémentaires, 
veuillez vous rendre à l’une des entreprises suivantes : 


Alexander 
Aubigny 


Brandon 


Bruxelles 
Beausejour 


Dauphin 
Deleau 

Elie 

Haywood 
Ile-Des-Chenes 
Justice 

La Broquerie 
La Salle 

Lac Du Bonnet 
Laurier 


Letellier 
Lorette 
Mariapolis 
Marquette 
Morden 


Morris 
Notre Dame 
De Lourdes 


Pinawa 
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Klassen’s Food Mart 


La Caisse Populaire de Ste. Agathe/ 


Aubigny Ltee 
Petro Canada - North Hill 


Petro Canada - Southend 
Certigarde 


Cellular Communications Plus 
Marginet's Grocery & Hardware 
Beausejour Home Hardware 
East-Man Lock & Key 

Sydor Farm & Garden 

Deleau General Store 

La Caisse Populaire 

Haywood Grocery Store 

Ile Des Chenes Motor Hotel 
Justice General Store 

La Broquerie Lumber 

La Caisse Populaire de La Salle 
Allan Holm Agencies 


* Molgat Shopping Centre - 


Your Home Hardware Store 
Gallant's Fine Foods 
Lorette IGA 

Mariapolis Co-op 

Sveinson General Store 
Morden Food Town 


Pembina Valley Computers — 
Radio Shack 


Mid Town Shell 


Foidart Mini Stop 
Northern Stores 


Pine Falls 
Portage La Prairie 
Powerview 
Richer 

St. Adolphe 

St. Claude 

St. Eustache 

St. Francis Xavier 


St. Georges 

St. Jean Baptiste 
St. Joseph 

St. Laurent 

St. Lazare 

St. Leon 

St. Malo 


St. Pierre-Jolys 
Ste. Agathe 
St. Anne 
Ste. Rose 
Shilo 
Somerset 
Souris 
Southport 
Steinbach 
Swan River 
The Pas 
Winkler 
Woodridge 


Midway Foods Ltd. 

MTS Phone Corner - Portage Mall 
Riverview Self Serve 

Burnell's Food Plus 

B & J Groceries 

St. Claude Foods 

Magasin Beaudin 

La Caisse Populaire 

West Winnipeg Campground 


Caisse Populaire La Verendrye Ltee. 


Sun Valley Co-op 

St. Joseph Co-op 
Colliou's General Store 
Vanguard Credit Union 
St. Leon Post Office 


Co-operative Industrielle 
de St. Malo 


Pharmacie St. Pierre Pharmacy 
La Caisse Populaire 

C&E Video & Confectionary 
Ste. Rose Appliance 

Shilo Inn Motel 

Somerset Lucky Dollar Store 
Whitfield Drugs 

Steve's Place 

Town Square Stationery 
Scales Drug Store 

Shane’s Music (Uptown Mall) 
Penner Garden Market IGA 
Woodridge General Store 


Veuillez soit déposer vos annuaires périmés à l’un des sites ci-dessus, 
ou contacter le dépôt de recyclage dans votre coin. 


MTS 


LA LIBERTÉ 


EN 


Yellow Pages est une marque de commerce de Bell ActiMedia Inc. utilisées sous licence. 


Pour de plus amples renseignements, veuillez composer le 1 800-255-6687. 


we 


Archives La Liberté 
Paul Léveillé : « Nous ne 
compromettrons pas nos 
exigences artistiques. » 


d'éclairage du plafond. Ces 
changements règleraient les 
problèmes de ligne de vue et 
permettraient à la troupe de 
réduire ses coûts de production. 


« Nous respectons le fait que la 
majorité des troupes donnent 
maintenant des représentations 
plus fréquentes dans des salles 
plus intimes, souligne Alain 
Boucher. Les demandes du Cercle 
Molière sont donc légitimes. Par 
contre, nous avons d’autres 


clients, s voulons une salle 
Cor " 


4 à 

« Quelques compromis, tels 
des fauteuils amovibles, ont été 
suggérés, indique Paul Léveillé. 
Mais il reste à savoir si tout cela 
est faisable. Nous avons demandé 
au professeur de théâtre de 
l'Université de Winnipeg, David 
Hewlett, d'examiner les 


* changements proposés et de nous 


indiquer si, du point de vue 
artistique, il y aurait moyen 
d'arriver à une solution. En plus, il 
faudra consulter des architectes 


afin de savoir si la solution se tient 
debout. » 


Pour le moment, Alain Boucher 
et Paul Léveillé sont optimistes, 
mais tous deux indiquent que si la 
discussion s’est avérée positive, il 
est trop tôt d'assumer quoi que ce 
soit. « Nous avons fait des pas 
dans la bonne direction, indique 
Paul Léveillé, Mais tout dépendra 
des réaménagements possibles. 
Nous ne compromettrons pas 
cependant nos exigences 
artistiques. » 


Tandis que des élèves du sud de Saint-Vital choisissent Jeanne-Sauvé plutôt que Louis-Riel, des 
parents de Lavallée s'inquiètent de la disponibilité des espaces dans les écoles françaises de la ville. 


Sylviane LANTHIER 


es commissaires de la 
LE. Division scolaire franco- 

manitobaine s'inquiètent 
devant l’hémorragie des élèves de 
Lavallée vers Jeanne-Sauvé, une fois 
qu'ils atteignent l’âge de fréquenter 
une école secondaire. Ils ont donc 
adopté le 15 décembre, une 
résolution permettant à 
l'administration divisionnaire 
d'examiner la possibilité que le 
Collège Louis-Riel (CLR) 
entreprenne des démarches pour 
sensibiliser les jeunes de Lavallée 
aux programmes offerts par le CLR. 


Selon un parent de Lavallée, le 
CLR n'est pas l'école à la mode dans 
le sud de Saint-Vital; déjà, en 6e 
année, certains enfants indiquent à 
leurs parents leur désir de 
fréquenter Jeanne-Sauvé plus tard, 


comme le feront leurs amis. 


Pour de nombreux parents de 
Lavallée, seul un secondaire français 
près de chez eux pourrait leur 
permettre de faire concurrence à 
l'école d'immersion. Cependant, 
lors du forum organisé pour les 
parents de Lavallée en octobre, un 
parent membre du comité scolaire 
de Louis-Riel est venu les mettre en 
garde sur les conséquences 
possibles d'obtenir un deuxième 
secondaire en ville : diviser les 
étudiants du secondaire entre deux 
écoles, disait-elle, c'est aussi créer 
deux petites écoles qui ne 
pourraient plus offrir toute la 
gamme d'options nécessaires pour 
répondre aux besoins des élèves. 


À Lavallée, c'est surtout le 
manque d'espace qui inquiète les 
parents : Lavallée, Taché, Louis- 
Riel, et même Jeanne-Sauvé sont 
des écoles bondées. « Cette année, 


Lentilles 


gratuites* 


à l'achat de montures 


Ceci inclut: 


Lentilles régulières à vision simple 
Lentilles à rte tte Es nca (023) 


8 paires de lentilles cornéennes claires souples de jour à partir de 


115 $* 


Examen de la vue sur rendez-vous le soir et la fin de semaine. 


Service en une heure pour la plupart des prescriptions de lunettes. 


* Expiration: le 31 décembre 1999 


EC 
| 
| 


PEOPLES OPTICAL 


Tél.: 231-0375 


Dominion Shopping Centre à l'intérieur du Shoppers Drug Mart 


CENTRE CULTUREL FRA 


| Salle Jean-Paui-Aubry 


Les 13 et 14 ja 


Billets : 20 $ + TPS + Table de 10: 


Tables réservées 


43, rue Marion 


22 ou !-888-918-5031 sontaIReeS 


raconte la présidente du sous- 
comité de construction de Lavallée, 
Claudette Warnke, j'ai inscrit mon 
enfanf'en 8e année à Louis-Riel, 
parce que les classes sont trop 
nombreuses à Lavallée. Mais à 
Louis-Riel, la classe de 8e année 
compte 35 élèves! » 


Des parents, dit-elle, inscriraient 
même leur enfant à l’école 
d'immersion Julie-Riel pour 
s'assurer qu'ils auront une place à 
Jeanne-Sauvé au moment où leur 
enfant entrera au secondaire. 


Au CLR, le directeur Alexis 
Bertrand souligne que l'école peut 
encore accueillir bien d’autres 
étudiants avant que le manque 
d'espace ne devienne criant. Le 
CLR accueille cette année 691 
étudiants. De ce nombre, 550 sont 
au secondaire, Parmi les autres, une 
vingtaine sont des adultes qui ne 
suivent pas des classes régulières et 
d’autres sont inscrits aux 
programmes alternatif et modulaire, 
dont les classes sont situées dans 
des locaux de l'Hôpital général 
Saint-Boniface et au Collège 
universitaire de Saint-Boniface. 

D'après les prévisions de la 
DSFM, établies en tenant compte 
des inscriptions réelles à 
l'élémentaire, le CLR accueillera 
720 étudiants l'an prochain, 750 en 
2001-2002 et 770 en 2002-2003. 


« À une époque, on a eu jusqu'à 
1 000 étudiants ici, rappelle le 
directeur Alexis Bertrand. Si on en 
avait 800, je commencerais à 
demander des classes portatives. » 
Ce qui est certain, estime-t-il, c'est 


Alexis Bertrand. 

que le CLR « n'est déjà pas un gros 
secondaire si on le compare à 
d’autres écoles de Winnipeg. 
Dakota a 800 étudiants environ; 
Glen Lawn, 1 400; Jeanne-Sauvé, 
pas loin de 650. Moins on a 
d'étudiants, moins on peut offrir 
d'options. Cette année, on n’a pas 
pu offrir le cours de comptabilité 
(une option en mathématiques) 
parce qu'il n'y a pas eu 
suffisamment d'inscriptions. » 


Mais pour le directeur général 
Léo Robert, cela ne signifie pas 
qu'un deuxième secondaire ne soit 
pas nécessaire. La DSFM, dit-il, « a 
une position ferme là-dessus et elle 
appuie un deuxième secondaire ». 
Cependant, pour la Commission 
des finances des écoles publiques 
(CFEP)), il semble que le dossier du 


secondaire dans le sud de Saint: ! 


Vital soit lié à la disponibilité des 
espaces dans l'ensemble des écoles 


ENTENTE CANADA-COMMUNAUTÉ 


Enfin signée! 


a Société franco- 
L manitobaine (SFM) et 

Patrimoine canadien ont 
enfin signé le 22 décembre la 
deuxième entente Canada- 
communauté. S'étendant sur cinq 
ans (y compris l'année financière en 
cours, qui se termine le 31 mars 
2000), l'entente comprend une 
augmentation de 30 % des sommes 
consenties par le gouvernement 
fédéral aux organismes de la 
communauté. 


LA LIBERTÉ 


Les organismes concernés 
devraient recevoir les derniers 
versements de l’année avant le 
congé de Noël, tant du côté des 
subventions de fonctionnement 
que pour les projets. 


Le président-directeur général 
de la SFM, Daniel Boucher, et le 
secrétaire d'état à la Diversification 
de l’économie de l'Ouest, Ronald 
Duhamel, ont procédé à la signature 
officielle du document le 22 
décembre. 


COMMANDITAIRE : 


Archives La Liberté 


de la ville. La CFEP n'est pas sans 
savoir que le « trop-plein » de 
Louis-Riel pourrait aussi être 
déversé vers Précieux-Sang, une 
école qui elle, aurait accueilli jusqu'à 
825 élèves en 1975. 


« À mon avis, le CLR ne répond 
pas aux besoins de l’ensemble des 
étudiants. Cest vrai qu'on a déjà eu 
jusqu’à 750 étudiants, mais on avait 
aussi plus de locaux disponibles. 
Depuis, des salles de classe ont été 
converties en laboratoire 
d'informatique et en cafétérias. 

«La question du secondaire, 
comme celles de la répartition des 
élèves et des zones de recrutement 
des écoles, seront donc encore une- 
menu des discussions en 2000. 
Dans les écoles, les parents, cet 
automne, ont démontré une 
volonté de se parler davantage entre 
comités scolaires et de partager 
leurs préoccupations. En octobre, 
lors d'une rencontre portant sur les 
zones de recrutement des écoles, les 
comités scolaires ont ainsi convenu 
qu'il leur fallait entamer un dialogue 
entre les écoles. Et à Louis-Riel, la 
présidente du comité scolaire, 
Carmelle Mulaire, indique aussi 
que son comité a déjà convenu de 
rencontrer le comité scolaire de 
Lavallée pour « savoir comment on 
peut faire pour mieux les servir ». 


« L'an dernier, on a 11 étudiants 
qui ont choisi Jeanne-Sauvé plutôt 
que Louis-Riel, et on en a 11 autres 
cette année qui ont fait pareil, 
mentionne Claudette Warnke. S'ils 
étaient allés au CLR, il y auraient là 
22 élèves de plus. À Lavallée, on 
avait 530 élèves l'an dernier, on en a 
474 cette année. Depuis 1996, on a 
toujours une proportion de nos 
élèves qui vont à l'immersion. » 


Voir annonce en page 12. 


$ en reprise! 


adway, avec chansons originales, 


ABERTÉ 


MERCI À LA SFM POUR SA COLLABORATION. 


DU 24 AU 30 DÉCEMBRE 1999 1999 


ACTUEL 


Pendant le temps des Fêtes, 
les bureaux de La Liberté 
seront fermés 
les 23, 24 décembre, 

27 et 28 décembre, 
ainsi que le 3 janvier. 


CCLCECECECEECEETELEEE EEE CEE LEE EE EEE EEE ET EEE EE LEE EEE EE ELEC 


Les bureaux seront ouverts 
aux heures normales d'affaires 
les 29 et 30 décembre, 
et jusqu'à midi 
le vendredi 31 décembre. 


COLLLELEELEEEEL EEE EEE EEE EEE LEE CEE EEE EEE EEE EC TETET EEE ETEEEEEEEEEE PES 


La Liberté ne sera pas publiée 
le 31 décembre. 
Prochaine publication : 

le 7 janvier 2000. 


DÉCLARATION 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 
PROVINCE DU MANITOBA 


Avis est donné par la présente que jusqu'à 14 heures, 
le 12 janvier 2000 au bureau suivant: 
Monsieur Raymond Bédard 
Division scolaire franco-manitobaine n° 49 
485, chemin Dawson, Case postale 204 
Lorette (Manitoba) ROA 0YO 


agent officiel recevra les candidatures pour le poste de 
représentant(e) régional(e) du: 


QUARTIER SAINT-LAURENT - un poste 


Pour un terme de deux (2) ans et dix (10) mois dans l'autorité 
locale sus-mentionnée. 


Toute déclaration de candidature doit être faite par écrit et 
porter la signature d'au moins 25 électeurs et électrices ou 1% 
de l'électorat du quartier (en prenant le nombre le moins 
élevé des deux). Chaque déclaration doit être accompagnée du 
consentement écrit du candidat et de la déclaration des 
qualités requises dûment signée et assermentée. 


Les «déclarations de candidature» qui ne sont pas 
accompagnées des documents requis ou qui ne sont pas 
déposées selon les règles seront rejetées. 


Il est possible d'obtenir, sur demande, des formules de 
déclaration de candidature en s'adressant au bureau suivant: 


Division scolaire franco-manitobaine n° 49 
485, chemin Dawson, Case postale 204 
Lorette (Manitoba) ROA 0YO 
Téléphone: (204) 878-9399 + Télécopieur: (204) 878-9407 


Fait à LORETTE dans la Province du Manitoba ce 14€ jour de 
décembre 1999, L'AUTORITÉ LOCALE DE LA DIVISION SCOLAIRE 
FRANCO-MANITOBAINE N° 49. 


Raymond Bédard 
Directeur du scrutin 
Téléphone (204) 878-9399 + Télécopieur: (204) 878-9407 
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A VOUS. 


L'école : 
une clé pour 
s'épanouir 


Madame la rédactrice, 


J'apprends par le biais d’une lettre 
publiée dans le numéro du 10 décembre 
1999 de votre journal que The Carillon 
déclare ou constate que “.…. where the 
DSFM (Franco-Manitoban School 
Division) is operating, the French 
language and culture are too highly 
promoted, discouraging English people 
from entering the area and raising a 
family there.” 


Faut croire que les Anglophones 
d'aujourd'hui n’ont plus la trempe de 
ceux d'il y a cent ans qui eux n’hésitaient 
certainement pas à envahir les milieux 
francophones. 


Mais au-delà du chauvinisme de bas- 
étage et de la démagogie, de quel côté 
puisse-t-elle provenir, cette déclaration 
est révélatrice d'une vigueur retrouvée. 
En effet, elle démontre la force d'une 
communauté qui reprend en main les 
clés de son épanouissement. Et l'école 
est une de ces clés car c'est un des 
principaux centres de la vie personnelle, 
familiale et communautaire. Une école, 
parce qu'elle assure la formation de la 
jeunesse, c'est un gage d'avenir; parce 
qu'elle génère des partenariats, c'est un 
moteur économique; parce qu'elle 
produit et consomme des événements 
culturels, c'est une inspiration, un 
catalyseur artistique; parce qu'elle 
existe, c'est une présence influente qui 
encourage et soutient la proclamation 
de l'identité culturelle. 


Si nos concitoyens s’en rendent 
compte, tant mieux, c'est que nous 
redevenons visibles. Enfin! 


Bertrand Nayet 
Saint-Norbert (MB) 
Le 12 décembre 1999 


ACTUEL DU 24 AU 30 DÉCEMBRE 1999 1999 LA LIBERTÉ 


DIE 


Lettre 
ouverte 

à la 
communauté 


Madame, Monsieur, 


Lors de l'élaboration du. plan de 
développement global de la 
communauté francophone du Manitoba, 
la collectivité s'est dotée d'une vision 
claire qu'elle a formulée comme suit : 


Ancrée fortement dans son histoire, 
fière de sa langue et de sa culture, le 
regard fixé vers l'avenir, la communauté 
francophone du Manitoba contribue à 
son épanouissement et participe 
pleinement à l'enrichissement des 
sociétés manitobaine et canadienne. 


Les francophones du Manitoba 
forment une communauté dynamique et 
solidement ancrée dans l'histoire de la 
province. La communauté francophone 
dispose des moyens nécessaires à la 
réalisation de son plein potentiel. 
L'éducation de nos enfants est un des 
enjeux les plus importants qui se 
présentent à nous afin de garantir que 
notre collectivité soit encore plus forte 
au cours du prochain millénaire. À cette 
fin, nous félicitons tous les parents, 
passés et présents, de la Division 
scolaire franco-manitobaine (DSFM) qui 
ont œuvré et qui œuvrent avec 
engagement et ténacité. 


La création de la DSFM constitue un 
succès remarquable dans l'histoire du 
Manitoba français. Toutefois, une 
nouvelle structure telle la DSFM doit, au 
cours de son évolution, subir des 
transformations nécessaires afin de 
mieux servir la communauté pour 
laquelle elle fut créée. Vous conviendrez 
que l'évolution d'une telle structure ne 
peut se faire sans difficultés. Nous 
constatons, qu'à l'heure actuelle, la 
réalité financière et structurelle de la 
DSFM ne répondent pas aux besoins 
véritables de la communauté. 
Néanmoins, nous sommes confiants 
que ces difficultés sont surmontables. 
Nous soutenons qu'un débat posé et 
bien réfléchi nous permettra de relever, 
ensemble, bon nombre des défis 
auxquels nous faisons face. 


La DSFM, c'est le rêve devenu réalité 


MON AMI DU DÉPOTOUERE M'A 
UN GEAU CADEAU FOUR LES 
£N PLUSSE Y À DIT QUE CE ii 
#WINDOWS" ICITTE Y'ÉTAIT IMMUNISE 
CONTRE LE VIRUS DE L'AN 2000! 


pes 


d'une communauté entière. La DSFM, 
c'est une partie intégrante de notre 
avenir. Là DSFM, c'est notre occasion 
de prendre en main le destin de 
l'éducation de nos enfants..Il faut 
l'appuyer, il faut assurer son 
épanouissement et son bien-être. Il faut 
la concevoir afin qu’elle réponde 
véritablement aux besoins de la 
collectivité mais il faut, d’abord et avant 
tout, lui donner une chance d'apprendre 
et de grandir ensemble avec la 
communauté. 


De concert avec ses partenaires, la 
Société franco-manitobaine a l'intention 
de travailler dans un esprit positif et 
constructif afin d'assurer une longue vie 
à la DSFM. Cette division scolaire est un 
projet de société. Il est primordial de s'y 
rallier afin de veiller à son plein 
développement. La charpente est solide, 
les murs sont montés. Donnons-lui, 
ensemble, les couleurs, le décor et 
surtout l'ambiance qu'elle mérite. 


Le Conseil d'administration de la 
Société franco-manitobaine 
Le 17 décembre 1999 


Pas la fin 
du millénaire 


Madame la rédactrice, 


En cette fin d'année 1999, j'aimerais 
apporter une précision. || semble que 
beaucoup de gens associent l’arrivée de 
l'an 2000 au début d’un nouveau 
millénaire. En effet, l’an 2000 est la 
dernière année du deuxième millénaire 
et il faudra attendre encore une année 
pour marquer l'arrivée du troisième. 
Comme il faut cent ans pour faire un 
siècle et mille ans pour faire un 
millénaire et étant donné, qu'à cause de 
Jésus-Christ, la « première année » était 
l'an un (et non l'an zéro), le prochain 
millénaire ne débutera que le premier 
janvier 2001. 


Fêtons, cette année, l'arrivée de l'an 
2000 et l'an prochain, nous fêterons 
l'arrivée du nouveau millénaire ! 


Gilbert Legal 
Sainte-Geneviève (Manitoba) 
Le 19 décembre 1999 


FRANS 


Une rencontre fructueuse 


Un nouveau processus budgétaire, l'adoption du rapport du Comité de travail ; une réunion de décisions … 


Sandra POIRIER Georges a été fructueuse. « Ça 
s’est bien déroulé. Plusieurs 
dossiers ont été clos ; on avance 
bien », mentionne la présidente 


de la DSFM, Yolande Dupuis. 


a rencontre ordinaire des 
commissaires de la 
Division scolaire franco- 
manitobaine (DSFM) qui a eu 
lieu le 15 décembre à Saint- 


Parmi les décisions qui ont été 
arrêtées : l'adoption du nouveau 


Government 
of Canada 


Gouvernement 
du Canada 


LE 


Information sur le gouvernement 
du Canada pour vous! 


Numéro sans frais et site Internet 
Le gouvernement du Canada met à votre 
disposition un numéro sans frais et un 
site Web afin de vous renseigner sur 
ses programmes, ses services, ses 

produits et ses projets. 


Composez le numéro ci-dessous 
pour communiquer avec un de 
nos sympathiques préposés 
à l'information bilingues ou 
rendez-vous sur le très convivial 
site du Canada qui vous don- 
nera accès à plus de 450 sites 
du gouvernement du Canada. 


Par téléphone ou sur Internet, toute 
l'information dont vous avez besoin 
se trouve au bout de vos doigts ! 


1 800 O-Canada 


(1 800 622-6232) 8 h à 20 h HNE 


Www.canada.gc.ca 


Téléscriptour/ATME : 1 800 465-7735 Canada 


processus budgétaire qui entrera 
en fonction le 30 avril prochain, 
d’après lequel seront élaborés 
dorénavant les budgets annuels de 
la DSFM. 


À la différence de l’ancien 
processus, ce nouveau processus 
budgétaire propose d'établir un 
budget reflétant les buts et 
objectifs de la division scolaire. 
Les comités régionaux et les 
comités scolaires auront aussi à 
justifier, par une présentation, 
leurs demandes à la commission 
scolaire. De plus, avec ces 
nouvelles procédures, le budget 
devra être établi au 31 mars et ira 
deux fois en consultation au lieu 
de trois. 


D'ici le 30 avril 2000, la DSFM 
devra avoir établi ses buts et 
objectifs pour l’année budgétaire 
2001 ainsi que pour les trois 
années subséquentes. Les 
formules d'allocation du 
personnel et du matériel seront 
dorénavant envoyées à 
l'administration de l’école, aux 
comités scolaires et aux comités 
régionaux pour consultation 
chaque année aux environs du 30 
avril. 


Par ailleurs, au cours de cette 
même réunion, les commissaires 
ont adopté le rapport du Comité 
de travail chargé de les conseiller 
sur le processus à adopter pour 
revoir les structures de la DSFM. 
Ce comité, qui comprend 


— 


HÔTEL DE LA BROQUERIE 


Vers une ouverture en juin 


e nouvel hôtel de La 
Broquerie verra le jour en 
juin et non en avril tel que 
prévu. ÿ 


Les fondations ont été coulées 
cet automne et les propriétaires 
auraient souhaité commencer la 
construction de l'édifice avant 
l'arrivée du temps froid. Mais il a 
d’abord fallu régler quelques 
détails architecturaux avant de 
procéder. 


Les changements aux plans 


Remerciements 
et vœu 


Madame la rédactrice, 


La longue gestation du livre 
d'histoire de la Paroisse de Sainte- 
Geneviève (Saltel et Ross) a finalement 
abouti et l'accouchement a eu lieu lors 
de la distribution du livre le dimanche 
12 décembre dernier au Centre récréatif 
et communautaire. 


Merci à vous ainsi qu'à CKSB et 
CBWFT qui nous avez accompagnés si 
généreusement tout au long de ce 
périple depuis près de quatre ans. 
Sachez que cet appui essentiel à la 
réussite de notre projet a été fort 
apprécié. 


Avec nos remerciements empressés, 
la présente lettre vient donc donner un 
aperçu de ce dernier épisode de notre 
belle aventure. Très réussie, l'affaire! La 
bonne humeur régnait, la joie était 
palpable! Un flot pour ainsi dire 
interrompu de personnes a défilé au 
comptoir de distribution à compter de 
13 heures jusqu’à 16 heures pour 
réclamer les trois cents livres et plus 
prépayés et pour faire l'achat de près 
d'une cinquantaine d’autres 
exemplaires. Vers la fin de la fête, les 
émotions étaient encore plus vives, à 
fleur de peau; il y avait toutes sortes 
d'énergies dans l'air, Ça se voyait, ça se 
sentait dans les conversations, dans les 
visages et dans les timbres de voix. Les 
gens étaient manifestement enchantés 


permettent de réduire les coûts du 
projet sans changer la grandeur de 
l'hôtel ou affecter ses services. Les 
propriétaires, Gilbert Dubé, 
Laurent Tétrault, Ronald Vielfaure 
et Luc Tétrault, espèrent 
commencer la construction dès 
janvier. 


Le nouvel hôtel coûtera 
environ 2 millions $, aura 14 
chambres et une superficie de 
20 000 pieds carrés. ! 


D. B. 


d’avoir leurs livres en main; d'une autre 
façon, plusieurs ressentaient une 
certaine tristesse du fait que l’on vivait 
bel et bien une fin. Nous retrouverons- 
nous encore comme communauté? 
Qu'adviendra-t-il de cette énergie qui 
nous a nourris et nous a cimentés ces 
dernières années? En se quittant, on 
pouvait en effet se demander : Est-ce un 
AUREVOIR ou un ADIEU? 


Ce tiraillement nous rainène à un 
passage de la DÉDICACE de notre livre 
où l’on peut y lire un DEO GRATIAS 
adressé aux prêtres qui ont desservi 
notre mission dès 1904 puis aux curés 
résidents et enfin aux curés des 
paroisses voisines de Richer et Sainte- 
Anne qui ont à nouveau fourni un 
généreux service pastoral jusqu’à 
l'incendie de 1994. La reconstruction 
est rapide. Monseigneur Hacault vient y 
célébrer une messe et bénir la nouvelle 
église le 23 avril 1995. Environ quatre 
mois plus tard, peu de temps après 
l’arrivée du nouveau curé de la région 
pastorale, c'est l'abrupte fermeture qui 
sème l'émoi chez les paroissiens. 


Le témoignage aux valeureux prêtres 
qui se sont dévoués chez nous est suivi 
dans la DÉDICACE d'un cri du cœur 
formulé comme un vœu ardent « ..que 
notre charmante petite église. puisse à 
nouveau servir au culte occasionnel 
dans un avenir assez prochain. Que 
Dieu puisse y être loué... ». 


Il faut bien comprendre ici que les 
fidèles de Ross et Sainte-Geneviève ne 
réclament pas un service dominical, ni 
même un service pastoral régulier 
d'aucune espèce. Nous serions 
enchantés, par exemple, que soit levée 
l'interdiction aux autres prêtres du 
diocèse de venir y célébrer un mariage 
de jeunes qui ont fréquenté cette église 
durant toute leur enfance et toute leur 
jeunesse. S'y marier devant le Seigneur 
leur procurerait une joie immense. 
Pourquoi les en priver? 


Raymond Lafond, Jean-Marie 
Taillefer et Normand Boisvert, a 
déposé son rapport le 24 
novembre. Le comité estime 
qu'une seule personne devrait être 
embauchée pour procéder à la 
révision des structures de la 
DSFM. Les commissaires ont 
appuyé cette recommandation et, 
au moment d'aller sous presse, la 
DSFM devait entreprendre des 
démarches auprès d’un candidat. 


Lavallée 


Les commissaires ont aussi 
proposé qu'une lettre soit envoyée 
au comité communautaire Riel 
afin d'obtenir des éclaircissements 
concernant la décision qui a été 
prise lors de la réunion de ce 
comité tenue le 7 décembre. 


Lors de cette rencontre, une 
motion qui s'opposait à la 
construction du volet secondaire 
et communautaire a été adoptée à 
deux voix contre une. l'adoption 
de cette motion empêche donc la 
DSFM d'explorer la possibilité 
d'acheter sept à huit acres 
supplémentaires pour la 
construction d’une école 
secondaire sur le même terrain où 
sera construite, au printemps, la 
nouvelle école primaire. 


Une lettre sera aussi envoyée 
au maire de la Ville, Glen Murray 
dans le but d’avoir une rencontre 
à ce sujet dans les plus brefs délais. 


Par ailleurs, dans La Liberté du 17 
au 23 décembre, vous publiez l'horaire 
des messes de Noël (formidable idée). 
On y remarque que les petites localités 
de Woodridge et Saint-Labre profitent 
encore de service pastoral, même durant 
la nuit de Noël. Bravo! Nous nous 
réjouissons pour vous! Pourquoi, par 
ailleurs, ne pourrions-nous pas profiter 
au moins des miettes que nous 
réclamons, nous de Ross et Sainte- 
Geneviève? Pourquoi nos amis de 
Richer ne pourraient-ils pas se voir 
accorder un service, non pas dominical; 
ils n’en demandent pas autant, mais un 
service d’une certaine régularité, tout de 
même, comme ils le souhaiteraient et 
comme ils le réclament pourtant avec 
l'ardeur et la ténacité du personnage des 
écritures qui demande de la nourriture 
de son voisin en pleine nuit? 


A VOUS. 


Comme nous nous réjouissons pour 
les gens de Woodridge et Saint-Labre, 
nous avons aussi trouvé plutôt 
réconfortants les propos de Monsieur 
Louis Gosselin en rapport avec la 
nécessaire révision des services 
pastoraux dans la région de la rivière 
Rouge. 


Enfin, en ce temps rempli 
d'espérance associée à la naissance de 
Jésus, puissions-nous raisonnablement 
espérer que toutes les communautés 
paroissiales catholiques vulnérables de 
notre diocèse soient épargnées du sort 
ignoble qui a été infligé à Richer, Ross 
et Sainte-Geneviève. Des changements 
importants s'imposent, bien sûr, mais 
évitons à tout prix les fermetures pures 
et dures contre le gré des paroissiens. 
Nous perdons déjà assez de gens à 
l'abandon de la pratique religieuse ou à 
d'autres églises. 


JOYEUX NOËL si BONNE ANNÉE! 


Roger Legal 
Sainte-Geneviève (Manitoba) 
Le 20 décembre 1999 
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Daniel BAHUAUD 


elon un sondage dont les 
résultats ont été dévoilés 


S le 21 décembre, l’abus de 


substances, la sexualité et la 

. santé mentale sont les trois 
domaines qui préoccupent le 
plus les adolescents franco- 
manitobains. 


L'adolescence et la santé, un 
sondage préparé par Pluri-elles 
dans le cadre de son programme 
Pour de meilleures relations, révèle 
entre autres que nos adolescents 
fument plus qu'il y a dix ans, 
boivent fréquemment et 
consomment une variété de 
drogues. Ils commencent à avoir 
des rapports sexuels assez tôt dans 


Adjoint.e administratif.ve - 
Service à la clientèle 


Nous recherchons une personne 
responsable et organisée, ayant des 
habiletés solides en communication écrite 
et orale, pour répondre aux questions des 
clientes et d'autres personnes; pour mettre 
sur pied des sessions d'information et y 
inscrire les clientes intéressés; pour établir 
l'horaire des rendez-vous; pour aider dans 
la gestion de bases de données et dans la 
conception et la mise à jour de sites Web; 
pour garder à jour les renseignements sur 
les ressources et les publications; pour 
gérer des projets; et généralement pour 
fournir un soutien administratif de bureau 
et de secrétariat. La personne choisie doit 
avoir au moins quatre années d'expérience 
à la réception ou dans le contexte d’un 
bureau. 


Réceptionniste 


Nous recherchons une personne bien 
organisée, capable de travailler en équipe 
et possédant des habiletés 
exceptionnelles de service à la clientèle et 
de communication pour répondre aux 
questions des clients et d'autres 
personnes; pour inscrire les clientes 
intéressées aux services; pour établir 
l'horaire des rendez-vous; pour 
coordonner l'envoi de renseignements; et 
pour remplir d’autres tâches connexes de 
secrétariat/réception. Elle doit avoir au 
moins deux ans d'expérience à la 
réception ou dans le contexte d'un 
bureau. Une liste d'admissibilité sera 
établie pour ce poste. 


Pour les deux postes, les personnes 
choisies devront bien connaître le 
progiciel MS Office 97 (Word, Excel) et 
Maximizer (serait un atout), et doit être 
disponible pour travailler les jeudis soirs 
et quelques fins de semaine. Elles devront 
avoir des connaissances en 
entrepreneuriat et, si possible, être 
bilingue. 


Le Centre prône l'égalité en matière 
d'emploi. 

Veuillez soumettre votre curriculum vitae 
et votre demande d'emploi au plus tard le 
mercredi 5 janvier 2000 au : 


Centre d'entreprise des femmes 
240, avenue Graham, bureau 130 
Winnipeg (Manitoba) R3C 0J7 
À l'attention de : Pat Sargeant 


Nous remercions toutes les personnes qui 


s'intéressent au poste; cependant, nous 
ne contacterons que les personnes qui 
seront convoquées en entrevue. 
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Un âge précaire 


Le sondage L'adolescence et la santé de Pluri-elles fournira aux parents et aux éducateurs 


la vie et ont souvent songé au 
suicide. 


Le but du sondage était 
d'évaluer la disponibilité et 
l'utilisation de services de santé 
visant les adolescents. Le sondage 
cherchait aussi à analyser la 
perception des jeunes sur leur 
santé et leur responsabilité face à 
leurs comportements à risque. De 
plus, il voulait souligner les 
besoins à combler. 


« Nous  lisions des 
renseignements concernant les 
jeunes anglophones et nous nous 
demandions si nos jeunes 
cadraient dans ces statistiques, 
indique une des responsables du 
sondage à Pluri-elles, Mona 
Dupré-Ollinik. Nous voulions que 
les parents, écoles et autres 
organismes communautaires 
soient mieux renseignés. Avoir des 
données, c’est apprendre si les 
programmes dans nos écoles 
répondent aux besoins de nos 
jeunes. J'estime que c’est dans cet 
esprit qu’il faut travailler. Il faut 
garder une ouverture d'esprit, ne 
pas juger ce qu'ont révélé les 
jeunes par le sondage, mais plutôt 
leur donner une voix dans le 
processus décisionnel qui va 
mener à la mise en place de 
nouveaux programmes de santé. » 


Le questionnaire a été 
administré en mars auprès des 
1 569 étudiants de la 7e année au 
secondaire 4, dans 18 des 20 
écoles présecondaires et 
secondaires de la Division scolaire 
franco-manitobaine (DSFM). 


Tabagisme, 
alcool et drogues 


beaucoup de matière à réflexion. 


Selon le sondage, 14 % des 
adolescents ont fumé à 12 ans. 
37 % des jeunes de 18 ans fument. 
Plus de 50 % d’entre eux 
voudraient arrêter. La majorité des 
adultes qui fument ont commencé 
avant l’âge de 18 ans, indique un 
des co-organisateurs du sondage, 
le docteur José François. Il 
faudrait donc donner aux jeunes 
des outils pour dire non au tabac 
dès le moment où ils risquent 
d’être initiés à la cigarette. » 


Les adolescents consomment 
de l'alcool assez fréquemment. À 
15 ans, près de 10 % en 
consomment une fois par 
semaine. À 18 ans, la 
consommation hebdomadaire 
atteint les 20 %. 


« Cette consommation 
fréquente m'étonne, souligne José 
François. Il y a aussi un petit 
groupe (1,19 %) qui boit à tous les 
jours. Quand on songe au fait que 
la moitié des accidents de voiture 
chez les adolescents impliquent 
l'alcool, on comprend que la 
prévention doit davantage cibler 
ces jeunes. » 


Quant à la consommation de 
drogue, près de la moitié des 
répondants de 18 ans ont indiqué 
qu'ils en avaient pris. La 
consommation est moins 
répandue que chez les Américains, 
mais les résultats ont tout de 
même étonné les commissaires de 
la DSFM, à qui José François a fait 
une présentation le 15 décembre. 
« Laccès facile et la variété de 
drogues disponibles les ont 
surpris, mentionne José François. 
D'autant plus qu’il n’y a pas de 
différence significative entre la 


Que feriez-vous 
avec 5 000$ 


« À ce temps-ci de l'année, je pense aux 
vacances d'hiver et je me dis qu'il serait 
bien plaisant de partir dans le Sud avec 
ma famille. Le 7 janvier 2000, Memorial 
Gardens organise le tirage de 5 000 $ 
en argent comptant juste à temps pour 
planifier des vacances d'hiver. Je ne 
peux pas imaginer qui que ce soit qui 
mérite autant de gagner que les 


nombreuses familles francophones qui 
ont préarrangé leurs services funéraires 


Représentant pou 
Memorial Gardens 


chez nous depuis 1960. Si vous aimeriez 
participer au tirage (sans coût et sans obligation), appelez-moi, 


tout simplement. 


Même si vous n'avez pas préarrangé vos services, appelez-moi 
et, en plus d'ajouter votre nom au tirage, je vous ferai parvenir 
une copie gratuite de notre document sur la planification de 
votre succession. Ce livret de 24 pages donne des 
renseignements précieux sur les arrangements funéraires et les 
cimetières, dans le but de protéger les membres de votre famille 
au moment où ils ont le plus besoin d'aide et de soutien. » 


Appelez Gérard au 257-4912 ou 257-4848 pour participer au 
tirage et pour obtenir votre document sur la planification 
successorale, gracieuseté de Memorial Gardens. 


| 


Memorial Gardens 
Cimetières - Salons funéraires - Centres d’incinération 


Planifier pour demain. aujourd'hui 
1549, chemin St-Mary/'s, bureau 12 + Winnipeg 


ver! »1 : WAR A TE 
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José François et Mona Dupré-Ollinik, les deux responsables du 


sondage. 
disponibilité de la drogue en ville 
ou à la campagne. » 


Sexualité 


À la requête de la DSFM, les 
jeunes de la 7e et de la 8e n'ont 
pas répondu aux questions se 
rapportant à la sexualité. Le 
sondage a révélé qu’à 14 ans, 11 % 
des jeunes ont eu des rapports 
sexuels. À 18 ans, le tiers des 
adolescents ont eu des rapports, 
un taux qui se situe sous la 
moyenne nationale de 50 %. « Nos 
adolescents sont assez 
responsables lorsqu'ils décident 
d'avoir des rapports sexuels, 
indique le docteur François. Ils 
ont recours à plusieurs moyens de 
contraception. » 


Le sondage révèle aussi 
l'importance de la perception et la 
pression des pairs dans le domaine 
de la sexualité. « Les jeunes 
croient que leurs amis sont deux 
fois plus actifs qu'ils ne le sont en 
réalité », note José François. 


Santé mentale 


l'adolescence n'a jamais été une 
époque facile de la vie, pas plus 
aujourd'hui qu'hier. 15 % des filles 
ont indiqué qu'elles auraient 
besoin de services leur permettant 
de faire face à des problèmes 
émotionnels. 20 % des filles et 7 % 
des garçons ont indiqué avoir déjà 
songé sérieusement au suicide. De 
telles données révèlent la situation 
précaire de l'adolescence et 
soulignent l'importance d’avoir 


des gens à qui parler. 


Si les résultats peuvent être 
difficiles à accepter pour les 
parents et les éducateurs, le 
docteur François se dit optimiste 
quant à l'usage qu’on pourra en 
faire. « Hs nous donnent la chance 
d'être proactifs, souligne-t-il. Avec 
les organismes communautaires, 
nous pourrons voir comment 
adresser les besoins des jeunes. Il 
y a peut-être lieu de modifier les 
programmes d'hygiène à la 
lumière du sondage. Une 
campagne anti-tabac, bien menée, 
pourrait avoir des résultats très 
concrets. Il nous faut encourager 
le développement de l'esprit 
critique chez les jeunes. S'ils 
comprennent qu'ils sont 
manipulés par les compagnies de 
tabac, ils seront moins enclins à 
fumer. Quant à la santé mentale, il 
faudra songer à fournir plus de 
conseillers dans nos écoles. » 


Même son de cloche de la part 
de Mona Dupré-Ollinik. « Le 
sondage permettra aux écoles 
d'ajuster leur tir. Et c'est important 
d'inclure les jeunes dans ce 
processus. S'ils n'ont pas leur mot 
à dire, ils rejetteront les services 
offerts. Les parents ont, bien 
évidemment, un rôle très 
important à jouer. Si les jeunes et 
les enfants peuvent surmonter les 
obstacles à la communication, par 
exemple la gêne, la famille est 
toujours l'endroit idéal pour la 
communication. » 


Cahier culturel et sportif. 


Des idées brillantes 
de décoration 


Depuis deux ans, 
Louise et Daniel Alarie 
achètent et fabriquent des 
décorations qui orneront le 
parterre de la ferme familiale 
pour toutes les occasions. 

Sandra POIRIER 

« N depuis deux ans 

seulement, 

depuis que nous avons aménagé 
la ferme de mes grands-parents, 
explique Louise Alarie. Ma 
grand-mère adorait décorer. 
Lorsque l’on rentrait chez elle, 
c'était toujours accueillant et 
chaleureux. Je veux que cette 
ambiance demeure. Je veux tout 


simplement poursuivre la 
tradition. » 


ous décorons 


Depuis la fin novembre, plus 
de 800 lumières illuminent, dès 
17 h, la demeure de Louise et 
Daniel Alarie située sur la rue 
Sabourin à Saint-Pierre-Jolys. 
« Trente cordes de jeux de 
lumières entourent la maison et 
c'est sans compter les lumières qui 
entourent le traîneau du Père Noël 
et ses rennes ! », affirme Louise 
Alarie. Et, accrocher toutes ces 
lumières aux alentours de la 
maison, n’a pris qu'environ deux 
journées à Daniel Alarie. 

« Ça nous permet de travailler 
ensemble, mon mari et moi de 
façon différente, plus originale, 
ajoute-t-elle. On fait ça pour nous- 
même, mais on aime quand les 
gens viennent nous voir et 
viennent observer ce qu'on a fait. 


pagnie de 


tréal Ce megse pe 


e la pos tion de TVA dans 


La dernière de Celine 


en entier et en direct seulement 4 


photo: Sandra Poirier 


Pour l’occasion du temps des fêtes, plus de 800 lumières qui brillent chaque soir sur le terrain de 


Louise et de Daniel Alarie à Saint-Pierre-Jolys. (À 


Il y a même des personnes âgées 
qui nous ont dit que quand elles 
se sentent déprimées elles aiment 
passer en avant de la maison à 
cause de l'ambiance de Noël et de 
toute la chaleur qu'elle dégage. » 


Louise et Daniel Alarie 
reçoivent aussi des suggestions de 
décorations de plusieurs membres 
de leur famille. « Toute la famille 
est attachée à cette maison, qui est 
la ferme natale de trois 
générations, précise Louise Alarie. 
Une de mes tantes de Calgary 
m'envoie souvent des magazines 
de décorations. Elle me fait même 
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ses suggestions en me désignant 
par des flèches des modèles qu'elle 
préfère. 


« L'an prochain, nous allons 
ajouter plus de lumières et inclure 
un chariot à nos décorations de 
Noël. Nous allons mettre plus de 
décorations chaque année. 
J'aimerais bien que l’on décore à 
chaque saison et à chaque 
occasion spéciale comme à 
l'Halloween, à la Saint-Valentin et 
à Pâques, mentionne Louise 
Alarie. Cet été, nous avions 
environ une quinzaine de roues 
de chariot un peu partout sur 
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gauche : la maman de Daniel). 


notre terrain. J'espère comme va 
continuer longtemps cette 
tradition. » 


Et quel est le coût relié à toutes 
ces décorations ? Voilà un projet 
qui ne semble pas avoir de prix. 
«: Cat lintérer. et le 
rapprochement de toute la famille 
qui compte et en plus, ça nous 
garde jeunes », mentionne Louise 
Alarie. 


Reste à voir ce que Louise et 
Daniel Alarie réserve comme 
décor pour la fête de la Saint- 
Valentin. 
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Des activités pour toute la famille 


Sandra POIRIER 


9 entrée sera gratuite au Musée 
4 de l'homme et de la nature 
du Manitoba de 11häà16h 

le 31 décembre. Le groupe Kanicosa 
présentera dès 14h un spectacle 


bilingue pour jeunes et moins 
jeunes. 


Tout un éventail d'activités est 
aussi prévu dès le 26 décembre. 
Ainsi, l'harpiste, Danishka 
Esterhazy sera en spectacle de 13 h 
30 à 16 h le 26 décembre. À 14 h, le 
27 décembre, un spectacle diversifié 
avec l’amuseur Just Kiddin sera 
aussi offert. À la même heure le 28 
décembre, le groupe musical Sister 
Dorothy sera sur place. Le 29 


À l'occasion du temps des fêtes, plusieurs activités familiales sont à l'horaire des divers musées et centres 


d'interprétation de Winnipeg. La Liberté vous en propose un aperçu. 


décembre, toujours à 14 h, le 
jongleur G. G. Juggling Fool en 
mettra plein la vue en jonglant avec 
des ballons, des mouchoirs et des 
assiettes. Un spectacle de musique 
et d'activités interactives avec Judy 
Cook est prévu le 30 décembre à 14 
h. 


Prenez note de l'horaire du 
musée pendant le temps des fêtes : 
jusqu'au 2 janvier, le musée est 
ouvert de 10 h à 17 h. À compter 
du 3 janvier, le musée sera fermé le 
lundi. Les heures d'ouverture seront 
de 10 h à 16 du mardi au vendredi 
et de 10 h à 17 h les fins de semaine. 


Le Musée des enfants du 
Manitoba offre des ateliers 
d'artisanat tous les jours entre midi 


et 16 h. Le 31 décembre, une variété 
d'activités est prévue toute la 
journée à la Fourche dans le cadre 
de la fête du Millénaire. Les activités 
doivent se poursuivre jusqu'à 22 h. 


Le Musée des enfants est ouvert 
tous les jours de 9 h 30 à 17 het de 
9 h 30 à 20 h les jeudis et vendredis. 
Le fin de semaine, le musée ouvre 
ses portes à 10 h. Prenez note que 
le Musée est fermé le 26 décembre. 


De son côté, le Musée de Saint- 
Boniface n’a pas prévu d'activités 
particulières. Au cours de la période 
des fêtes, le Musée de Saint- 
Boniface sera fermé les 27 et 28 
décembre ainsi que le 4 janvier. 
Autrement, il sera ouvert de 9 h à 
17h. 


Le 26 décembre, une journée 
cinéma (en anglais) est prévue au 
Centre Fort Whyte. « Des films de 
Noël seront présentés sur écran 
géant de 12 h à 17 h, mentionne 
une employée du Centre Fort 
Whyte, Rachelle VanCaeseele. Et il 
y aura du maïs soufflé aussi. » Le 
coût d'entrée à cette activité sera de 
4$ pour les adultes et 3 $ pour les 
enfants et les étudiants. 


Toujours au Centre Fort Whyte, 
un déjeuner de crêpes au riz 
sauvage sera servi le 2 janvier entre 
10het 13h. À 14h, petits et grands 
seront invités à venir faire une 


F; T'es parent avec qui, toi? 


capsule témoin (time capsule). 


Les 28, 29 et 30 décembre, le 
Centre Fort Whyte organise un 
camp d'une journée pour les jeunes 
de six à dix ans. « Les jeunes feront 
de la raquette, du patinage, de la 
glissade et des activités artistiques, 
précise Rachelle VanCaeseele. Tout 
ce que les jeunes ont à amener ce 
sont leurs patins ainsi que leur 
repas. » Le coût pour une journée 
est de 20 $ pour les membres du 
Centre Fort Whyte et 25 $ pour les 
non-membres. Les activités se 
dérouleront de 9 h à 16h. 
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& L'Opération Nez Rouge recherche des chauffeurs 

et chauffeuses bénévoles pour ramener les fêtards 


chez eux. Les quarts de travail commencent à 21 h. 
Info : Loreen au 947-NOSE (6673). 


& Tourisme Winnipeg recherche toutes sortes 
d'histoires (de famille, de personnes célèbres, de 
fantômes, d'enfants où autres) pour une compilation 
au sujet de Winnipeg. Info : Den MOraN 2e DAS: 
1970. 


& Le Musée de l’homme et de Ia nature est à a 


recherche de bénévoles (3 à 5 heures par semaine) 


pour travailler comme guides, surveillants, vendeurs, 
catalogueurs, etc. Info : 988-0688 ou 988-0691. 

S Le Centre Taché recherche des bénévoles pour 
participer aux programmes pour les résidents. Info : 
233-3692, poste 155, 

& Le Fort Garry's Women's Centre et Pluri-elles font 
une étude sur la loi tolérance zéro, On cherche à 
interroger des femmes par téléphone à ce sujet. SVP 
contacter Anne-Marie au 233-1735, 


PORTES OUVERTES 


& Le Club Toastmasters Francs-Parteurs tiendra une 
soirée portes ouvertes le mercredi 12 janvier 2000 de 
17 h 30 à 19 h au 601, rue Aulneau. L'entrée est 
pan et des boissons seront servies. Info : 233- 


CONCOURS ORATOIRE 


& Avis aux écoles françaises et d'immersion : 
l'Association canadienne pour les Nations Unies 
tient son concours oratoire annuel le 15 mars 2000 
{date limite d'inscription : le 15 janvier 2000) dans le 
but de promouvoir l'art oratoire et une meilleure 
compréhension du rôle des Nations Unies. Ouvert aux 
élèves de la 5e au Secondaire 4 de toutes les écoles 
du Manitoba. Info : Aurise au 257-0071. 


PRÉCIEUX-SANG 


S Les Mini Franco-funs se rencontrent les 
mercredis matin dès 9 h 30, Coût : 20 $ par an pour 
une famille (Cécile au 237-5504). 


‘monoparentales se rencontrera 8 fois, chaque 2e 


mercredi soir à partir du 19 janvier 2000. Les parents 
célibataires sont invités à découvrir comment le 
Seigneur les appelle à relever ce défi dans leurs vies. 
Info : Claire au 253-6825. 


« Le site Web du Centre de santé de Saint-Boniface 
est maintenant accessible : ; Info :235-3910.. : 


& Le Cercle Molière est à la recherche d'archives 
(photos, programmes, affiches, anecdotes ou autres) : 
pouvant servir dans le cahier souvenir que là troupè 
Op a in ra Info: 
233-8053. 


NL SM mu Hi Au Pie M à au 
places pour le groupe du mardi matin (Georgette 
Dupuis au 255-2486). 


Le Club d'escalade tient ses activités tous lés 


mardis et vendredis de 19 h à 21 h à l'école Précieux- 
Sang. Info : 253-2162. . 


& Le Mini Franco-fun de Saint-Boniface désire 
reprendre ses activités. Inscrivez-vous le plus tôt 


possible auprès de Joanne Colliou au 233-2448. 


SAINT-VITAL 


& Vous êtes intéressés à vous joindre aux activités du 
Mini Franco-fun ? Pour les rencontres le mardi matin : 


Lynne au 255-1239 et pour celles du mercredi matin : 


Christine au 256-3488. 
PRIX ET BOURSES 


&La Fédération canadienne pour l'alphabétisation en 

français (FCAF). et l'Association canadienne 

d'éducation de langue française (ACELF) organisent le 
la en alphabétisation 2000 (1 


Prix de 

000 $), décerné à une personne adulte qui a appris à 
lireet à écrire. Info: (613) 749-5333 ou 
www.franco.ca/alpha/ (FCAF) ou (418) 681-4661 ou 
www.acelf.ca. : 


« Le 43e Prix Champlain (1 500 $) est décerné par le 
Conseil de là vie française en Amérique pour 
encourager la production littéraire chez les 
francophones à l'extérieur du Québec. Les auteurs 


Bonjour! 


Me voici avec ma grande sœur 
Dominique! Elle a 5 ans et demie 
déjà! Je m'appelle Andrée Noëlle 
Marie et je suis la fille de Roland et 
Mimi (Lemoine) Simard. 

Depuis ma naissance le 4 juin 1998, 
nous habitons Saint-Albert, voisin 
d'Edmonton en Alberta. 


Ma grand-mère patemelle (Noëlla) 
habite Sainte-Anne au Manitoba 
ainsi que mes grands-parents 
matemels, Gaby et Francyne 
Lemoine. Mon arière-grand-père 
Maurice Lemoiné'habite la Villa 


Youville à Sainte-Anne. 
de souhaite une bonne année 2000 à tous les gens qui m'entourent 


A 


| 
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Réception du 


lieutenant-gouverneur à 
l'occasion du nouveau millénaire 


M. Peter M. Liba, CM, OM, 
lieutenant-gouverneur du Manitoba, 


invite cordialement le public à participer à la 


Réception du douvel An 


le samedi 1° janvier 2000 
de 14 h 30 à 16 h 30 
au Palais législatif 


Divertissements 


Maître de cérémonie - Laurie Mustard 
Orchestre de la 1'° Division aérienne du Canada 


Mennonite Children's Choir 


Teulon Veselka Dancers - Winnipeg Male Chorus 


vent soumettre leur idatures jusqu'au 31 
dons SHRUTE CANAALLTES VUS Chorale du Service de police de Winnipeg 


SAINT-BONIFACE. décembre, Info: 418) 643-3861 ou www.cwace. 


& Le groupe de soutien pour les familles Sélection recueillie par Karine BEAUDETTE 


Vous voulez faire la promotion d’un thé-rencontre, d'une vente bric-à-brac, d'une fête com- 
munautaire, d'une réunion annuelle ou de tout autre événement communautaire? C'est faci- . 

lel Vous n'avez qu'à nous télécopier l'information au 204 231-1998 avant 17 hle lundi pré- : 
CAOAEEPA FI PRE ON PART ROLE RENE 


Des membres de la Manitoba Living History Society 
se mêleront à la foule en costumes d'époque 


Rafraîchissements 


Face ouest du Palais législatif 
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MUSIQUE 


L] 
Ÿ Au Märdi Jazz à 21 h : Ben Dibra le 4 janvier. (233-8972). 


Ÿ Le concert mettant en vedette les cinq récipiendaires de bourses du 


Women's Musical Club of Winnipeg a lieu le 27 décembre à 14 
h 30 au Musée des beaux-arts. Billets : 10 $ (5 $ pour étudiants). 


Ÿ L'Orchestre symphonique de Winnipeg présente : À Space 
Odyssey (extraits de films et musique) les 29 et 30 décembre à 19h 
30. Info : 949-3990, 


Ÿ Dans la série Groundswell : 999 années de musique avec le 
groupe Hal Band (Peter Hannan, Greg Lowe, Gilles Fournier et Rob 
Gardner) et la chanteuse invitée Christine Duncan. Le 7 janvier à 20 h 
au théâtre Gas Station. Info : 943-5770. 


Ÿ Dans la série Virtuosi, le trio de cordes Adaskin avec le pianiste 
invité Jamie Parker. Le 8 janvier à 20 h à la salle Eckhardt-Gramatté 
de l'Université de Winnipeg. Info : 989-6030. 


THÉÂTRE 


CRRRELLX) 
Ÿ Manitoba Theatre Centre (174, avenue Market) présente 2 Pianos 
4 Hands du 27 décembre au 15 janvier. Info : 956-1340. 


Ÿ Fantasy Theatre for Children présente Aladdin jusqu'au 31 
décembre. Heures variables. Info : 944-0581. 


Ÿ Les Communications Jean Fontaine présentent le spectacle de 
variétés Nous autres, nous autres ! (en reprise) les 13 et 14 
janvier à la salle Jean-Paul-Aubry du Centre culturel franco-manitobain. 
Info et billets : 237-4129 ou 1-888-918-5031. 


Ÿ Spectacle d'improvisation (Stephen Sim, Devin McCracken et 
Lee White) au théâtre Gas Station le samedi 8 janvier à 20 h. Info : 


284-9477. 
DANSE 


..0.e 
Ÿ Le Ballet royal de Winnipeg présente la version de John Neumeier 
de Casse-noisettes, jusqu'au 27 décembre. Info : 956-2792 ou 1- 


800-667-4792. 
EXPOSITIONS 


00000009 
Ÿ Jusqu'au 2 janvier, la galerie du Centre culturel franco-manitobain 
présente Euphorie (Il faut rire), une exposition portant sur les 
moutons, de Michèle Touchette (233-8972). 


Ÿ Au Musée des Beaux-Arts : Celebrating Nunavut: Art from a 
New Territory ; Indian Princesses and Cowgirls: 
Stereotypes from the Frontier ; Beyond Bamboo: À New 
Vision of Chinese Canadian Art in Manitoba ; et 
Enchanting Miniatures: Netsuke and Snuff Bottles from 
the Newman Bequest Info : 786-6641. 


Ÿ Au Musée de l'Homme et de la Nature (190, avenue Rupert) : 
Winnipeg at Christmas : Memories of the 1920s jusqu'au 9 
janvier. Info : 956-2830. 


ENFANTS 


..6..0..e 
Ÿ Au Centre Fort Whyte : camp de jour hivernal du 28 au 30 
décembre de 8 h 30 à 16 h 30 (pour les jeunes de 6 à 10 ans). Info et 
inscription : 989-8364. 


Ÿ Le centre-ville sera grouillant d'activités le 31 décembre. Le Musée 
de l'Homme et de la Nature (à partir de 11 h) et la Fourche (à partir de 
14 h) proposent des activités familiales avant la marche aux flambeaux 
en direction de la Fourche (18 h 30 à 19 h). Les feux d'artifice pour 
les familles auront lieu à 20 h. Info : 988-1144. 


Sélection recueillie par Karine BEAUDETTE 


LA FÊTE DES VIGNERONS 1999 
ÉMISSION SPÉCIALE 

Dimanche 2 janvier à 10 h 03 
Lundi 3 janvier à 23 h 15 

Ne manquez pas la FÊTE DES VIGNERONS, 
un spectacle à grand déploiement à la gloire 
des viticulteurs suisses. Cet événement, qui se 
tient une fois tous les 25 ans, donne lieu à la 
présentation de la légende du roi Arlevin par 
des centaines d'artistes. 


PORTRAIT DE GEORGES 

BRASSENS 

Mardi 4 janvier à 20 h 30 

Mercredi soir 5 janvier à 1h 

Si tout le monde connaît les chansons de 

FA Georges Brassens, qui peut prétendre connaître 

à l'homme ? Ce documentaire évoque la vie du 

A chanteur français à l'aide d'entrevues et 

d'extraits de spectacles tout en replaçant ceux- 
ci dans le contexte de l'époque. 


Georges Brassens 
L'intégrale de notre programmation se trouve sur Internet. 


WWW.tv5.org 


Une gu 


FRE à 


ignolée réussie 


Le Conseil jeunesse provincial n'en était qu'à sa première 
expérience dans l'organisation de la guignolée. 
Et il en a fait un événement mémorable. 


Sandra POIRIER 


lus de 200 personnes ont 
P animé les rues de Saint- 

Boniface dans la soirée 
du 18 décembre en chantant 
des airs de Noël. Non 
seulement la température douce 
était au rendez-vous de la 
dernière guignolée du siècle, 
mais aussi plusieurs jeunes. 
« C'est fantastique parce que je 
n'ai jamais vu autant de jeunes 
participer à une guignolée, 
souligne Lucienne Loiselle. Il y 
a deux ans, on était 15 
personnes et il faisait 30 degrés 
en dessous de zéro! 


« Dans les années 1950, la 
guignolée était semblable à celle 
d'aujourd'hui, poursuit Lucienne 
Loiselle. On passait la guignolée 
dans les rues au nord de Saint- 
Boniface. Il y avait au moins 13 
camions qui nous suivaient. On 
ne prenait pas seulement de la 
nourriture et de l’argent, mais 
aussi des meubles, du linge et des 
jouets. Dans le temps, c'était les 
Scouts et Guides de Saint- 
Boniface, les danseurs de des Gais 
Manitobains (Ensemble 
folklorique de la Rivière-Rouge) et 
les Dames de Sainte-Anne qui 
s'occupaient d'organiser chaque 
année la guignolée. » 


Celle-ci a été organisée, pour la 
première fois, par le Conseil 


LA LIBERTÉ 


photo: Sandra Poirier 


Les participants à la guignolée ont entamé des chansons de Noël 
pendant leurs parcours, comme le veut la tradition. 


jeunesse provincial (CJP). La 
directrice générale du CJP, 
Carmelle Mulaire est satisfaite de 
tout le déroulement. « C’est la 
première fois mais sûrement pas 
la dernière, mentionne-t-elle. Tout 
a été donné, même le repas du 
souper! Et la participation des 
jeunes a été remarquable. » 


Du fait, des jeunes, il y en avait 
de tous les âges. Un nouvel initié, 
Daniel Augert, 14 ans, a dit avoir 
bien aimé sa première guignolée 
et compte bien revivre 


l'expérience l'an prochain. « C'est : 


une bonne occasion de rencontrer 
de nouveaux amis », mentionne- 


t-il. 


Les denrées récoltées lors de la 


guignolée sont envoyées à 
Moisson Winnipeg, qui les triera 
et les distribuera aux familles et 
aux personnes dans le besoin. 
« Une partie de ces denrées est 
aussi envoyée aux Sœurs grises 
afin de s'assurer qu'il y en aura de 
distribuer à Saint-Boniface », 
indique un employé du CJP, 
Philippe Beaudry. 


Selon un autre participant, 
Georges Beaudry, la guignolée est 
une excellente façon de créer un 
esprit de Noël. « On ne connaît 
pas les gens qui donnent et on ne 
connaît pas non plus les gens qui 
reçoivent. C'est un esprit de Noël 
parfait », indique Georges Beaudry 
en ajoutant que cette tradition 
remonte au temps des Gaulois. 
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. Vente publique aux enchères. - Anagramme de mai. - 


Personnes qui chantent en amateur ou en professionnel. - Se dit de quelqu'un qui a mené une 
vie exemplaire. — Prénom féminin. 


Avais beaucoup de peine à faire quelque chose. - Excusée. - Qui ne se relâchent pas. 


Brisé de fatigue. - Plante vivace. - Établissement de recherche, d'enseignement. - Se prononça 
pour le oui. ou pour le non. 


Serge Charest. - Acte par lequel la pensée vise un objet. — Arrêt de la circulation d'un liquide 
organique. - Enlever les pépins de. 


Bolets comestibles. — Tissu de soie. — Qui est devenu banal. — Sans crochets. 


Fixe ma demeure habituelle. - Fond de certains objets. - Eusses le talent, le pouvoir. — Inflores- 
cence du houblon. - Fils d'Adam. 


Bien distinct. - Demandes avec insistance. - Conjonction inversée. - Cylindre de tabac haché. - 
Possède. 


Une personne abordée en vue d'une aventure. - Petit ouvrage fortifié. — Trot d’un cheval. 
De très petite taille. - Ses pommes ne sont pas comestibles. - Tissage artisanal. — Agir. 


. Grande difficulté à réaliser des gestes même simples. - Trop mûr, en parlant d’un fruit. - 


Personnel. - || distingue les membres d’une même famille. 


. Se dit d’un tuyau qui permet d'amener un fluide. - Mirent en prise un élément d’un engrenage 


dans l’autre élément. - Détruite. 


. Mesure chinoise. - Doublée. - Caractère distinctif. - Tumeur des nerfs périphériques. - 


Trinitrotoluène. 


. Poissons d’eau douce. - Conteste. - Résumé d'un livre. - Goître. - Phonétiquement : de bonne 


heure. 


. Bon nombre de Québécois l’endossaient. - Un lac se mire entre elles. - Rivière de l’Asie. — 


Colline caillouteuse adossée à la montagne. 


. Emmêlées de façon inextricable. - Qui changent sans cesse. - Se dit d’un arbre endommagé par 


le feu. 


. Personne qui réside dans un autre endroit que son pays d'origine. — Poisson, voisin du hareng. - 


Petit pain d'épice rond. 


. Lit d'un jeune bébé. - Ceci. - Entre l'anus et les parties génitales. - Dieu solaire. - Éminence. 
. Caractéristiques mécaniques qui définissent la résistance des matériaux aux chocs. - Action 


d’exclure quelqu'un d’un parti. - Personnel. 


. Infinitif, - Étrangla. - Se dit d’un lieu qui procure du calme. - Critiquant. 
. Persévérai à demander quelque chose. - || est la cause de plusieurs infarctus. - Personnel. — 


Greffant. 


. Linge dans lequel on a placé une substance pour la faire infuser dans l’eau bouillante. - Mangera 


l'herbe, en parlant de la vache. - Un grand nombre de. - Habitation russe. 


. Commune de Suisse. - Mouvement intérieur spontané. — Arrêter brusquement. - Boîte postale. - 


Ville de Belgique, sur la Dendre. 


. Siège. - Qui manifeste une grande pauvreté de moyens. - Discours moralisateur et ennuyeux. 

. Aura des effets sur quelque chose d’autre. - Naturel. - Plantes à fleurs pourpres. - Altesse royale. 
. Fait de sortir de son engourdissement. - Aristocraties. — Étoffe de laine rose, brillante. 

. Conjonction. - Il habite l'Afrique. — lon de charge positive. - Personnel. 

. Rend une chose plaisante à regarder. - Femme qui garde des enfants à son domicile contre 


rémunération. - Endroit peu profond de la rivière. 


Personne qui n’a peur de rien. — Ils sont 
plus fréquents en hiver. 


. Qui est indépendante du temps. - Étend en dispersant. - Relatif au système nerveux. 
. I contribua à l'invention de la machine à vapeur. - Bourrique. - Élément significatif appartenant 


au lexique. — Préfixe. - Personnel. 


. Acquière. — Conjonction. — Dirigent des débats. - Réclamera, nécessitera. 

. Tour. - Dans le titre d’un roman de Daniel Defoe. - Utile au cordonnier. - Refuse un poste. 

. Prénom masculin. — Qui réapparaît à l'air libre après un trajet souterrain. - Repentir. - Argent. 

. Avant-train d’une voiture à chevaux. - Nuancent. - Jaillit avec force, en parlant d’un liquide. - 


Permission donnée à un prêtre par son évêque de quitter le diocèse. 


. Isolait, mettait à l'écart. — Utile à la golfeuse. - Feu vert clignotant, signal. 
. Consommait. - Ouvrage scientifique. - Mets dans ta bouche par grandes quantités. - 


Interjection. 


. On les trouve, après le passage des poux. — Extrémité d’un jambon. - Méprisable. - Relatif à la 


fabrication des tuiles. 


. Article espagnol. - Pousse un cri, en parlant d’un rapace nocturne. - Rendis affaibli. — 


Reproduite, exprimée. 


. l'est près de la belle amazone. - Organe végétal acéré et allongé. - Personne plus âgée qu'une 


autre. — Qui donne la force. 


. Personne pour laquelle on éprouve un attachement profond. - Droit d'utiliser la chose dont on est 


propriétaire. - Produits autres que la farine provenant de la mouture des céréales. - On utilise ses 
fibres pour faire des cordes. 
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En augmentant progressivement - Passage compris entre deux retraits. - Réintroduite dans un 
groupe social. - Petit disque qui renferme le noyau femelle, puis l'embryon de l'œuf des oiseaux. 


Soumettre à des attaques incessantes. - Substance organique de réserve qui s’accumule dans 
certaines parties des végétaux. - Elle habite la Suisse. - Composé de trois éléments. - Cloporte 
d'eau douce. 


Évidement intérieur d'une bouche à feu. - Nourriture journalière. — Très utiles pour l'imprimeur. — 
Quand elle est miliaire, elle provoque la fièvre et des éruptions cutanées. - Détermine la place. — 
Toute chose exquise. — Le 1/5 d'un lustre. 


De très petite taille (pl.). - Sous-vêtements féminins. - Enfant. - Échappées, parées. - Conviction, 
assurance pleine et entière. 


Île grecque des Cyclades. - Née après une de ses sœurs. - Possessif. - Étoffe de coton 
apprêtée. - Interjection. — Infinitif. - Hôtel à proximité des grands itinéraires routiers. 


Exerce une action on justice. - Marquée d'une entaille. - Sa durée canonique est de douze mois. 
- Réalité abstraite qui n’est conçue que par l'esprit. — Partie de la jambe du cheval. - Aspire à 
l’aide des lèvres. 


Subit quelque chose de pénible. - Sans fixer de jour. - Se suivent. — Action de délayer une 
substance dans un liquide. — Filet. - Déchiffrée. 


Une lettre les sépare, inversement. - Dieu des vents à Rome. - Piastre. - S’enivrer (se). — 
Négation. - Petit palier qui interrompt la suite des marches d’un escalier. - Écrits constatant une 
opération. 


Poisson comestible. - Poisson osseux de l'Atlantique. — Plante vivace des montagnes à fleurs 
jaunes. - Corps humain. - Groupera. - Eu de la difficulté de. 


. Procédés habiles et déloyaux. — II finit en hiver. - Projet nouveau mais jugé peu utile. — Torchon. — 


Plante potagère. - Brillais d'un vif éclat. 


. Anéantis. — Petite pluie très fine. - Pour attirer l'attention. - Prophète hébreu. - Usinage très 


précis de la surface intérieure d’une pièce de révolution. - Dont on a coupé le poil. 


. Sud-ouest. - Les dames la rasent régulièrement. - Plante grimpante. - Capables de se redresser 


en devenant raides, durs et gonflés. - Obligent quelqu'un à vivre loin d'un lieu où il aurait aimé 
être. - Ont vu le jour. 


. Aromatisés avec de la badiane. - Possessif. - Vantera avec insistance. - Unité monétaire 


divisionnaire dans divers pays d'Extrême-Orient. — Elle n’a aucune dent cariée. 


. Qui appartient au caractère fondamental de quelqu'un. - Isolées. - Cuis dans un corps gras 


bouillant, on parlant d'un aliment. - Sous-classes de tuniciers nageurs en forme de cylindre creux 
et transparent. - Simplement, carrément. — Désirai, convoitai. 


. Venus au monde. - Se dit d’une forme de langue qui est en usage, dont on se sert habituellement. 


- Elles sont d'un rouge vif. — Infinitif. - Rascasse. - Mettais ma confiance en (me). 


. Personnes, individus. - Substance utilisée dans un tube électronique, pour y parfaire le vide. — 


Boucher avec un enduit durcissant par dessiccation. - Place disponible sur le marché. - 
Peintures laquées très brillantes. 


. Racine d'arbrisseau ayant des propriétés vomitives. — La Lybie et l'Algérie sont ses voisines. — 


Col au sud de la Colombie-Britannique emprunté par la route transcanadienne. - Fragments de 
gène formant une unité fonctionnelle. - Harassée. - Possédé. 


. Sainte. — Arbre de nos forêts. - Puissant explosif. - Doublée. - Poignée de porte. - Infinitif. — 


Déranger, détraquer. - Brame. 


. Tournée sur soi comme une toupie. - Composition musicale dramatique. — Plateau pour découpe 


la viande. -— Irréligieuse, infidèle. 


. Batte de tonnelier. - Prière. - Mollusque. - Relatif aux viscères. — Qui n'ont pas été traités. 


. Conjonction. - Négation. — Tracé par endroits. — Distance entre l'extrémité du pouce et celle du 


petit doigt dans leur écart maximal. - Qui manquent de simplicité. - Dupée. - Le couteau 
électrique et le fouet en sont. 


. Transfert de fonds d'une caisse à une autre. - Manière d'agir considérée comme blâämable. - 


Estonien. - Le Louvre en est un depuis 1791. - Xavier Ouimet. — Fils de Jacob. 


. Incroyable, extraordinaire. - Jeune pousse. -— Situé du côté de l'Orient. — De couleur brun roux. - 


introduire par la bouche dans l'estomac. - Calmes, paisibles. 


. Fut instruit dans quelque chose. — Action d'exposer des marchandises pour la vente. - En outre. 


- |! fut chargé par Yahvé de réprimander le roi après son adultère avec Bethsabée. - Nos voisins. 
- Négligée. 


. Fils de Rébecca. - Dans un passé récent. - Surprise causée par quelque chose d'inattendu. - 


Mauvaise humeur. - Enchaîna. — Saison. -— || valait le quart de la peseta. 
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Un village tout décoré 


Les élèves de la 9e à la 12e année de l'école communautaire Réal-Bérard se sont amusés à décorer les 
vitrines des commerces du village de Saint-Pierre-Jolys au cours du mois de décembre dans le cadre 
de leurs cours d'arts plastiques avec Luc Nadeau. Sur la photo, Marcel Michaud et Éric Duval ont 
dessiné un bonhomme de neige dans la fenêtre de la porte d'entrée du Manoir. 


Un cadeau idéal pour Noël! 


Les Viel faure 
font la fête 


Daniel BAHUAUD 


n 1899, Benjamin Vielfaure 
et Rosalie Vincent sont 
venus de France pour 
s'installer à La Broquerie et y fonder 
un foyer. Un siècle, plus tard, 
environ 250 de leurs descendants 
convergeront sur cette communauté 
franco-manitobaine pour fêter les 


cent ans des Vielfaure en terre 
canadienne. 


; b, L'événement aura lieu le 29 
photo: Sandra Poirier décembre. À 15 h 30, une messe 
sera célébrée par le père Louis 
Vielfaure à l’église Saint-Joachim, 
suivie de la fête à 16 h 30 qui se 
déroulera dans la grande salle de 
l'aréna. Un banquet sera servi à 18 
het, vu l'importance de l’industrie 
du porc pour la famille, on servira 
du cochon rôti sur une broche! 


« Çasera une belle grande fête, 


: NOUS AUTRES, NOUS AUTRES 


en reprise! 


spectacle de variétés, style Broadway, 
x chansons originales, 
Big Band » et numéros humoristiques! 


Les 13 et 14 janvier 2000 
àa20h 


Billets : 20 $ + TPS + Table de 10: 175 $ +TPS 
Tables réservées 
Les billets seront disponibles durant le temps des fêtes. 


E © 
237-4129 ou 1-888-918-5031 


fontainecom@home.com 


Nous autres, Nous autres 
(eur l'air de x New York, New York » 


On n'est pas des millions 
Nils majorité 

Mais on a une idés au moine 
De qui on est 


Notre cher La Vérendrys 

A commencé notrs livre 

En v'nant dans l’ousst 

Voir 10 mille ans de savoir-vivre 
Et elle a vu le jour 

La nation métisse 

C'est son grand fils Louis Riel 
Quifait qu'on existe 

Ces gens ont atteint 

Le sommet de leur domaine 

Et voit-on même dans cette salle 
Le prochain, la prochaine ? 


Île nous ont fait chanter (quoi ?) 
Ces grands musiciens (Ohhh) 
Marius Benoist, Martial Caron 

. Et maintenant Marcien 


Et notre belle Gabrielle 

A mis notre culture en mots 
Même on Asie, plusieurs 
connaissent 

La rue D'Eschambauit 

Oui, nos ancêtres aimables 
Ont très bien mis la table 
L'avenir est à nous, 

Nous autres, nous autres (...) 


Présenté par : 
het 
COMMANDITAIRE : 


ABERTÉ 


MERCI À LA SFM POUR SA COLLABORATION. 


ù Archives La Liberté 
Albert Vielfaure : une belle 
occasion pour les jeunes de 
rencontrer leur parenté. 
lance un des organisateurs, Albert 
Vielfaure. Notre comité travaille 
depuis un an déjà pour la préparer. 
Pour les plus jeunes qui ne 
connaissent sans doute pas leurs 
cousins, leurs oncles et leurs tantes, 
ce sera une belle occasion de nouer 
des liens importants. En plus, avec 
le temps des Fêtes et le tournant du 
millénaire, c’est le moment idéal de 
se réunir. 

« La majorité des gens croient 
que les Vielfaure sont d'origine 
québécoise, mais nos ancêtres, sont 
venus de l'Ardèche, un département 
du sud de la France, poursuit Albert 
Vielfaure. C'est pour cela qu'il n'y a, 
en effet, qu'une seule famille 
Vielfaure au Canada. On compte 
une famille en Colombie- 
Britannique et une autre, celle de 
mon frère Antonio, au Québec, 
sans parler des Vielfaure de 
Somerset et de La Broquerie. » 


Deux Vielfaure de France 
devaient être de la fête, mais ont dû 
malheureusement se désister. 
Quant à la publication éventuelle 
d’un album souvenir ou d’un livre 
racontant l’histoire de la famille au 
Canada, les membres du comité du 
centenaire lanceront l’idée le 29 
pour savoir si les gens sont 
intéressés. « Ça serait une belle 
façon de marquer le centenaire, 
note Albert Vielfaure. Mais il nous 
faudra aussi des volontaires. 
Préparer un livre du genre demande 
beaucoup de travail. » 


UN CENTRE DE RESSOURCES 
EN SANTÉ COMMUNAUTAIRE 
o infirmières » conseilères o centre d'éducation 
pour le diobète [infirmières et diététistes) 
Pig hé 1 AA ra 
vous avez des questions ou sujet de votre santé, 
appelez-nous! 


33, rue Marion 
Téléphone: 233-0262 


A Centre Youville 


AIKINS, MACAULAY & THORVALDSON 


J. Guy Joubert 
Marianne Rivoalen 
Barbara Shields 
Avocats et notaires 


360, rue Main, 30€ étage 
Winnipeg (Man). R3C 4G1 
Téléphone: (204) 957-0050 
Télécopieur: (204) 957-0840 
Courrier électronique: amt@aikins.com 
Internet: http://www.aikins.com 


Burgoyne athlète de l'année 


Carrie-Lynn Burgoyne est fière d'avoir été nommée athlète féminine junior de l'année par 
Natation Manitoba, mais son attention est maintenant tournée vers l'entraînement en vue 
des Jeux olympiques de Sydney, Australie. 


Pascal DUBÉ 


atation Manitoba a 
N décerné le 19 décembre, 

lors de son banquet 
annuel, le titre d’athlète féminine 
junior de l’année à Carrie-Lynn 
Burgoyne. La jeune athlète @ 18 
ans s’entraîne présentement à 


Calgary avec l'équipe nationale de 
natation en vue des Jeux 
olympiques de Sydney en 
septembre 2000. 


En effet, depuis septembre, 
Carrie-Lynn Burgoyne s’entraîne 
avec l’équipe canadienne de 
natation à Calgary. « J'ai la chance 
de m’entraîner avec des nageurs 


WWW. mediatributes. com 


vous s offre ses vœux . 
Joyeux Noël et de. 
bonne année 


| Cropo Funeral |Chapel 


2: Coutu & Co. 


; Salon mortuaire es 
: Knysh Funéral Chapel”…. nee 
. Léatherdale Gardiner Funeral Chapels S 


: … BeClaire Brothers 


A ass Flowers & More ïé . S 


Le conseil d'administration et le personnel 
du Conseil jeunesse provincial 

aimeraient remercier tous les gens, 

petits et grands, qui ont participé à 


La Guignolée 1999. 


Merci aussi à tous les donateurs 


et les commanditaires. 


Ce fut un succés incroyable ! 


Joyeux Noël et bonne 


et heureuse année à tous ! 


L'équipe de 


SOLUTIONS INTERNET 


vous souhaite 


un heureux temps des fêtes. 


Virtuellement vôtre ! 


2-160, boul. Provencher 
Winnipeg (Manitoba) 


R2H 0G3 


Tél.:982-1060 
Fax: 982-1070 
Email:info@solutions.net 


INTERNET 


AMOR http//www.solutions.net/ 


comme Curtis Myden et Joanne 
Malar à tous les jours, dit-elle. Les 
résultats des derniers mois 
m'encouragent et je travaille très 
fort pour continuer à m'améliorer. » 


Étudiante en première année 
générale à l'Université de Calgary, 
Carrie-Lynn Burgoyne ne suit que 
trois cours cette session, ce qui lui 
laisse plus de temps pour 
l'entraînement. Elle se prépare pour 
les championnats universitaires qui 
se tiendront en février et pour les 


championnats canadiens qui 


suivront en mars. 


De passage à Winnipeg pour 
Noël, Carrie-Lynn Burgoyne sera de 
retour à la compétition dès le 26 
décembre dans une piscine de 
Phoenix pour de nouvelles 
compétitions. « C’est certain que 
j'aimerais faire partie des Jeux 
olympiques de Sydney qui auront 
lieu en septembre, avoue-t-elle. 
Mais je dois pour l'instant me 
concentrer sur l'entraînement. En 
juin, l'équipe canadienne se rendra 
à Sydney pour les qualifications 


JEUX PANAMÉRICAINS 


Des legs en français 


Sylviane LANTHIER 


es Jeux panaméricains sont 
LL déjà loin derrière les 
Manitobains, et c'était au 
tour du Secrétariat des langues 
officielles de la Société des Jeux de 
tourner la page, le 13 décembre. 
Devant des invités choisis parmi 
les francophones qui ont de près ou 
de loin collaboré à la réussite du 
bilinguisme au cours des Jeux, le 
directeur du Secrétariat, Laurent 
Bisson, a annoncé quels seront les 
legs laissés par l'organisme aux 


Manitobains, au chapitre des 
langues officielles. « 


Les Jeux panaméricains ont déjà 
calculé en millions de dollars la 
valeur de ce qui restera à Winnipeg, 
par exemple en termes d'infra- 
structures. Le Secrétariat des 
langues officielles, pour sa part, 
laisse un lexique contenant une 


Archives La Liberté 


Carrie-Lynn Burgoyne s’entraîne maintenant à Calgary avec 


l’équipe canadienne de natation. 
olympiques. Je dois continuer à 
travailler fort d'ici là pour 


multitude de termes sur les 
disciplines sportives des Jeux 
panaméricains. 

Ce lexique sera mis à la 
disposition des organismes qui 
pourraient les trouver utiles et qui 
en feront la demande. 


Les Jeux lèguent aussi un 
« Journal de la francophonie », 
document produit en anglais et en 
français. La coordonnatrice des 
services en langues officielles, 
Colleen Ross, y raconte jour après 
jour comment l'aspect du 
bilinguisme a été vécu sur le terrain. 

Le Secrétariat a bénéficié d'une 
subvention spéciale de Patrimoine 
canadien pour la réalisation de ce 
projet, qui a nécessité pendant la 
durée des Jeux plusieurs entrevues 
avec des athlètes, employés et 
bénévoles. 


Le Secrétariat a tiré 200 
exemplaires de ce Journal, qui 


QUE ONG Ce ont er DE 


/ en vogue 


+ PEINTURE INTÉRIEURE ET DÉCORATION 
e Textures 
° Installation et Réparation de placoplâtre 
e «Faux finis» 
° Restauration intérieure en tout genre 
° Installation de tuiles en céramique 
e Estimation gratuite 
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augmenter mes chances de 
participer aux Olympiques. » 


seront acheminés aux personnes 
ayamt été interviewées ainsi qu’à 
des organismes et ministères 
concernés des différents niveaux de 
gouvernement. Il est à noter que la 
page couverture de ce document 
est une réalisation de La Liberté. 


Un autre défi pour 
Laurent Bisson 


Par ailleurs, Laurent Bisson, qui 
travaillait pour la Commission de 
subventions aux universités avant 
d’être prêté à la Société des jeux 
panaméricains, vient de débuter un 
autre emploi, cette fois-ci pour le 
compte de Patrimoine canadien. 
Bénéficiant d’un autre prêt de 
service de deux ans, Laurent Bisson 
travaillera à l'implantation des 
centres de services bilingues que le 
fédéral, avec la Province, veut 
implanter au Manitoba pour faire 
suite aux recommandations du 
rapport Chartier. 


et bonne année! 
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Radio-Canada 
Télévision Manitoba 


Du lundi au vendredi de 6 h 30 à 15 h 59 


> 18h30 Ciné-Fête Chevrolet: 


0340 

À la poursuite de 
Carmen Sandiego 
0340 

Watatatow 

Les Détecteurs de 
mensonges 

Ce soir 

Ciné-Fête Chevrolet: 


Les Débrouillards 
0340 

Watatatow 

Les Détecteurs de 


mensonges 
Ce soir 


Sur la piste 

0340 

Watatatow 

Les Dé 

mensonges 
Manitoba ce soir 
Ciné-Fête Chevrolet: 


Spéciale La Petite Vie - 
Le Bogue de l'an 2000 
Aujourd'hui 2000 


La Famille Pirate 


10h00 La Messe du jour de l'an > magicien du Moyen- 


11h30 Fais-moi peur! 


sans fin. AJ! 1984. Conte 


fantastique. 
14h30 Cinéma: L'Histoire 
sans fin Il. AÏ. 1989. 


18h05 Vœux fédéraux 


ps 
Timon & Pumbaa 
Animaniacs 

Doug 
Parcelles de soleil 
Le Jour du Seigneur 
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> 23h40 


14h00 Médias (L) 
On aura tout vu! (Ma) 
Trajectoires 


EC 
mis, 
15h10. lis le gentil professeur 
15h30 Pate dd 

15M5 Roul-roulotte (L et 


dragon. É-U. 1996. Drame 
ec 


tastique. 
20h30 Les Hauts et les bas de 
la vie d'une diva 
22h00 Le Téléjoumal/Le Point 
22h33 Les Nouvelles du sport 


> 23h00 Cinéma: Monsieur 


Destin. É.-U. 1990. Comédie. 
1h20 Fin des émissions 


Les chats ne dansent pas. 
É.-U. 1997. Film d'animation. 
20h00 En pièces détachées 
22h00 Le Téléjournal/Le Point 
22h30 Les Nouvelles du sport 
23h00 Découverte 


> 0h00 Cinéma: Mon père, ce 


héros. É.-U. 1994, Comédie de 


mœurs. 
1h55 Fin des émissions 


É.-U, 1951. Dessins animés. 
20h00 Découverte, hors série : 
300 ans de sciences au Canada 
21h00 La Revue de l'année 1999 
22h00 Le Téléjoural/Le Point 
23h00 Manitoba ce soir 

23h30 Les Nouvelles du sport 


> 23h58 Vues d'ici: Jésus de 


Montréal, Can. 1989. Drame. 
2h25 Fin des émissions 


Bogus. É.-U. 1996. Comédie 
fantaisiste. 

21h00 La Revue de l'année 1999 
2200 Le Téléjounal/Le Point 
23h00 Manitoba ce soir 

23h30 Les Nouvelles du sport 


> 23h58 Cinéma: La Peste. Fr- 


Arg.-G.-B. 1992. Drame. 
2h00 Fin des émissions 


5h10 Fin des émissions 


18h30 Aujourd'hui 2000 
20h00 Spécial La Petite Vie 


Fr. 1992. Comédie fantastique. 
Une erreur commise par un 
fait 
qu'un preux chevalier et son 
écuyer sont projetés au cœur 
des années 1990. 

Télé-nuit: Drôle de 


photographe de mode recherche 
le mannequin idéal pour les 
nouvelles créations d'un grand 
couturier parisien. 

2h20 Fin des émissions 


Les Filles de Caleb 

Le Téléjournal 
Découverte 

2000 ans de cinéma 
Le Téléjournal 

Les Idées lumière 

Les Nouvelles du sport 
Ciné-Club: Bienvenue 


IA 


ë Du lundi au vendredi de 4 h 30 à 16 h 


47h00 Le TVA, édition 18h 
47h30 Bugs Bunny 
18h00 Tarzan 


17h00 Le TVA, édition 18h 
17h30 Bugs Bunny 
18h00 La poule aux œufs d'or 


> 18h30 Cinéma des fêtes 


17h00 Le TVA, édition 18h 
17h30 Bugs Bunny 
18h00 Chef d'œuvre 


:> 19h00 Cinéma des fêtes 


APE TEILELCEELLECEELELELELE 


CELLELEILILILLLLLLELILIIILIIZ 


CELLELELLLILIL 


CELLLLLLELILLLLILLIILIILIILILILILILILIILLLLILE) 


Chevrolet : Les trouble-fête. AI! 
1994. Westem. 


17h00 Le TVA, édition 18 h 


> 17h30 Cinéma des fêtes 


Chevrolet : Le Premier 
chevalier, Am. 1995. Drame. 
20h00 La dernière de Céline 
0h00 Le TVA, édition réseau 


>41h02  Ciné-lune: Billy 


ngé: Capitaine 

Crochet. Am. 1991. Comédie 
fantaisiste, 
5h30 Quoi de neuf Bugs? 
6h00 Salut, Bonjour! 
9h00 Banque Royale 

Panorama Canada 
10h00 Décibel 
11h00 Le TVA, édition midi 


21h00 Le TVA, édition réseau 
et TVA sports 

21h30 Vers l'an 2000 

2h21 Infopublicités 

Oh21 Fin des émissions 


21h00 Le TVA, édition réseau 
An bre 

15 Le TVA, sports 
2248 Infopublicités 


21h00 Le TVA, édition réseau 
21h30 Vers l'an 2000 

2h15 Le TVA, sports 

22h48 Infopublicités 

Oh48 Fin des émissions 


21h00 Le TVA, édition réseau 
21h30 Vers l'an 2000 

2h15 Le TVA, sports 

2h45 Infopublicités 

Oh45 Fin des émissions 


Madison, Am. 1995. Comédie. 
Afin de pouvoir succéder à son 
père à la tête d'un empire 
financier, un grand dadais doit 
retoumer sur les bancs de l'école 
primaire. 

3h02 Fin des émissions 


d'une exploitation forestière. 
17h00 Le TVA, édition 18h 
17h30 La dernière de Céline 
21h30 Le TVA, édition réseau 
21h54 Le TVA, Sports 


> 22h25 Ciné-lune: 1492: 
î Colomb. G.-B 


1992. Drame historique. Les 
principales étapes de la 

Le du bytes Monde 
par le navigateur génoi 
Christophe Colomb. 


© 13h30 Spécial Claire Lamarche > 1h25 Ciné-une: 
2 15h00 Ciné-Pop: Le petit 


Bigfoot. Am. 1994. Film 


Nostradamus. G.-B. 1994. 
Drame biographique. Évocation 
de la vie de Nostradamus, 
célèbre astrologue et médecin 
du XVF siècle. 

3h55 Fin des émissions 


Dimanche 
: L'Epopée _>> petit Bigfoot 2: Le retour à la 


science-fiction. Grâce à un robot 
de son invention, un fabricant de 


es fo fé Film 
aventures. Un jeune garçon et 
sa petite sœur protègent une 
sympathique créature poilue 
menacée d'être envoyée dans un 
cirque. 

47h00 Le TVA, édition 18h 
17h30 Les 3 petits cochons 


jouets va donner du fil à retordre > 19h00 Ciné dimanche: Les 


à des cambrioleurs de banque. 
9h00 Vision mondiale 

10h00 Évangélisation 2000 
10h30 Complètement marteau 
11h00 Via TVA 

11h30 Fais-en ton affaire! 
1200 Fleurs et jardins 

12h30 Boutique TVA 


> 13h30 Cinéma en famille: Les 


Aventures de Pico et 
Columbus. AÏ!. 1992. Dessins 
animés. Un charançon convainc 
le grand navigateur génois 
Christophe Colomb de 
s'embarquer pour les Indes. 
15h00 Cinéma en famille: Le 


+ 


gardiens. Fr. 1994. 
Comédie fantaisiste, Un 
cabaretier et un prêtre mêlés à 
une affaire louche sont hantés 
par leurs consciences qui se 
manifestent sous la forme 
d'anges tentateurs ou 

eurs. 
21h30 Le TVA, édition réseau 
21h54 Le TVA Sports 
22h22 Entretien avec 

M. Lucien Bouchard 
22h52 Évangélisation 2000 
23h22 Infopublicités 
Oh52 Fin des émissions 


Le Jour du Seigneur: 
le dimanche 2 janvier à 10 h à la SRC 


Messe célébrée à la cathédrale 
Marie-Reine-du-Monde, à Montreal, 
par le cardinal Jean-Claude Turcotte, 
archeveque de Montreal 
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LA TÉLÉVISION 
INTERNATIONALE 


Du lundi au vendredi de 5 h 00 à 14 h 30 


16h00 Des chiffres et des lettres 
16h30 del 

17h00 Télétourisme 

17h30 Les idées lumière 
18h00 TV5 Infos 

18h03 Journal de France 2 
18h30 La carte aux trésors 
20h10 Chroniques classiques 
20h40 Temps t 

21h30 Journal belge 


16h00 Les inventions de la vie 
16h30 Pyramid 


18h00 TV5 Infos 
18h03 Journal de France 2 


BÉBASBESE 


23h00 Journal de TV5 
23h15 La marche du siècle 
Oh45 TV5 Questions 

Faits divers 

TV5 Infos 

Dimanche midi Amar 

Le journal TV5 

TV5 Questions 


Pyramide 
Des chifres et des lettres 
100% Question 


18h30 PASS 2h 
n 


20h00 TV5 Infos 

20h03 Méditerranéo 

20h30 ven É 
ce et le tem 

21h30 Joue beige de 


16h00 Des chiffres et des lettres 

16h30 Pyramide 

17h00 Magellan hebdo 

17h90 Les arts et les autres 

18h00 TV5 Infos 

18h03 Journal de France 2 

18h30 il libre 

19h30 Écrans du monde 

20h00 TV5 Infos 

20h03 Une aventure de Nestor 

21h30 Journal belge 
Journal suisse 


ÉTECPEEETEEE 


2888 
2 
on 
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SR Bees 


ram 
Les inventions de la vie 
100% Quest 


23h00 Le journal TV5 


23h15 Des trains pas comme les 
tres 


au 
TV5 Questions 
Ozias Leduc... comme 


l' etle temps 
TM Infos 

Si j'ose écrire 

Le que TV5 

TV5 Questions 
Pyramide 

Des chiffres et des lettres 
100% Question 


22h45 TV5 Questions 
23h00 Le journal de TV5 
23h15 Vivement dimanche 
Oh45 
1h15 
1h30 
2h00 
2h 


uestions 
4 aventure de Nestor 


000000000000 00000000000000000000000000000000000.0.00 


000000000000 00000000 00000000000000000000000000000 


& 


Du lundi au vendredi de 4 h 30 à 20 h 


20h30 Maisonneuve à l'écoute 
21h30 Le Canada aujourd'hui- 
Édition Atlantique 
et de l'Ontario 
22h00 Édition Québécoise 
22h30 Le Canada aujourd'hui- 
Édition de l'Ouest 


20h30 Maisonneuve à l'écoute 
21h30 Le Canada aujourd'hui- 
Édition Atlantique 
et de l'Ontario 
22h00 Édition Québecoise 
22h30 Le Canada aujourd'hui- 
Édition de l'Ouest 
et les sports 
23h00 Le téléjournal 


20h30 Maisonneuve à l'écoute 
21h30 Le Canada aujourd'hui 
Édition Atlantique 
et de l'Ontario 
22h00 Édition Québécoise 
22h30 Le Canada aujourd'hui- 
Édition de l'Ouest 
et les sports 
23h00 Le téléjoumal 


20h30 Sculy RDI 

2h00 Branché 

2h90 Le Canada aujourd'hui- 
Édition Atlantique 
et de l'Ontario 

22h00 Écition Québécoise 

22h90 Le Canada aujourd'hui- 
Édition de l'Ouest 


15h30 Le journal de France 2 
16h00 Aujourd'hui 
16h30 Bulletin des jeunes 


apital 
Maisonneuve à l'écoute 
Le journal du Pacifique 
Le journal du Manitoba 
Le journal de l'Ontario 
Le téléjournal 
Le point 
Le journal de l'Atlantique 


Maisonneuve à l'écoute 
Le joumal du Pacifique 
Le journal du Manitoba 
Le journal de l'Ontario 
Le téléjournal 

Le point 

Le journal de l'Atlantique 


Le journal du Pacifique 
Le journal du Manitoba 
Le journal de l'Ontario 
Le téléjoumal 

Le point 

Le joumal de l'Atlantique 


Le joumal du Pacifique 
Le journal du Manitoba 
Le joumal de l'Ontario 
Le téléjournal 


Le point 
Le journal de l'Atlantique 


17h00 Un Canadien à Tokyo 
17h90 Culture-Choc 


21h00 Un Canadien à 
21h30 Franc jeu 
22h00 Zone Libre 


2h30 Bulletin des jeunes 
3h00 La semaine verte 
4h00 Branché 


Dimanche 


11h30 Bulletin des jeunes 
12h00 Zone libre 
13h00 Un Canadien à Tokyo 


her F 

j de France 2 
100 Ar 

16h90 Bulletin des jeunes 
17h00 Toute une époque 


18h00 Le monde ce soir 
18h30 Culture-Choc 

19h00 Grands 
20h00 Le journal RDI 

20h30 Scully RDI 

21h00 Point de presse 
21h30 Second regard 
22h00 Portrait de notre temps 


Sandra POIRIER 


arielle Decelles-Brentnall 
est depuis trois ans à la 
tête d’une entreprise de 


télécommunications qui n’a cessé de 
grandir et de prendre de plus grandes 
parts du marché dans le domaine 
des interurbains notamment. Mais 
comment en arrive-t-on à créer sa 
propre petite entreprise dans un 
domaine aussi concurrentiel ? Pour 
y arriver, Marielle Decelles-Brentnall 
a mis à profit son expérience acquise 
en gestion de projets et en 
négociation de contrats. Elle a aussi 
consacré beaucoup de temps à se 
préparer avant de se lancer 
définitivement en affaires. 


Marielle Decelles-Brentnall 
travaillait depuis plus de 15 ans 
chez Via Rail lorsqu'elle a songé à 
démarrer une entreprise. « J'ai 
commencé à travailler chez VIA 
Rail en 1978. J'ai fait différentes 
tâches », indique la propriétaire de 
Telecom Options. 


« En 1989, j'ai été promue au 
poste de directrice de l'Ouest pour 
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ne. (Manitoba) Inc. 


AVIS DE NOMINATION 


Pluri-elles est fière d'accueillir 
Lorraine Roch au poste de directrice 
générale de l'organisme. 


Lorraine a travaillé au Collège 
universitaire de Saint-Boniface à 
titre de coordonnatrice de 
l'éducation permanente et 
coordonnatrice des services 
spéciaux à la clientèle étudiante. 


Elle a quitté le CUSB pour devenir 
directrice des ressources humaines 
à la Fédération des caisses 
populaires du Manitoba, poste 
qu'elle a occupé jusqu'en 1997. De 
1997 à maintenant, elle a été pigiste 
et a travaillé pour le Bureau du 
registraire au CUSB. 


Lorraine possède, entre autres, une 
maîtrise en éducation et un certificat 
en ressources humaines, tous deux 
de l'Université du Manitoba. 


Elle succède à Murielle Gagné- 
Ouellette qui a quitté Pluri-elles 
pour le poste de directrice générale 
à la Commission nationale des 
parents francophones. 


L'entrée en fonction de Lorraine 
Roch est prévue pour le 17 janvier 
2000. 


le département de la gestion 
immobilière. Je m'occupais de la 
comptabilité, des contrats 
d'entretien, des baux et des travaux 
d'amélioration des 400 gares de 
l'Ouest. J'ai aussi été en charge de la 
revitalisation de la gare multi- 
modale à Vancouver, de la gare à 
Regina, qui est aussi devenue un 
casino, et de la gare actuelle à 
Winnipeg, explique Marielle 
Decelles-Brentnall. J'avais un 
budget de fonctionnement de 13 
millions $ et des revenus de 6 
millions $. » 


Vers 1995, Marielle Decelles- 
Brentnall a commencé à se docu- 
menter sur un sujet particulier. 
« Dans ce temps-là, le Conseil de la 
radiodiffusion et des télécommu- 
nications canadiennes (CRTC) 
parlait du démantèlement des 
communications. Le domaine de la 
télécommunication m'intéressait, 
mais je n'y connaissais rien. Alors, 
j'ai fait de la lecture sur le sujet », 
précise-t-elle. 


Finalement, Marielle Decelles- 
Brentnall a démarré son entreprise 
en 1996. « J'ai quelque peu copié 
un modèle utilisé aux États-Unis et 
en Ontario. J'ai négocié mes 
premiers contrats perdant que je 
travaillais encore pour Via Rail, 
mentionne-t-elle. Lorsque j'ai quitté 
Via, j'étais toute seule à travailler 
pour ma compagnie. Mon bureau 
était à la maison. 

« Je pense qu'un des plus grands 
pas à franchir quand tu travailles à 
ton compte, c'est quand tu dois 
embaucher ton premier employé, 
ajoute Marielle Decelles-Brentnall. 
À Via, j'avais 30 employés à temps 
plein sous ma direction et plus de 
300 contractuels. Et j'ai trouvé ça 


PERSONNE N'INCLUT LE 


Gilbert Cloutier, CFP, CMA 
Tél.: 237-0762 (rés) 


Mario Collette, CFP 
Tél.: 257-0972 (rés) 


Rénald Massicotte, CGA 
Tél.: 772-0006 (rés) 


Claude Chartier 
Tél: 424-5329 (rés) 


D Mais sans un peu de 


Une femme à son affair 


Après 18 années au sein de Via Rail Canada, 
Marielle Decelles-Brentnall décide de gérer sa propre entreprise. 
Depuis maintenant trois ans, elle surmonte avec 
succès la concurrence. 


nt 


Marielle Decelles-Brentnall : l’art de la négociation. 


plus difficile d'embaucher le 
premier employé de mon entre- 
prise ! Je me retrouvais toute seule 
à décider. Il ne faut vraiment pas 
avoir peur. » 


Aujourd’hui, après trois ans 
d'existence, Telecom Options comp- 
te cinq employés : Richard Decelles, 
Bernard Bohémier, Louise Roy, Julie 
Bohémier et Rory Broder. Telecom 
Options utilise aussi à l’occasion les 
services de contractuels. 


Telecom Options fournit des 
services d'interurbains pour les 
petites et moyennes entreprises de 
la province. « Généralement, nos 
analyses démontrent qu'une 
compagnie peut économiser entre 
15 % et 40 % en frais d'interurbain, 
mentionne Marielle Decelles- 
Brentnall. On négocie des contrats. 
On fait des analyses pour 
l'utilisation de cellulaires. On se 
spécialise aussi dans l'achat de 
lignes téléphoniques en bloc. 


MINISTÈRE DU REVENU 


DANS SON TESTAMENT. 


planification, une partie de 
votre héritage risque 
d'échapper à votre contrôle. 
Contactez-nous et nous nous 


ferons un plaisir de vous aider. 


« Il faut réagir au marché, indique 
Marielle Decelles-Brentnall. Plusieurs 
changements sont survenus dans le 
domaine des télécommunications 
depuis mes débuts. Le coût des 
interurbains pour les entreprises est 
passé de 0,30 $ à 0,09 $. L’équipe- 
ment a aussi changé. Plusieurs 
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entreprises utilisent dorénavant des 
lignes ISDN ou des lignes à haute 
vitesse », précise-t-elle. 


Telecom Options, qui fait ses 
preuves depuis trois ans 
maintenant, a emménagé en 
septembre dans de nouveaux 
locaux situés au 130, rue Marion. 


La Corporation Riel 
hérite de Rues principales 


a Corporation de dévelop- 
1 pement économique Riel 

hérite du dossier Rues 
principales. Une entente, signée le 
30 novembre par la Chambre de 
commerce francophone de Saint- 
Boniface et la Corporation Riel, 
place Rues principales sous le giron 


POUR EN SAVOIR PLUS, 
COMPOSEZ LE 


943-6828 


Grou 
| FT 


DES SOLUTIONS À VOTRE MESURE.“ 


Les Services Investors Limitée 


D> PLANIFICATION DE PORTEFEUILLE B> PLANIFICATION DE LA RETRAITE B> PLANIFICATION FISCALE D> PRÊTS HYPOTHÉCAIRES 


D> ASSURANCES* > GESTION DES LIQUIDITÉS D PLANIFICATION SUCCESSORALE 


“Marques de commerce de Groupe Investors Inc. Utilisation sous licence par les sociétés affiliées. 
“Produits d'assurance offerts par l'entremise de Services d'Assurance Groupe Investors Inc. Permis de vente d'assurance parrainé par La Great-West compagnie d'assurance-vie 


de cette dernière. l'entente est entrée 
en vigueur le 1er décembre. 


Pour le président de la 
Corporation Riel, Raymond 
Simard, il s’agit d’une bonne 
nouvelle. « C'est logique que ce soit 
la corporation de développement 
économique qui s'occupe de Rues 
principales, affirme-t-il. Nous 
sommes dans une meilleure 
position pour aboutir à des résultats 
concrets. Notre grand objectif sera 
de miser davantage sur le 
développement concret ainsi que la 
publicité. Nous ferons en sorte que 
le public soit plus au courant de 
notre progrès. Ce printemps, les 
gens verront des changements 
impressionnants. » 


Afin de réaliser ces objectifs, la 
Corporation Riel implantera 
quelques changements dans la 
gestion de Rues principales. Il est 
possible qu’elle forme des petits 
comités de gestion composés de 
leaders du monde des affaires. La 
Corporation Riel espère également 
travailler de façon plus étroite avec 
la Zone d'amélioration commerciale 
(ZAC) de Saint-Boniface. Il est à 
noter que Norman Dupas sera 
toujours chargé du projet. 


« Nous espérons que ces 
changements permettront au projet 
de se réaliser plus rapidement, 
souligne Raymond Simard. Rue 
principales est une de nos priorités, 
car Saint-Boniface est le cœur 
même de l'entrepreneuriat 
francophone. Tout développement 
économique rayonne de ce quartier, 
alors il faut veiller à son essor. » 


D. B. 
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Pascal DUBÉ 


a Caisse populaire de 
F Saint-Boniface étudie 

présentement au moins 
deux propositions d'achat pour 
le Club La Vérendrye. La 
Corporation de développement 
économique Riel et le 
propriétaire de l'Hôtel Saint- 
Boniface, Franco Magnifico, 
sont intéressés par l'immeuble. 
Mais le dossier est complexe en 
raison de la tutelle sous laquelle 
opère Le Club depuis près de 


Club à vendre 


Le Club La Vérendrye est-il appelé à disparaître ? La Caisse populaire de Saint-Boniface étudie deux offres d'achat 


qui pourraient changer complètement la vocation de l'ancien cercle ouvrier 


trois ans et les parties sont 
prudentes dans leurs 
commentaires. 


« Tout ce que je peux dire, 
mentionne le directeur général de 
la Corporation Riel, Raymond 
Simard, c'est que nous sommes en 
négociation avec la Caisse à 
propos de l'achat éventuel du Club 
La Vérendrye. La Corporation Riel 
louerait par la suite le premier 
étage aux différents paliers de 
gouvernement pour créer le 
Centre de service communautaire 
de Saint-Boniface, tel que proposé 
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dans le rapport Chartier. La salle 
de quilles demeurerait telle quelle 
et le deuxième étage serait occupé 
par le Conseil de développement 
économique des municipalités 
bilingues du Manitoba (CDEM). 


« Le CDEM utiliserait ces 
locaux pour développer son 
incubateur d'entreprise, explique 
Raymond Simard. Ils seraient 
reliés directement avec différents 
organismes de développement 
économique du centre-ville de 
Winnipeg. Le Club jouerait ainsi 
un rôle important dans le 


Un cadeau qui prend de la valeur, 


longtemps après les fêtes de fin d’année. 


développement économique en 
français de la Ville de Winnipeg, » 


La Corporation Riel est en 
discussion avec la Caisse populaire 
de Saint-Boniface depuis plus de 
six mois déjà. Raymond Simard 
ne croit pas que ce soit une gros 
problème de trouver le 
financement nécessaire pour 
permettre à la Corporation Riel 
d'acquérir le Club. Dans le plus 
optimiste des scénarios, il parle 
même d’une transaction dès la fin 
février ou le début mars 2000. 


Au moment d'écrire ces lignes, 


S'agissant de cadeaux de fin d'année, les Nouvelles Obligations d'épargne du Canada ne 


manqueront pas de capter l'intérêt. Constituer un pécule pour l'avenir d’un être cher, c'est 


lui faire preuve de prévenance et de prévoyance. C'est le moment ou jamais de se décider. - 


Pour la première fois, les Nouvelles Obligations d'épargne du Canada seront émises en 


une édition spéciale du millénaire. Dans la mesure où les certificats du millénaire ne seront 


disponibles qu'après le 1” janvier, il importe de ramasser une carte-cadeau dès maintenant 


à votre 


financière ou d'en faire la demande 
au 1 800 575-5151. Vous pourrez 
ainsi aviser vos proches qu'ils 
recevront des Nouvelles Obligations 


d'épargne du Canada en cadeau. 


institution bancaire ou 


An 1 


5,00% 5,40% 5,80 


OBLIGATION À PRIME DU CANADA - ÉMISSION 11 


Taux annuel composé de 5,39 % sur l'obligation 


An 2 


C détenue pendant 3 ans. Encaissable une fois 
l'an à la date anniversaire de l'émission et durant 


les 30 jours suivants. 


4,40 %* 


An 1 


OBLIGATION D'ÉPARGNE DU CANADA - ÉMISSION 62 


Encaissable en tout temps. 


Les émissions 11 et 62 sont en vente jusqu'au 1" janvier 2000 


NOUVELLES OBLIGATIONS D'ÉPARGNE DU CANADA 


Canada 


Pour tout complément d'information, composez le 1 800 575-5151 ou visitez notre site Web à www.oec.gc.ca 
*Ce taux s'applique également aux Obligations d'épargne du Canada de l'émission 56, 


datée du 1“ janvier 1999, pour l'année commençant le 1” janvier 2000. 
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LA LIBERTÉ 


Archives La Liberté 


Raymond Simard confirme 
l'intérêt de la Corporation de 
développement économique 
Riel pour l’achat éventuel du 
Club La Vérendrye. 

il nous a été impossible de 
rejoindre le propriétaire de l'Hôtel 
Saint-Boniface, Franco Magnifico, 
pour savoir quels sont ses projets 
en ce qui concerne le Club La 
Vérendrye. 


Du côté de la Caisse populaire 
de Saint-Boniface, le directeur 
général, Michel Audette, déclare 
simplement que la Caisse veut 
faire ce qu’il y a de mieux pour 
l'intérêt de ses membres. Il 
rappelle que ce n’est pas la Caisse 
qui va prendre la décision finale 
relativement à une possible 
transaction, mais que c’est au 
receveur général de faire ses 
recommandations à la cour qui a 
mis le Club sous tutelle il y a 
environ trois ans. 


Le président de la Caisse, 
Alexis Bertrand, confirme 
cependant qu'il y a au moins deux 
offres d'achat pour le Club La 
Vérendrye et que la Caisse est 
engagée dans des discussions dans 
l'éventualité d’une transaction. Il 
souligne également que ce n’est 
pas la première fois que des 
organismes ou des entrepreneurs 
s'intéressent au Club. Le dossier 
est complexe et rien, dit-il, n’a 
encore été conclu. 


trop tard au 
kiosque? 


Abonnez-vous! 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 


Apprendre et grandir ensemble 


AUXILIAIRE 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 est à la recherche de 
candidat.e.s pour combler le poste suivant à l'École Taché : 


Phase d'accueil : 5,50 heures/jour 
L'entrée en fonction se fera aussitôt que possible. 


Les personnes intéressées doivent adhérer à la philosophie de l'école 
française, appuyer les buts et les objectifs de l'école. 


Veuillez indiquer votre intérêt par écrit en communiquant avec la 
direction avant le lundi 10 janvier 2000 : 


Madame Renée-France Labossière 
Directrice 
École Taché 
744, rue Langevin 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2W7 


Téléphone: (204) 233-8735 Télécopieur: (204) 235-0321 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 


Apprendre et grandir ensemble 


Enseignant.e 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 est à la recherche de 
candidat.e.s pour combler le poste suivant à l'École Lagimodière : 


Contrat temporaire à 20 % du temps 
Enseignant.e de 5° année 


L'entrée en fonction se fera le 6 janvier 2000 jusqu'au 30 juin 
2000 inclusivement. 


Veuillez indiquer votre intérêt par écrit en communiquant avec la 
direction de l'École Lagimodière avant le 3 janvier 2000 : 


Madame Pauline Gagné 
Directrice 
École Lagimodière . 
361, rue Senez 
Lorette (Manitoba) 
ROA 0YO 


Téléphone: (204) 878-3621 Télécopieur: (204) 878-2866 


La Division scolaire de Saint-Boniface n° 4 
recherche un(e) 


enseignant.e à temps plein (1,0) en 5° année à l’école 
Henri-Bergeron, programme d'immersion M à 6. 


L’enseignant.e devra adhérer à la philosophie de l’école 
d'immersion et appuyer les buts et les objectifs de l’école, 


L'enseignant.e devra travailler en collaboration avec les 
enseignants en cycle intermédiaire et l'équipe de l’école. 


Date d'entrée en fonctions : le 3 janvier jusqu’au 30 juin 2000. 
Faire parvenir votre demande d'emploi et curriculum vitae à : 


M. Alain Nault, Directeur 
École Henri-Bergeron 
363, promenade Enfield 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H 1C6 


N° de téléphone : (204) 878-3504 
N° de télécopieur : (204) 257-4805 


La Division scolaire Fort Garry n° 5 
Bibliotechnicien(ne) 


La Division scolaire de Fort Garry cherche à combler ce poste permanent 
à temps plein. L'entrée en fonction se fera le 10 janvier 2000 à deux 
écoles d'immersion française : 


École Crane + centre d'immersion française M-4 et 
École St-Avila + centre d'immersion française M-6 


Compétences : 

+ une excellente connaissance du français et de l'anglais, parlé et écrit 
+ une bonne formation en informatique (Microsoft Office Software Suite); 
+ des capacités solides en “Mandarin Library Software System”. 


Le ou la candidat(e) idéal(e) devrait être titulaire d’un certificat de 
technicien en bibliothéconomie avec un minimum de 2 années 
d'expérience dans une école. 


Toute personne intéressée doit faire parvenir sa demande par écrit, ainsi 
que le nom de trois références, avant 16 h le 31 décembre 1999 à : 


M. John Howden 
Directeur des services administratifs 
Division scolaire 
de Fort Garry n° 5 
181, baie Heniow 
Winnipeg (Manitoba) 
R3Y 1M7 
Télécopieur : (204) 489-6149 


Nous remercions toutes les personnes qui soumettent leur demande. 
Cependant, nous contacterons seulement ceux et celles que nous 


COMMIS À LA VÉRIFICATION 
DES VENTES 


La personne choisie devra avoir de 
l'expérience dans l'exploitation du 
logiciel Excel 5.0, ainsi qu'un 
excellent sens de l'organisation et la 
capacité d'établir des priorités dans 
l'esprit du travail d'équipe et dans 
un environnement en mouvement 
constant. Elle devrait aussi avoir de 
l'expérience dans les procédures de 
fin de journée en magasin. 


Le bilinguisme (français et anglais) 
est un atout. 


Nous offrons d'excellents avantages 
sociaux. Veuillez envoyer votre 
curriculum vitae, accompagné de 
vos attentes salariales, à : 


SAAN STORES LTD. 
1370, place Sony 
Winnipeg (Manitoba) 
R3C 303 


À l'attention de : 
Ressources humaines 


Nous remercions toutes les 
personnes qui s'intéressent au 
poste. Cependant, nous contac- 
terons seulement celles qui seront 
convoquées à une entrevue. 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE la succession de 
feue CÉCILE CARON, de la ville de 
Winnipeg, Manitoba. 

TOUTES réclamations contre la succes- 
sées à l’étude des soussignés au 247, 
boulevard Provencher, Saint-Boniface, 
Manitoba R2H 0G6, le ou avant le 31° jour 
de janvier 2000. 


Fait à Winnipeg, au Manitoba, ce 10° 
jour de décembre 1999. 


TEFFAINE LABOSSIÈRE 


considérons pour l'emploi. 


Les Éeited 
ANNONCES 


Procureurs de la succesion 


Fr Ces tarifs incluent la taxe sur les produits et services (TPS). Les petites annonces doivent être payées d'avance et parvenues à nos bureaux au plus tard le lundi précédant 


L 


la date de publication désirée. Aucun remboursement ni crédit n'est accordé pour les annonces annulées. 


Pour ouvrir un compte commercial dans les petites annonces de La Liberté, composez le 237-4823 (1-800-523-3355 pour les gens à l'extérieur de Winnipeg). 


THE TEA COZY, 99 rue Osborne, # 303. L'avenir l'an 
2000 ? Les mystères du nouveau millénaire, le Tarot 
et les feuilles de thé. Par Mme Leflour. Lundi au 
samedi de 13 h à 17 h.Composez le 475-1027. 

926- 


RECHERCHE 


RECHERCHE: Gardien(ne) à domicile (Saint-Vital) et 
possiblement autre famille (1 ou 2 enfants) pour 
partager le gardien(ne). Temps plein. Appelez au 
253-3897. 

928- 


PLACE DISPONIBLE dans une garderie familiale à 
Saint-Vital. Temps partiel. Bienvenue. Appelez Lynn 
au 255-1239. 

934- 


NOUS CHERCHONS une gardienne bilingue, adulte, 
non fumeure qui viendrait à domicile. Commençant 
début janvier, en soirée et les fins de semaine pour 2 
garçons de 10 ans et 6 ans. Appelez au 257-4664. 
935- 


RECHERCHE: Professeur de français langue seconde 


demandé pour enseigner aux adultes à Winnipeg. 
Appelez Yvette au 1 800 363-5708. Télécopieur: (514) 
989-0269. 

936- 


RECHERCHE: Je cherche à garder des enfants pour 
l'an 2000. Appelez au 237-6273. 
937- 


À VENDRE 


BELLE MAISON À VENDRE: au cœur de Saint- 
Boniface, située sur la paisible place Cabana. 
Excellent état, bungalow de 1 300 pi’,4 chambres à 
coucher (2 en haut et 2 au sous-sol), planchers de 
bois franc, garage simple (oversize). Possession en 


avril. On demande 99 900 $. Pour information ou 
pour prendre rendez-vous, téléphonez au 233-5618, 
cellulaire: 791-8834. 

896- 


À LOUER 


À LOUER: Saint-Boniface, Place de Ville. 1 chambre à 
coucher et Penthouse, propre et tranquille. 
Immeuble sécuritaire, air climatisé, entrepôt. Près de 
la Fourche, comprend tous les services. Téléphone : 
942-4100. 

915- 


À LOUER: Appartement de 3 pièces, entrée privée, 
comprend chauffage, eau et stationnement. Situé sur 
la rue Ritchot. 325 $ + hydro. 261-3183. 

920- 


À LOUER: Appartement d'une chambre à coucher. 
161,rue Dumoulin, Téléphonez au 233-5087. 
927- 


À LOUER: Aulneau et Despins, appartement 1 ch. 
à coucher. Disponible le 1“ décembre. Rez-de- 
chaussée, entrée privée, stationnement dans un 
garage avec porte automatique, propre et tranquille. 
Service d'autobus en face. Près du Collège. Service 


de buanderie, entreposage, 445 $/mois comprend 
tous les services. Composez le 255-1578. 
929- 


À LOUER: Appartement au 325, boulevard 
Provencher.2 chambres à coucher, salon, salle à 
manger, stationnement. Disponible mi-janvier, non 
fumeur, pas d'animaux. Appelez au 237-5429, 

930- 


BUNGALOW À LOUER À SAINT-BONIFACE: 2 
chambres à coucher, sous-sol, garage. 550 $ par mois. 
Appelez au 233-5502. 

931- 


À LOUER: Saint-Boniface. Bel appartement pour 1 
personne non fumeure dans maison individuelle. 
Beaucoup de lumière, entrée privée, garage, air 
climatisé. Disponible le 1° janvier. 450 $ par mois 
tout compris. Composez le 233-9382. 

932- 


À LOUER: 2 appartements à louer près du Collège, 
rue Masson. Garçonnière, 330 $/mois. 2 chambres à 
coucher, 430 $/mois. Comprend chauffage, eau et 
stationnement. Disponible immédiatement. Appelez 
au 231-5033. 

933- 
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René Lambert 


C’est avec beaucoup de regret 
que nous annonçons le décès 
soudain de notre bien-aimé mari, 
père, grand-père et ami le 11 
décembre 1999 à l’âge de 65 ans. 


Se souviendront affectueusement 
de lui : son épouse Eugénie; ses 
enfants : Marc, Micheline (Bob) 
Watson, Gilles (Lynne), Liliane 
(Pierre) St-Godard, Nicole (Peter) 
Andrychuk; ses petits-enfants : Julie, 
Patrick, Terri, Laura, Scott, Chelsea 
et Joelle; ses frères Georges et Ovide; 
ses sœurs Jeanne (Léon) Pagé, Sr 
Agnès, Sr Irène, Alma (Roger) 
Fortier, Clara (Lionel) Carrière, 
Lucille, Lucienne (Lionel) Goulet et 
Lorraine (Florent) Joubert. 


René a été précédé de ses parents 
Raoul et Alice; de ses sœurs Eva et 
Thérèse; de ses frères Roger, Marcel 
et Émile; et de sa belle-sœur Irène 
Lambert. 


Après avoir travaillé pendant 37 
ans pour la Banque nationale du 
Canada, René a pris sa retraite en 
1988. Il en a profité pour donner de 
son temps et de son énergie à de 
nombreuses organisations. Notre 
père avait un style de vie bien actif et 
avait beaucoup de passe-temps, dont 
cuisiner, jardiner et jouer aux quilles. 
Il avait toujours un projet en 
marche. Sa joie de vivre et son sens 
de l’humour particulier nous 
manqueront beaucoup. 


La famille désire exprimer ses 
sincères remerciements à la GRC du 
Détachement de Saint-Pierre-Jolys, 
aux pompiers et à tous ceux et celles 
qui nous ont soutenu par leurs 
prières ou leur présence. 


Les prières ont été récitées le 
mardi 14 décembre 1999 à 19 h 30 
dans l’église de la Sainte-Famille 
(778, rue Archibald) par le père Ron 
Léger. 


La messe des funérailles a été 
célébrée le lendemain, le 15 
décembre 1999 à 10 h 30 par le père 
Joseph Choiselat à l’église catholique 


de Saint-Malo. 


L’enterrement a eu lieu au 
cimetière paroissial de Saint-Malo 
après la messe. 


Ceux et celles qui veulent faire un 
don en mémoire de René peuvent 
faire un don à l’École catholique 
d’évangélisation à Saint-Malo 
(Manitoba). 


Nous t’aimons René; tu seras 
toujours avec nous. 


La direction des funérailles a été 
confiée au Salon LeClaire Brothers, 
775-2220. 


CI" 
Marie-Louise Delaquis 
(née Montagnon) 


Le 15 décembre 1999, Sophie 
Marie-Louise Montagnon, épouse 
bien-aimée de feu Jean Delaquis, est 
décédée à l'hôpital Saint-Boniface à 
l’âge de 95 ans. 


Marie-Louise est née à Hauterives 
(Drôme, France) en 1904. Sa famille 
arrivait au Canada en 1906 et 
s’établissait dans la région 
d’Eriksdale (Abbeville, Vannes). 
Suite au décès de son époux Jean, 
elle quittait Notre-Dame-de-Lourdes 
en 1970 pour s'établir définitivement 
à Saint-Boniface. 


Elle laisse dans le deuil Mme 
André Delaquis (Thérèse 
Lafrenière), Lucien (Denise), 
Marguerite (David Martin), Fernand 
(Lorna), Mme Bruno Delaquis 
(Georgette Deleurme), Roméo 
(Cécile), Bertrand (Elizabeth), 
Norbert (Lucille), Aimé (Shirley), 
Alain (Nancy), Jacqueline (Roger 
Philippot) et Annette (Gérald 
Fouasse). 


Marie-Louise laisse aussi dans le 
deuil son beau-frère Albert Delaquis, 
ses deux belles-sœurs Juliette (Mme 
Roméo Lafrenière) et Fernande 
Delaquis, ainsi que toute la parenté 
des familles Delaquis, Linossier et 
Montagnon. 


Veuve depuis 1970, Marie-Louise 
fut prédécédée par deux fils : Denis 
en 1936 et Bruno en 1989, par un 
beau-fils André en 1991 ainsi que 
par ses frères et demi-frères. 
Doyenne de la famille Delaquis, elle 
était aussi très fière de sa propre 
famille qui se chiffrait à 129 
descendants : soit 46 petits-enfants 
et 67 arrière-petits-enfants. En plus, 
elle était trisaïeule de trois 
descendants. 


La messe de Résurrection, 
présidée par Mgr Noël Delaquis, 
assisté de l’abbé Roland Lanoïie, curé 
de la paroisse, a été célébrée le 18 
décembre 1999 à 14 h en l’église de 
Notre-Dame-de-Lourdes au 
Manitoba. L’inhumation a eu lieu au 
cimetière de la paroisse. 


Les funérailles de Mme Marie- 
Louise Delaquis ont été confiées au 
Salon funéraire Adam de Notre- 
Dame-de-Lourdes (248-2201). 


Au lieu de fleurs et couronnes, 
nous vous encourageons à faire un 
don en argent à la cause préférée de 
Mme  Delaquis, celle des 
Missionnaires d'Afrique, 228, avenue 
Hamel, C.P. 23 à Winnipeg 
(Manitoba). 


CI 
Jean « Bisibi » Bérubé 


Paisiblement, dans son sommeil, 
Jean s’est éteint le 16 décembre. Il 
laisse dans le deuil son épouse de 48 
ans, Rosanna (née Plante) et ses trois 
filles Alice (Gerry), Claire et 
Jeannine (Glen); ses petits-enfants 
Sylvie et Jean-Pierre Dufault et 
Mathieu Lacroix ainsi que ses frères 
et sœurs Gilles (Mary), Marcelle 
Forest (Gabriel), Guy (Éveline), 
Pierrette Patry (Roméo) et plusieurs 
neveux et nièces. 


Il est allé rejoindre son père 
Georges-Henri, sa mère Georgianna 
(née Leclerc) et sa fille Marie- 
Thérèse. 


Électricien de métier, il a travaillé 


chez Daoust-Grimard, à 
l’Archevêché de Saint-Boniface, au 
Collège universitaire de Saint- 
Boniface et pour les Sœurs Grises. 


Bisibi n’a jamais manqué une 
chance d’aider les autres et sera 
toujours dans le cœur de ceux et 
celles qu’il a aidés sans dire un mot. 


La famille désire remercier Dr 
Philippe Erhard pour ses soins et 
son dévouement envers Papa et 
Maman, Vital Air et Rana Medical 
ainsi que le personnel soignant de 
l'Hôpital Saint-Boniface. 


Les funérailles ont eu lieu le 
mardi 21 décembre à l’Église du 
Précieux-Sang. 


Dons à l’œuvre de charité de 
votre choix. 


La direction des funérailles a été 
confiée au Salon funéraire 
Desjardins, 233-4949. 


Marcel Fenez 
1928-1999 


Paisiblement, le 18 
décembre 1999, Marcel 
Fenez est décédé à 
l'Hôpital Saint- 
Boniface à l’âge de 71 
ans. 


Il laisse son épouse depuis 17 ans, 
Corinne (née LeBlanc); son fils Paul 
(Michelle Brisson); ses trois filles : 
Diane (Renald Johnson), Line (Peter 
Harman) et Marie (Raymond 
Morier); ses huit petits-enfants : 
Natalie Fenez (Dave Miller) et 
Damien Fenez; Danielle et Joelle 
Johnson, Julie Deschènes, Renée, 
Marcelle et Andrée Morier; ses 
beaux-enfants : père Ron Hochman, 


Chronique 


c.s.v. au Pérou, Tom, David (Janet 
Manaigre) et Jo-Anne Hochman; ses 
petits-enfants : Julien et Mario 
Bérard, Justin Hochman et Rayal 
Hochman. Il laisse aussi dans le deuil 
cinq frères : Léo, Arthur (Cécile), 
Pierre (Alice), Armand (Yvette) et 
Émilien (Marie-Thérèse); quatre 
sœurs : Colette Huberdeau (André), 
Thérèse Lemoine, Jeanne Huberdeau 
et Alma Lagassé (Raymond), et une 
belle-sœur Dolores Fenez. 


Marcel fut précédé de ses parents 
M. et Mme Martial Fenez, deux 
frères, René et Roger et une sœur 
Paulette Huberdeau. 


La famille désire remercier le 
personnel soignant de l'Hôpital 
Saint-Boniface, Service des soins 
palliatifs. 


Merci pour les précieux moments 
que nous garderons précieusement 
pour toujours. Grand-papa nous 
manquera pour ses bons soupers de 
spaghetti, ses petites traites de 
surprise et ses tendres caresses à ses 
chers petits-enfants qu’il adorait. 


La messe des funérailles a eu lieu 
le mercredi 22 décembre à 10 h 30 
en l’église du Précieux-Sang, 
présidée par M. l’abbé Marcel 
Chaput. L'inhumation des cendres a 
eu lieu au cimetière de Saint- 
Boniface. 


Au lieu de fleurs, un don peut 
être fait à la Société canadienne du 
cancer ou à l’œuvre de charité de 
votre choix. 


La direction des funérailles de 
Marcel Fenez a été confiée au Salon 
mortuaire Desjardins, 233-4949 ou 
sans frais 1 888 233-4949, 


RELIGIEUSE 


L'Enfant 


Dieu s'incarne. 


Vrai Dieu, vrai homme. 


La naissance et l'enfance d’un homme 
font partie de sa définition. 


Un être humain est ce qu'il est à trente ans 


à cause de ce qu'il a été avant. 


Dieu sans commencement 
se confie à la chair d'une femme. 


Et s'impose la naissance. 
Dieu sans limites 
se confie à l'âme d’une famille. 


Et s'impose la croissance. 
Il se lie pour toujours à ce qu'il a inventé. 
Un Créateur est né. 


Salon mortuaire Pre 
Un moment pour se rappeler... 
Le temps des Fêtes est la période 
idéale pour se rencontrer en famille, 
entre amis et pour prendre le temps net 
x Dieu est le Père de celle qui L'enfante. 
Homme vrai, Dieu vrai. | 
Des parents dans un Rêve se chargeront 
d'élever l'Amour à son terme. 
Un homme naissant - 
transforme l'Éternité en un commencement. 
Dieu intemporel 
se confie à l'Histoire. 
Et s'impose l'attente. 
Dieu puissant 
se confie à un monde délabré. 
Et s'impose la souffrance. 
se lie pour toujours à ce qu'il a libéré. 
L'Amour crée. 


de faire le bilan de l'année 
ui vient de s'écouler. 
tu direction et le personnel 
du salon mortuaire P Coutu 


Es 
FSAC+ 
GE 


156, rue Marion, Saint-Boniface Télécopieur: 204 237-8748 SN gr 
C.élec.: coutu@sprint.ca PA 


désirent prendre quelques minutes afin 
de souhaiter un Joyeux Nôel et une 
bonne année à toute la communauté 
franco-manitobaine. 


| Tiré de Parole éternelle, publié eux Éditions du Blé, 1999 
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par Marc Savard 


Le corps humain 
consomme de l'oxygène 
et des sucres pour 
produire l'énergie requise 
chaque jour pour faire 
fonctionner l'organisme. 
L'incapacité de régler 
l'absorption du sucre par 
les cellules est une maladie 
que l'on appelle le diabète. 


L'insuline, une hormone 
sécrétée par le pancréas, 
est comme une clé qui 
permet aux sucres 
d'entrer dans les cellules. 
Sans insuline, les 
membranes cellulaires 
sont imperméables au 
sucre. Chez la personne 
diabétique, le corps 
produit une quantité 
insuffisante d'insuline, ou il 
n'en produit pas du tout. Dans le premier 
cas, il s'agit de diabète de type 2,un 
diabète sucré non-insulinodépendant. 
Dans le deuxième cas, il s'agit de diabète 
de type |, ou diabète sucré 
insulinodépendant. 


Les diabétiques de type | doivent se 
donner des injections d'insuline pour 
survivre. Les diabétiques de type 2 
peuvent régler leur condition à l'aide 
d'un régime alimentaire approprié et en 
faisant de l'exercice, et parfois aussi en 
prenant des médicaments que leur 
prescriront leur médecin. || arrive aussi 
que le diabète se manifeste 
temporairement pendant une grossesse. 


En général, les symptômes du diabète de 
type | se développent soudainement 
pendant les deux premières décennies de 
la vie, mais peuvent aussi apparaître plus 
tard. Ces symptômes peuvent 
comprendre la polydipsie (soif excessive), 
la polyurie (urines fréquentes), une 
augmentation de l'appétit et/ou la perte 
de poids. Le diabète de type 2 se 
développe plus tard dans la vie, surtout 
chez les personnes obèses âgées de plus 
de 35 ans. Les urgences diabétiques 
peuvent être catégorisées en deux types : 
l'hyperglycémie (niveau de sucre élevé) et 
l'hypoglycémie (niveau de sucre bas). 


Notre corps produit coñstamment de 
l'insuline, et en plus grande quantité 
quand nous mangeons. 
L'hyperglycémie se développe quand il 
y a trop de sucre dans le sang, alors que 
le corps ne sécrète pas suffisamment 
d'insuline. Parmi les causes de 
l'hyperglycémie, citons : des infections, 
une personne diabétique qui ne s'est pas 
injectée de l'insuline, manger trop de 
sucre et subir un stress prolongé, par 
exemple. Les symptômes associés à 
l'hyperglycémie peuvent être : haleine 
fruitée, peau sèche et chaude, faim et 
polydipsie, pouls rapide mais faible, 
changement du fonctionnement cérébral 
et de l’état de conscience, apparence 
intoxiquée, polyurie, évidence que la 
personne n'a pas pris ses médicaments. 


L'hypoglycémie se développe quand il 
y à un manque de sucre dans le sang ou 
quand il y a trop d'insuline. Ses causes 
communes : repas manqués (surtout pour 
les diabétiques), vomissements, exercices, 
stress et dose excessive d'insuline 
accidentelle. Les symptômes : changement 
rapide du fonctionnement cérébral ou de 
l'état de conscience, apparence 
intoxiquée, pouls rapide, peau froide et 
humide, faim, maux de tête, crise 
épileptique. Une personne qui semble 
être intoxiquée peut être un cas 
d'urgence diabétique. 


Il peut être difficile de distinguer 
l'hyperglycémie de l'hypoglycémie. Mais le 
traitement en situation d'urgence est le 
même : donner du sucre dissous dans de 
l'eau, du jus, une barre de chocolat, même 
un cube de sucre. N'oubliez pas de 
surveiller les risques d'étouffement si le 
niveau de conscience du patient est 
diminué. Les risques d'un niveau de sucre 
élevé sont minimes comparés aux risques 
d'un niveau d'insuline élevé. On conseille 
donc aux secouristes de ne jamais donner 
une injection d'insuline en situation 
d'urgence. || est fortement suggérer de 
consulter un médecin après une urgence 
diabétique. 


Marc Savard est technicien 
en ambulance pour 
Urgence Santé Rivière Seine EMS. 


Pour Jean-Guy et Lise Talbot, 
l'adoption d'un enfant inuit 
s'est faite dans le respect 
de la mère naturelle et 


de sa culture d'origine. 
Daniel BAHUAUD 
près la naissance de leur 
A fils René, Jean-Guy et 
Lise Talbot ont appris 
qu'ils ne pourraient plus avoir 
d'enfants. Pour certains 
couples, la nouvelle serait 
démoralisante, voire 
dévastatrice. Pour les deux 
résidants de Saint-Norbert, 
c'était l’occasion de toucher au 
vrai bonheur en adoptant un 
bébé inuit, qu’ils ont nommé 
Colin. L'expérience a été 
tellement positive que les 
parent heureux songent 
maintenant à adopter un second 
enfant. 


« Quand on a compris que 
nous ne pourrions plus avoir 
d'enfants, c’est sûr que ç’a été 
difficile, explique Jean-Guy Talbot. 
Les médecins nous ont expliqué 
que cela se produisait dans la vie 
de plusieurs couples. Comme 
couple, nous aurions peut-être pu 
accepter cela, mais René était seul 
et nous voulions qu’il partage son 
enfance avec un frère ou une 
sœur. » 


Jean-Guy et Lise Talbot se sont 
donc mis à envisager la possibilité 
d'adopter un enfant. En 1997, ils 
se sont rendus au gouvernement. 
Mais en peu de temps, ils se sont 
rendus compte qu'ils préféraient 
l'adoption privée, en raison des 
délais plus courts chez le privé. 
« C’est une option plus rapide, 
note Jean-Guy Talbot. L'adoption 
publique peut prendre des années. 
Dans certains cas même, jusqu’à 
dix ans. À l’époque où Ro 
songions, René avait sept ans. 


Jean-Guy, Lise et Colin Talbot, âgé de deux ans. 


attendre le gouvernement, il aurait 
pu être adolescent avant d’avoir 
un petit frère. C'était inacceptable. 
L'adoption privée nous a permis 
d'adopter notre Colin en très peu 
de temps. » 


Les Talbot ont approché 
plusieurs agences d'adoption 
privées. En mai 1998, ils ont 
appris qu’une femme inuit voulait 
donner son enfant en adoption 
dès sa naissance. « Un autre 
couple l'avait déjà approchée mais 
s’est désisté, explique Jean-Guy 
Talbot. Les parents de la femme 
inuit savaient que nous cherchions 
un enfant, alors ils ont arrangé 
une rencontre. Ils ont dû penser 
que nous étions de bons 
candidats, car une semaine et 
demie avant la naissance de Colin, 
on a rencontré la mère. » 


Jean-Guy Talbot estime que ces 


AVIS PUBLIC 


Les dossiers des patients du 


DR. R. J. STANNERS 
OPTOMÉTRISTE 


se trouvent maintenant à 


Maison 
d'O ; 
157 


BOULEVARD PROVENCHER R2H 0G2 
Dans le Quartier Français 


233-3889 


SANS FRAIS : 1-888-872-8988 


rencontres ont eu des retombées 
psychologiques positives, pour la 
mère, les parents adoptifs et 
l'enfant. « L'adoption publique est 
parfois pénible pour la mère, 
souligne-t-il. L'adoption privée 
permet un contact direct entre 
parents naturels et adoptifs. Dans 
notre cas, c'était avantageux. La 
mère avait 21 ans. Il ne s'agissait 
pas d’une fille-mère troublée qui 
ne savait pas quoi faire de sa 
situation. La mère n'était pas 
mariée et n’avait pas les moyens 
de bien éléver son enfant. Elle 
voulait donc s'assurer que les 
parents adoptifs soient capables de 
bien prendre soin de son enfant. 
Elle nous a donc rencontré et posé 
des questions sur nos valeurs et 
priorités dans la vie. 


« Dans un sens, c'était un peu 
épeurant, poursuit-il. Tu risques 
de te faire mal juger. On peut 
comprendre pourquoi Family 
Services ne dévoile jamais le nom 
des parents adoptifs. Dans certains 
cas, ce n’est pas à recommander. 
Mais l'expérience nous a rassurés. 


photo: Pascal Dubé 


Nous connaissons la mère et les 
grands-parents de Colin. En 
grandissant, il aura l’occasion de 
les connaître. Colin en apprendra 
beaucoup sur ses racines, par 
exemple le fait que la culture inuit 
est plus ouverte à l'adoption que 
la nôtre. L'adoption est souvent 
conclue à l’amicale entre cousins 
et amis de la famille. 


« On espère que ça aidera à lui 
faire comprendre son adoption, 
afin qu'il ne se sente pas rejeté et 
révolté plus tard, souligne-t-il. 
Nous voulons aussi que Colin 
connaisse sa mère et qu'il soit fier 
de son patrimoine inuit, bien qu'il 
ait été élevé comme Franco- 
Manitobain de foi catholique. 
Nous voulons qu’il sache qu'il est 
né dans le village de Sanikiluaq 
dans une petite île de la baie 
d'Hudson, près du Québec. Nous 
espérons faire des voyages dans le 
Nord avec lui, dans quelques 
années. On espère lui faire 
comprendre que s’il a été choisi, il 
est tout de même libre d'explorer 
cet aspect de son identité. » 


AVIS DE CHANGEMENTS 


DE DERNIÈRE HEURE 


À LA PROGRAMMATION 


DU 24 DÉCEMBRE 
DE CKSB 


19h04à22h00 
Concert : 
Le Messie de Haendel 


22 h 04 à minuit 
et de 1 h 20 à... 


Le Réveillon de Noël 
de CKSB 


0Oh04à1h20 
Messe en direct 
en provenance 


de la Basilique de Québec. 


Prière de consulter la page 48 du 
cahier B pour une grille complète, 
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en tenant compte des 
changements ici annoncés. 
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+ préjudices personnels 
+ demandes d'indemnité pour Autopac 
- litiges civil, familial et criminel 
+ ventes de propriété; hypothèques 
+ droit corporatif et commercial 
+ testaments et successions 

Place Provencher 
194, boul. Provencher 


237-9600 


Avocat et notaire 


7182, rue Dumoulin, 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0E3 


Téléphone: (204) 958-6850 
Télécopieur: (204) 958-6855 


Jean-Paul Boily, B.A., LL. B. 
202, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G3 
Téléphone: 987-3880 
Télécopieur: 233-9762 


TEFFAINE, 
LABOSSIERE 


Avocats et notaires, 


Rhéal E. Teffaine, c.r. 
Denis Labossière 


247, boulevard Provencher, 


_Saint-Boniface (MB) 
R2H 0Gé6. 
Téléphone: 925-1900. 
Fax: 925-1907. 


TAYLOR McCAFFREY 


Léa V. Teillet, 2.4. .148. 


ps 
-Mt AVOCATS et NOTAIRES 
ALAIN LJ. LAURENCELLE 


400, avenue St. Mary, 9e étage 
Winnipeg (Manitoba) R3C 4K5 
Tél.: 988-0304 + Fax: 957-0945 
courrier électronique: 
alaurencelle@tmlawyers.com 


Plus de 50 avocats exerçant dans 
tous les domaines du droit. 


Ca espace 
est à votre 
disposition! 


À VOTRE SERVICE 


DU 24 AU 30 DÉCEMBRE 1999 1999 


OPTONETRISTES ASSUREURS 


D' Denis R. Champagne 
Optométriste 


Sur rendez-vous seulement 


\ 212, avenue Regent ouest 
224-2254 


2090, avenue Corydon 
889-7408 


Dr Keith Mondésir 


Optométriste 


201-1555, chemin St-Mary’s 
Saint-Vital 
Pour un rendez-vous, 
composez le 255-2459. 


157 


boulevard Provencher 


233-3889 


SANS FRAS : 1-888-872-8988 


| SERVICES 


+ MONUMENTS 

+ PLAQUES EN 
GRANITE OU BRONZE 

+ INSCRIPTIONS 


G-92 
L'ART COMMEMORATIF 
PERSONNALISÉ 
405, avenue Bertrand 
233-7864 


” «Au service des Franco- 
Manitobains depuis 1910...» 


CHAPELLE 
FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Pour être assuré d'un service 
en français dans la région 
sud-est, appelez: 


LEON MORRISSETTE au 433-7257 


Plus de 20 ans d'expérience 
«LOEWEN FUNERAL CHAPELS» 
Steinbach Tél.: 326-1351 


QU ke 


GRAMHICS INC 


+ CONCEPTION GRAPHIQUE 
TYPOGRAPHIE 


+ MISE EN PAGE 
+ IMPRIMERIE 


JE PHONE (204) 989-5252 
TÉLÉCOPIEUR (204) 957-1735 


SERVICE ET QUALITÉ 


LA LIBERTÉ 


Agence d'Assurance 
AURELE DESAULNIERS 


(1987) 


Pour tout service 
d'assurance! 


Joel Desaulniers 
Christine Desaulniers 
Janet Sabourin-Gatin 

Natalie Pound 
Doris Smith 
390-B, boulevard Provencher 
Téléphone: 233-4051 


Cabane à sucre 


Chez Da 


… Vans une atmosphère chaleureuse 
el familiale Sont vous vous 
souviendrez longtemps! 


+ Musique traditionnelle 

+ Atmosphère chaleureuse et familiale 
+ Produit d'érable disponible sur place 
+ Visite guidée de la sucrerie 

+ Interprétation de la fabrication 

+ Réceptions de tous genres 


LOCALISÉE À PoINTE-DU-LAC 
a mi-chemin entre Québec et 
Montréal sur l'autoroute 40 


Pour information : Dany Neron 
Tel. : (819) 370-4769 
Sans frais : 1-800-407-4769 
Téléc. : (819) 370-4768 
e-mail : info@chezdany.qc.ca 
www.chezdany.qc.ca 


www.presse-ouest.mb.ca 


Tanné de 
prêter votre 
journal à 
toute la 
famille? 


Dites-leur 
donc de 
s'abonner! 


EXPERTS CONSEILS! COMPTABLES AGREES 


[BDO 


Nos professionnels: 
Michelle Boris, CA 
Eugene Brokopiw, CA 
Bruce Caplan, CA, CIP 


Arthur Chaput, CA, CFP 


Gilles Chaput, FCA 


Raymond Desrochers, CA,CFE 


Pamela Dupuis, CA 

James Doer, CA, CFP 
Patrick Groening, CA 
Lucien Guenette, CA 


Chris Kauenhofen, CA (en stage) 


BDO DUNWOODY SRL 

Comptables agréés et consultants 

5e étage, 191, Broadway 

Winnipeg (MB) R3C 3T8 

Téléléphone: (204) 956-7200 

Télécopieur: (204) 926-7201 

http://www.bdo.ca 

Courrier électronique: gchaput@winnipeg.bdo.ca 


Collin LeGall, CMA, CIP 
Lucile Legal-Griffiths, CA 
Travis Leppky, CA, CISA 
Henri Magne, CA 

Mona Marcotte, CA 
Elizabeth Maw, CA 

Russell Paradoski, CA, CFE 
Georges Picton, CGA 
Jennifer Pyzer-Whetter, CA 
Marc RivardCA 

Mark Wong, CA (en stage) 


BDO DUNWOODY SRL est une société en nom collectif à responsabilité limitée enregistrée en Ontario. 


Procurez-vous un exemplaire 
aux endroits suivants: 


AABERTÉ 


À nos bureaux de la 
Maison franco-manitobaine 
383, boul. Provencher 


Centre culturel franco-manitobain 


340. boul. Provencher 
Marion Grocery 
237, rue Bertrand 


Ubrairie La Boutique du Livre 


315, rue Kenny 
Dépanneur Provencher 
174, boul. Provencher 
Hôpital Saint-Boniface 
Boutique de souvenirs 
IGA Provencher 

390, boul. Provencher 
Librairie À la page 
200, boul. Provencher 


Turbo - Saint-Boniface 

230, rue Marion 

Amber Auto Service » Sainte-Anne 
617, rue Traverse 

Esso e Parc Windsor 

192, Archichald 

Chapters » Centre Saint-Vital 

Shell Service 

350, chemin Sainte-Anne 
Pharmacie St-Pierre « Saint-Pierre-Jolys 
Lorette IGA + Lorette 

Petro-Canada + Lorette 
Saint-Adolphe Esso + Saint-Adolphe 
Le Dépanneur + La Broquerie 
Épicerie Coulombe + Saint-Malo 


PTT PO PAR PR Re PA D 


Nom: 
Prénom: 
Adresse: 


| 
| 
I 
I 
il 
| 
I 
] 
Ville: 

p Province: ___ 
| Code postal: 

| 

l 

I 

| 

] 

| 

I 

L 


Visa: 


Abonnez-vous à 


LIBERTÉ 


OPTIONS OFFERTES 
Au Manitoba Ailleurs 
: au Canada 
lon. 28,5$0 3210$07 
2 ans 51,30 $7 58,85 SO 


Oui je m'abonne dès aujourd'hui! 


. Téléphone: 


Je choisis de payer par: 


MasterCard: 


{inscrire le numéro de votre carte et la date d'expiration) 


Chèque ou mandat poste: 


(libellez votre chèque ou mandat de poste à l'ordre de La Liberté) 
C.P 190, 383, boulevard Provencher, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 


Lommmmmmmmemm--uœœœmmmemmmœmmœmœm mx Se ee ee ee mn 


Het lard 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


Hector Allard 


11 mai 1902 - 21 mai 1960 
(Victoria, C.-B.) 

Né à Baie-Saint-Paul d'Alexandre 
Allard er Virginie Beauchemin 


A vécu dans plusieurs pays du 
monde 


canadienne à Washington, et est 


PA) 1 | devenu premier secrétaire à 
a Liberté est fière de présenter à ses lecteurs * “4 * l'ambassade canadienne au 


et lectrices ce cahier souvenir qui marque la FA AE 4 Mexique avant d'être nommé 
fin d'un siècle chargé en histoire. Le siècle a AT À se VILLE conseiller à l'ambassade canadienne 
- 2120 en Belgique en 1947. Il a par la suite 
démarré avec la perte des droits des francophones en L° | F.:...:1 servi à Cuba, en République 
1916 et s’est terminé par le dépôt du rapport Chartier, Je #.. D tt A Dorrinicaine, à Ha œau 5 1 
: , ; ; ; Ù ï AXRETNET anema ,a 
dont les recommandations permettront d'améliorer la * | ‘54 prêté par le Canada à 
livraison des services en français au cours du prochain : Au l ‘ l’Organisation des Nations Unies 
siècle. Ce siècle, fertile en rebondissements de toutes LE AT di) pour les réfugiés. 4 a Koh agi 
: : ut 4 è 4 ; ; en tant que consu u 
sortes, aura donc vu le pire et le meilleur : l'abolition Û he pc a Loop pendant 
de l’enseignement du français, mais aussi l'obtention de à 4e A PEUR : une courte période en 1952. À sa 


la Division scolaire franco-manitobaine, qui a vu le jour retraite en 1967, l'ambassadeur 
Hector Allard avait travaillé 35 ans 


en 1994. | 4 ET AAUREX dans le corps diplomatique 
C'est en racontant la petite histoire de ceux et celles . cat 


qui ont forgé la grande histoire des francophones que ADRANE MUSIQUE Et de sort, 


; 4% j : Lisa ne :: Hector Allard a joué au hockey 
La Liberté a choisi de boucler le siècle. Et pour ce faire, si pendant ses années oxfordiennes et 
nous avons choisi de faire appel à la contribution des Vue, a fait partie de la première équipe 


lecteurs et lectrices de La Liberté, qui ont fourni la Épis > ch RDS 
grande majorité des textes et photos que vous pourrez 


£ 3 june Après son retour au Canada en 
lire et voir dans les pages qui suivent. 


1967, il isé ité d 
levé à Baie Saint- intemational public et en histoire RU le med à 


, . . . , . Ë . Ÿ . 
La réalisation de ce cahier-souvenir n’aurait donc pas ; Paul, Hector Allard a fait ses études coloniale. FAITES AUS RE Aa 


j RS : classiques au Collège de Saint- : 
été possible sans la participation des francophones qui Boniface (BA, 1924) puis a obtenu son épouse Nicole Auffray 


ont bien voulu y contribuer. Elle n'aurait pas non plus E orales TR UE Il a enseigné pendant trois ans le (originaire de Paris en France), il a 
; É . U : français à l’Université de l'Alberta, acheté la vieille école de Saint- 
été possible sans les multiples partenaires et : ele Al Eat M d’entrer à l'emploi du Laurent que son épouse a rénovée 
commanditaires, qui ont ouvert leur bourse pour En Das Sun. * ministère des Affaires extérieures à pour en faire leur maison, qu'ils ont’ 
: : à . ;  F L Ottawa, en 1932. En 1937, ila été alors déménagée sur leur ferme à 
HAUTEUR à La Liberté de mener à bien ce projet. Dans D Genève, et s’est spécialisé en droit ommé secrétaire de la légation Baie Saint-Paul, 
ce sens, c’est un projet qui appartient autant à la | 
SSII 2 — 


communauté qu'à La Liberté; et de cela aussi nous ; , 

sommes heureux. Valentine should 
Le Journal du siècle du Manitoba français contient Proposée par Michèle Lécuyer Hutton 
environ 130 noms; beaucoup de personnes qui ont 


pourtant contribué à la communauté n'y figurent pas, 
mais mériteraient pleinement d'y être. 


province alors qu'elle devait faire le 
travail de la ferme, son jardin, son 
pain, confectionner les vêtements 
pour ses enfants, laver le linge à la 
machine à main et tout cela sans 
électricité. Ses joumées 


Vous y constatez un oubli important? Nous voulons le 
savoir! Faites-nous parvenir (par télécopieur, par la 
poste ou par courrier électronique) un court texte sur 


ù : commençaient très tôt. Elle \ ÿ 
la ou les personnes qui auraient pu y figurer. || est boulangeait son pain, elle allait traire pe et amière-petits enfants savent 
possible que dans les mois à venir, La Liberté trouve des ses Mo ensuite elle pal le ed 
façons de donner une deuxième vie à ce projet! PAR ERA PARCS Ma grand-mère est une femme 
Elle gardait souvent ses petis- courageuse, pieuse, charitable et 


toujours prête à aider qui que ce soit. 
Elle a pris soin de sa maman, de sa 
sœur qui avait le cancer ainsi que de 


enfants. À 60 ans, elle venait en ville 
tous les jours pour prendre soin de 
nous lorsque maman et papa allaient 


Cnoore une fois meici à lous ceux el celles 


AU re ! épousé iller son époux jusqu’à leur mort. À 80 

, APE où . exandre Amould durant les années ) ans, en décembre 1986, elle a du 

qu on conhibué à ce cahier-souvenir… de la dépression. Ils ont acheté une Aujourd’hui elle a 93 ans. Sa santé est subir une intervention pour extraire 

x petite ferme de 80 acres à Lorette où assez fragile et elle dit souvent : «Jene un cancer aux poumons. Le 25 
VA donne annee 2000! ils ont élevé leurs six enfants, avant peux plus travailler ». Malgré cela, cet décembre, cette année-là, la famille 

d'acheter une ferme plus grande à Île- été, elle est montée surson tracteuret s’est rencontrée chezelle pour la fête 
des-Chênes en 1944. a tondu le gazon. de Noël, comme nous l’avons 
Juste survivre a dû être un défi Elle a toujours sa cachette pour ses ouours fait. Nous espérons fêter 
incroyable; son man travaillait hors biscuits maison, mais tous ses petits- Noël encore chez elle cette année. 
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Étienne Aubry 


Proposé par Simone Parent-Aubry 


tienne a travaillé de 
1952 à 1972 pour le compte du 
ministère des Affaires indiennes et du 
Nord canadien, d’abord à Fort 
Alexandre pendant trois ans, puis 17 
ans à Lebret, en Sasktachewan, en 
tant que travailleur social pour les, 
soins à l’enfant, administrateur- 
adjoint et responsable des sessions 
d'été « Child care » - leadership 
aménndien national, de 1955 à 
1972. 


En 1 982-83, il a été conseiller et 
organisateur des sessions de 


leadership chrétien amérindien. 
Pendant cette période, il a été officier 
commandant des invités (réserve 
militaire) B Coy Regina Rifle 
Hugonard Cadet Corps. Pour son 
travail dans la réserve, il a été décoré 
de la Médaille de service des Forces 
canadiennes en 1972. 


Étienne a également été fort actif au 
sein du mouvement scout du 
Canada. Nombreux sont les jeunes 
garçons et les jeunes femmes qu'il a 
initiés au mouvement en sa qualité 
d'agent de développement et 


Étienne Aubry 
17 juillet 1929 - 


Né à Sainte-Agathe de Paul Aubry 
et Clara Joyal 


Vit à Saint-Boniface 


commissaire provincial du district de 
la Rivière-Rouge, au Manitoba. Au 
début des années 80, il a été 
commissaire de la Fédération des 
scouts du Canada - région de l'Ouest 
et membre du Conseil national de la 
même fédération. 


En 1980, il a reçu des mains de son 
Excellence Edward Schreyer, 
gouverneur général du Canada, la 
médaille « Mérite scout en 
animation ». || a de plus participé à 
de nombreux jamborees nationaux et 
intemationaux. Le 30 avril 1988, la 
région de l'Ouest lui a offert la 
première plaque décorative Laurent- 
Illiac pour son dévouement au 
scoutisme de l'Ouest. 


Fort de son expérience auprès des 
jeunes, Étienne a toujours su prêter 
une oreille attentive à leurs besoins et 
à leurs aspirations, ce qui explique 
sans doute pourquoi ceux-ci se 
sentent si bien en sa présence. 


Étienne a aussi participé activement 
au Mouvement Richelieu Saint- 
Boniface, dont il fut le président en 
1982-83. Il a également présidé le 
Club mixte Richelieu de la Rivière- 
Rouge, en 1990-91. 


En plus de son engagement sans 
mesure pour le mouvement scout et 
les Amérindiens, Étienne a toujours su 


prêter main forte aux nouveaux 
amivants qui viennent s'établir au 
Manitoba, ce coin de pays qui fait 
l’objet de sa plus grande fierté. 


Pour ses nombreuses heures de 
dévouement auprès des Amérindiens, 


des scouts du Canada et des 
nouveaux amvants au Manitoba, le 
nom d’Étienne Aubry mérite de 
figurer bien en vue dans les pages du 
Joumal fin du siècle du Manitoba 
français. 


Pine Jean-Paul Aubry 


Proposé Simone Parent-Aubry 


o levé à Sainte-Agathe, 
Jean-Paul Aubry est entré chez les 
oblats en 1944 et a été ordonné 
prêtre en 1951. D'abord professeur 
de théologie à Lebret en 
Saskatchewan, il enseigne ensuite 
les langues au Juniorat, et devient 
économe et directeur spirituel au 
Noviciat de Saint-Norbert. De 1967 
à 1971, il sera rédacteur puis 
rédacteur en chef de La Liberté et Le 
Patriote, avant de devenir vicaire de 


Père Jean-Paul Aubry 


18 octobre 1924 — 13 août 
1982 (Saint-Boniface) 


Née San Diego en Californie, de 
Paul Aubry et Clara Joyal 
A vécu à Saint-Boniface 


la paroisse de Précieux-Sang et 
aumônier des sourds et muets de 
Winnipeg. À sa mort en 1982, il 
était le supérieur provincial des 
Oblats depuis 1976. 


Homme d’action et travailleur 
acharné, Jean-Paul Aubry a 
profondément marqué la 
communauté par ses prises de 
position en tant que rédacteur en 
chef de La Liberté, et par son 
engagement envers la francophonie. 
Il a entre autres été président du 
Centre culturel franco-manitobain, 
qui a nommé une de ses salles en 
son honneur. 


Collège universitaire de Saint-Boniface 


200, avenue de la Cathédrale Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 
Téléphone : (204) 233-0210 Télécopieur : (204) 235-4489 


www.ustboniface.mb.ca 
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Adélmar Odilon Seau 


Proposé par Cécile Guillemot 


delmar Odilon 
Beauary, connu sous le nom de AO. 
a passé sa vie adulte à South Junction 
dans le sud-est du Manitoba, oeuvrant 
au développement de la région. 


Membre fondateur du Eastem 
Manitoba Development Board, il 
possédait un magasin, maintenait un 
service de ligne téléphonique et vendait 
des produits de Imperial Oil. Il a aussi 
été notaire public, préfet de la 
Municipalité de Piney, maire de South 
Junction, encanteur, président du 
l'association du parti conservateur 
d'Emerson, acheteur/vendeur dans le 
commerce du bois, commissaire 
scolaire pendant 20 ans, et membre 
du premier conseil d'administration de 
Radio Saint-Boniface limitée. 


Né à Argyle au Minnesota, le 16 août 
1892, il s’est installé à South Junction 
en 1912 et a ouvert son magasin. Au 
début, le local servait de chapelle 
toutes les cinq semaines quand le curé 
de La Broquerie venait pour dire la 
messe. En hiver, c'était encore là que 
les « parties de paniers » avaient lieu. 
Les revenus ont subventionné la 
construction de l’église. En 1916, il 
s'est marié avec Praxède Beaupré, 
considérée son « bras droit ». Ils ont eu 
huit enfants, quatre garçons et quatre 
filles. 


Derrière le magasin, il a monté une « 
usine » d’électicité. Une manivelle 


mr CENTRE DU PATRIMOINE 


|} Ù s 


La Société historique de Saint-Boniface 
est née avec le siècle. Fondée en 1902, 
elle a connu et vécu, avec la communauté 
franco-manitobaine, les hauts et les bas 
de cette histoire que l'onn'a su taire. 


Aujourd’hui, à l'aube d’un nouveau 
millénaire et du centenaire de sa 
fondation, la Société historique de 


Saint-Boniface, solidement ancrée dans 
son Centre du patrimoine, réaffirme sa 
mission d’être la garante de la mémoire 
collective des francophones du Manitoba 
pour les générations à venir... 


« Un peuple qui oublie son histoire 
est condamné à disparaître » 


& | PUL2AAUPPRÉGEMBREJ9RS  JPHRNAL DM:SIÈGHE 


(Proverbe polonais) 


Adelmar Odilon Beaudry 


16 août 1892 - 18 août 1967 
(Winnipeg) 


Né à Argyle au Minnesota, 
d'Alphonse Beaudry et Georgina 
Thouin 


A vécu sa vie à South Junction 


rechargeait un ensemble de batteries 
Delco qui fournissaient le courant 
électrique. Le téléphone du magasin 
était le seul moyen de communication 
pour les colons de la région pendant 
plusieurs années. D'ailleurs, A.O. a été 
le seul agent téléphonique à recevoir 
un certificat de la Province honorant 


ses 50 ans de service. Aussi, il 
conduisait un Model T. Rien n’était à 
son épreuve. 


A. . disait toujours que la porte du 
magasin était ouverte à tout le monde, 
qu'importe leurs besoins. Le magasin 
servait de lieu de rencontres, 
d'échanges et de ravitaillement pour 
les colons, et de lien commercial entre 
eux et la ville. Toute marchandise 
amvait et partait par train, des 
produits domestiques ou agricoles 
jusqu'aux bleuets sauvages chargés par 
brouettes. Le village se nommait South 
Junction puisque deux chemins de fer 
s'y croisaient, l’un de Winnipeg en 
direction des États-Unis, où passait le 
« Chicago Flyer »; et l’autre de 


Monsciqueun Maurice Eaudour 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


é en Belgique, 
Maurice Baudoux 
est arrivé au 
Canada en 1911 et a étudié au 
Petit Séminaire et au Collège de 
Saint-Boniface (de 1919 à 1923). 
Après des études en théologie et 
un doctorat obtenu à l’Université 
Laval en 1929, il est ordonné 
prêtre à Prud’homme (Alberta), 
dont il devient le vicaire, puis le 
curé. || gravira les échelons de 
l’Église catholique, jusqu’à être 
nommé coadjuteur avec future 
succession et administrateur 
apostolique de Saint-Boniface le 
4 mars 1952; le 2 juin, il prendra 
canoniquement charge de 
l’Archevêché de Saint-Boniface. 
Le 14 septembre 1955, à la suite 
du décès de Mgr Arthur Béliveau, 
il devient le cinquième évêque et 
quatrième archevêque de Saint- 
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Boniface, poste qu’il occupera 
jusqu’à sa démission le 7 
septembre 1974. 


Homme visionnaire, Mgr 
Baudoux est associé à 
d'importants projets de 
développement pour la 
communauté francophone du 
Manitoba, dont la vente de Radio 
Saint-Boniface à la Société Radio- 
Canada. 


Il a été honoré par de nombreux 
doctorats honoris causa, 
accordés par l’Université Laval, 
l’Université de Montréal, les 


Winnipeg à Emerson qui suivait 
ensuite la ligne de la frontière pour se 
rendre à Sprague. 


A.O. a vendu son magasin en 1957. 
Son dernier geste officiel fut la 
cérémonie d'ouverture de l'autoroute 
no 12 qui menait à la frontière, le 17 
juin 1967. Il est décédé peu après, le 18 
août, à l’âge de 75 ans. Sa femme 
l'avait précédé le 28 juillet 1951. 


A.O. Beaudry est reconnu pour le rôle 
clé qu'il a joué dans la croissance 
économique du sud-est du Manitoba, 
autant que pour avoir tout fait pour 
répondre aux besoins de sa 
communauté. C'était un homme 
d'honneur. 


Monseigneur Maurice Baudoux 


10 juillet 1902 — 1 er juillet 1988 
(Saint-Boniface) 


Né à Louvière en Belgique de 
Norbert Baudoux et Marie Moreau 


A vécu une partie de sa vie à Saint- 
Boniface 


universités du Manitoba et de 
Winnipeg. En 1971, il entre dans 
le « Hall of Fame » de la Red River 
Valley Historical Society, et le 30 
juin 1979, il est nommé Officier 
de l'Ordre du Canada. 


Bernard Aytte 


Proposé par Céline et Paul O. Fillion 


ernard Ayotte a 
fréquenté l’école 
Whitehaven, école 
de garçons dirigée 
par les Frères 
Marianistes et de 
1929-35, le 
Collège de Saint-Boniface, 
apprenant le français, l’anglais, le 
grec et le latin. Ensuite, il a suivi 
un cours de deux ans en 
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la Fédération des aînés 
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franco-manitobains inc. 
vous souhaite de passer 


un Noël rempli 
de joie, d'amour et d'amitié. 


En cette nouvelle année qui amène 
un nouveau millénaire, 
paruors à transmettre 
à noy générations futures 
no valeurs et nos traditions! 


Joyeux Noël et bonne année! 


au 


rond Æiné ra 


14) Ÿ AN inc. 


Bernard (Roland) Ayotte 
29 novembre 1917 — 
Né à Saint-Jean-Baptiste de 


Louis-Philippe Ayotte et Marie- 
Louise Bissonnette 


A vécu à Saint-Jean-Baptiste, à 
Letellier et à Saint-Vital 


comptabilité commerciale. À 
l’époque de la grande crise 
économique, il est retourné à la 
ferme paternelle. Il a épousé 
Yvonne Marchand en novembre 
1950. 


Il a été marchand de grains, s’est 
occupé d'émettre des permis de 
conduire et de vendre des polices 
d’assurance, a participé aux 
activités de la communauté, 
rempli des impôts; en 1979, il 
s’est dévoué pour le Manitoba 
Flood Disaster Assistance Board, 
et a été très actif dans bien 
d’autres activités. 


Résidant maintenant à Saint- 
Vital, ce Grand Chevalier de 
Colomb est encore très actif à 
Saint-Eugène. À 82 ans, il est en 
très bonne forme, s’occupant 
totalement de l’entretien ménager 
(due à la santé fragile de son 
épouse), et aussi de sa cour. Il 
prend le temps de s'occuper de 
ses deux filles, et de ses quatre 
petits-enfants. Il jouit beaucoup 
du golf et de son ordinateur, ainsi 
que d’être bénévole au Foyer 
Valade de Saint-Vital. 


My Roland Eélanger 


Proposé par un ancien scout 


, | a commencé ses études à 
l’école Provencher (1933-1941) 
puis s’est rendu au Collège de 
Saint-Boniface (1941-1949) et a 
continué sa philosophie au même 
endroit (1947-1949). C’est au 
Grand Séminaire de Saint- 
Boniface qu’il a ensuite fait sa 
théologie (1949-1953). Il a 


CS 11 
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Mgr Joseph Gérard Marcel 
Roland Bélanger 


29 septembre 1927 —6 juin 
1999 


Né à Saint-Boniface de Adélard 
Bélanger et Gracia Girard 


A vécu à Saint-Boniface 


obtenu son B.A. de l’Université 
du Manitoba, puis a fait des 
études à Ottawa et à Rome re: 
Tribunal (juin 1980; octobre- 
décembre 1981). 


Roland a été ordonné le 14 juin 
1953 par Mgr Maurice Baudoux. 
Il a été secrétaire à l’archevêché 
(1953), vicaire coopérateur à 
Saint-Léon (1954-1956), curé à 
Saint-Léon (1956-1960), curé à 
Sainte-Marie, Saint-Vital (1956- 
1960), curé à Somerset, (1960- 
1966), curé à Saint-Joseph the 
Worker, Transcona (1966-1969), 
vicaire épiscopal à Saint-Boniface 
(1981-1999), vicaire général 
substitut «ad interim» (1985- 
1999), membre du Collège des 
consulteurs (1985-1999), du 


SO D. * 1 pue. 


conseil presbytéral (1985), 
chancelier à l’archidiocèse de 
Saint-Boniface (1981-1999). 


Au milieu de ses occupations 
majeures, il a été gérant, 
directeur, surveillant, de la Caisse 
populaire «Caritas» (1962-1990), 
directeur diocésain de 
l’Association de parents et 
maîtres (1963-1966), auditeur, 
puis juge au Tribunal régional de 
Régina (1976) mais dans et pour 
le diocèse de Saint-Boniface, 
directeur de la Société 
Ecclésiastique (1977-1983), 
« District Chaplain » pour le 
mouvement scout de Transcona 
(1976-1981), directeur provincial 
de la C.W.L. (secteur anglais) 
(1981-1986), défenseur du lien - 
causes administratives (1981- 
1999), archiviste de l’archevêché 
de Saint-Boniface (1981-1999), 
aumônier du Conseil des 
Chevaliers de Colomb Goulet (3 
ans) et Transcona (12 ans, 1979- 
1990), « Church Activity 
Chairman » (1989-1993) et 
président de la Table Ronde 
1982-1986). || a aussi été au 


É à 


Bureau de direction de la 
Clinique Youville (1983-1986), 
Chapelain 4e degré des 
Chevaliers de Colomb (1983- 
1985); il a fait partie du Conseil 
d'administration du Collège de 


Saint-Boniface (1985-1987), a 
été aumônier d’État des 
Chevaliers de Colomb (1986- 
1989) et Président du Comité 
diocésain pour la formation des 
laïques au ministère (1986). 


ni 


Proposé par Rose-Marie Beaulieu 
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re de 11 enfants, 
Joseph Beaulieu a 
toujours pris le 
temps d’aider les 
autres. 


Plusieurs: anciens 
étudiants du Collège ont trouvé 
une chambre chez lui quandils 
n'avaient pas les moyens d’en 
payer ailleurs. 


Il a été un des membres 
fondateurs et vice-président du 
premier conseil d'administration 
de la Caisse populaire La 
Familiale en 1961, et directeur 
de1961 à 1969. 


Il a aussi été président de la 
Caisse populaire de Saint- 
Boniface de 1943 à 1947, et de 
1949 à 1952. 


Dans son livre De la table de cuisine 
à la rue principale, Maurice 
Gauthier raconte que la 
fondation de la caisse La 
Familiale « a été un geste de 
protestation, de désavœu de 
certaines politiques de la Caisse 
populaire de Saint-Boiniface, 
plus particulièrement celles qui 
concernaient des prêts. 


Parmi les promoteurs de la 
Caisse populaire La Familiale, on 
retrouve les quatre sociétaires 
expulsés par la Caisse de Saint- 
Boniface, soit Jos Beaulieu, 
Georges Forest, Pierre Frossais et 
Joseph St-Hilaire, fils. » 


La Famililale a offert des prêts à 
des taux d'intérêt moins élevés 
que ceux qui étaient en vigueur 
ailleurs; mais elle a dû cesser de 
fonctionner vers la fin de 1969 en 
raison de difficultés. Les comptes 
ont alors été transférés à la 
Caisse populaire de Saint- 
Boniface. 


Pour reconnaître l’aide de Joseph 
Beaulieu aux personnes qui sont 
dans le besoin, la famille 
Beaulieu a créé le fonds de 
famille Joseph et Bernadette 
Beaulieu, qui encore aujourd’hui 
vient en aide aux étudiants moins 
fortunés. 


Joseph Ernest Beaulieu 
14 novembre 1908 - 6 juin 1993 


Né à Saint-Boniface de Louis 
Beaulieu et Madeleine Doiron 


A vécu à Saint-Boniface 


wWww.presse-ouest.mb.ca 
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Real Eormnd 


Proposé par Monique Durocher 


Marius Benoist 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


Réal Bérard 


11 septembre 1935 - 


Né à Saint-Pierre sud, de Antoine 
Bérard et Léonna Hébert 


Vit à Saint-Boniface 


domaines de la vie politique et de 
la vie courante. Son amour de la 
nature et de l’histoire se retrouve 
dans ses cartes de canotage. Réal 
Bérard a réalisé pour de 
nombreux organismes des sigles, 
cartes d'invitation, affiches et 
brochures, illustrant volumes et 
périodiques. 


Parmi ses nombreuses œuvres, 
une vierge métisse s’est jointe au 
Christ de la cathédrale de Saint- 
Boniface, un buste de Louis Riel 
s'élève à l’entrée du Musée de 
Saint-Boniface, un bronze de 
Dom Benoît veille sur Notre- 
Dame-de-Lourdes, des millions 
de personnes à travers le monde 
ont vu son dessin animé Jours de 
plaine, produit par l'Office 
national du film et présenté au 
Festival international de Cannes 
en 1990. Il faut aussi mentionner 
et artiste franco- Liberté en mai 1978. que le doyen des neigistes du 
manitobain, graveur, peintre, Canada, avec son équipe d'amis, 
illustrateur, sculpteur et a remporté plusieurs premiers 
caricaturiste s’est fait aussi prix à des concours de sculpture 


Réal Bérard a fait ses études 
entre autres à l’École des beaux- 


arius Benoist 


a longtemps incarné l’amour de Marius Benoist connaître sous lé Bséudonyme de arts de Montréal (1954-1957) sur neige dans l'Est, dont le 
la musique chez les Franco- x ainsi qu’au Mexique (1961- 6 

: : pt 1er octobre 1896 — 18 janvier Cayouche, et le premier < ; concours international de 
Manitobains. Historien et C Re A CUbIE dahels 1963). Il interprète par le dessin seulbtuté dr Adok de Ouh 
professeur, Marius Benoist a 1985 (Saint-Boniface) MRPENT APR PR TRENr les événements actuels dans les p PRE ES 
entre autres publié et distribué Né à Sainte-Anne-des-Chênes — AIT 2 — 
dans les écoles de la province une | dénée Benoist et Emma Vandale 


conférence qu’il avait prononcée 
sur Calixa Lavallée, le 
compositeur de l'hymne national 


canadien, Ô Canada. fondatrice des Sœurs Grises. 


En plus d’avoir été le maître de 
chapelle de la basilique de Saint- 
Boniface pendant 40 ans, Marius 
Benoist a composé plusieurs 
œuvres de ballet, suites 
d'orchestre, opéras, musique de 


Hemi Gogern 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


A vécu à Saint-Boniface 


À titre de critique musical dans 
La Liberté et Le Patriote, Marius 
Benoist a contribué à 
promouvoir et encourager 
l'émergence de jeunes musiciens. 


endant des dizaines 


saines Henri Henri Bergeron 
ergeron a été 2 
l'animateur d’une 17 mai 1925 - 


des émissions 


chambre et solo, et plusieurs de Ia sn # rase nee culturelles les plus Né à Saint-Lupicin 
“ n i u 
ces œuvres ont été jouées sur les spectacles du Cercle Molière, et 1 de 
jou D ES Napoléon Bergeron 


f : : 
réseaux de langues anglaise et s’adonnait à la peinture. 


st et Rosalie Bourrier 
française de Radio-Canada. télévision de Radio-Canada, et 


Sa vie consacrée à l’art lui a valu pour de nombreux francophones Vit au Québec 


Son opéra folklorique basé sur maints honneurs, dont une d’un bout à l’autre du pays, il 

des chansons du folklore nomination à titre de Golden Boy restera à jamais la voix et l’âme FRS G 
canadien-français, a été présenté  manitobain en 1964. || a aussi des Beaux Dimanches. maitrise de la langue française a 
à Saint-Boniface et Winnipeg. reçu la médaille commémorative NES Gb Med depuis toujours fait honneur à sa 
Une de ses œuvres majeures, un de Carcassonne des mains du PISIN province natale. 


Bergeron a été toute sa vie un 


oratorio, honore Mère d'Youville France. à 
5 r.\onsut de France communicateur hors pair, et sa 


Diplômé du Collège de Saint- 
Boniface, Henri Bergeron a 
pendant trois ans fait partie de la 
première équipe d’annonceurs de 
Radio Saint-Boniface, et sa voix 
est la première que les auditeurs 
ont pu entendre le 27 mai 1946. 


D) ) IP ASS 2 
Le Centre Saché 
Il a également travaillé à Hull 


el le Foyer NBI ATILE | L "., trois ans avant de se rendre à 


Montréal, où il a poursuivi sa 
: CG carrière à la Société Radio- 
ŒUOICS des ( Jœurs CGyases Cl Canada. 

ns | À | 4 Récipiendaire du trophée 
Soyers catholiques Radiomonde pour l'annonceur le | 

€ plus populaire de l’année en 

1955, Henri Bergeron est le 
premier annonceur de la 
télévision à avoir reçu cet 


au service de la conumunauté, 


vous souhaitent a tous 


honneur. 
» : : Il a également été nommé 
cl vos familles, case UJCS LM du Conseil de la vie 
‘ française en Amérique en 1964. 
C » » 7 y » » WA y ; ; 
: Yowyc {2 \oc l« { ch | grand jubile | Après sa retraite, Henri Bergeron 


est resté actif dans le domaine 
des communications, 
notamment comme enseignant 
au Conservatoire de La Salle de 
Montréal. 


de lise 2000, une arnice remplie 
de Jote, par et bonheur! 


Il compte aussi quatre livres à 
son actif. 
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Père Robert Bernier 

21 avril 1911 — 19 février 1979 
Né à Saint-Boniface 

A vécu à Montréal 


ésuite né à Saint-Bonifaceen ainsi qu’en sciences sociales, Frère de Maurice Deniset Bernier, le 

1911, le père Robert Bemier économique et politique, il a enseigné père Bernier a été actif à l’école 

a poursuivi une camière dans à l’Université de Montréal et est sociale populaire de Montréal et à la 

l’enseignement, qui l’a l’auteur de L'autonité politique revue Relations. || en fut congédié pour 

notamment amené au internationale et la souveraineté des États. avoir pris la défense des mineurs de la 

Collège Jean de Brébœæuf, où compagnie Asbestos lors de leur 

il a enseigné au futur premier célèbre grève. En 1964, avec d'autres 

ministre du Canada : Pierre  . Mae HS HT F 
influencé ma vie, qui me donna le spécialistes, il s’est rendu en Afrique 


Elliott Trudeau. Docteur en À ; , à 
philosophie, licencié en théologie see du beau et du noble dans la Core er es DRys QUI VER 
$ vie ». d'acquérir leur indépendance. 


Poe Role Gonin 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


Maurice Deniset Eernier 


Proposé par Louis Laurencelle 


Pierre Elliott Trudeau l’a décrit 
comme « l’homme qui a le plus 


En cette fin de siècle, l'HGpital général Saint-Boniface 
se souvient avec fierté des innovations et des réalisations 


passées. 


Alors que nous relevons les défis associés à la prestation 
des soins, nous nous engageons à poursuivre les traditions 
et les valeurs fondamentales qui nous ont toujours animes, 
soit le respect des patients et du personnel, la compassion 


et la saine gestion. 


En tant qu'établissement de soins de courte durée généraux 
et spécialisés, nous continuerons à jouer notre rôle de chef de 
file dans lés domaines de l'enseignement, de la recherche et 


des soins aux patients. 


Au nom du personnel de l'HGpital général Saint-Boniface 


et de nos partenaires, les Soeurs Grises, la Fondation de 


recherche, le Centre de recherche et l’Auxiliaire, nous offrons 


nos meilleurs voeux à tous les patients et à lcommunauté. 
Hubert Gauthier 


Président 
Hôpital général Saint-Boniface 


FOI * SOINS COMPATISSANTS 


RESPECT + SAINE GESTION + ESPOIR 


#i à contribution de l'abbé 
Maurice Deniset Bernier à la vie de la 
collectivité franco-manitobaine 
mérite d’être soulignée et nombreux 
sont ceux qui, avec moi, voudront lui 
rendre hommage. 


Ce Bonifacien, né rue Provencher, 
éduqué au Collège de Saint- 
Boniface, avec une formation 
théologique du Grand Séminaire de 
Sherbrooke, spécialisé en droit canon 
à Rome et diplômé en pédagogie de 
l'Université du Manitoba, deviendra 
le pasteur que nous avons connu et 
apprécié dans quatre différentes 
paroisses, en plus d'assumer d’autres 
fonctions à l’échelle diocésaine. 


‘Dans l’exercice de son ministère, il a 


su se faire proche des gens, favoriser 
le dialogue et faire appel au 
dépassement. Par exemple, on le voit 
faciliter l'émergence d'organismes tels 
que : le conseil paroissial de pastorale 
des Saints-Martyrs-canadiens, 
élaboré à partir d’un processus de 
participation à la base; le Service de 
préparation au mariage, qui sera 
pour la première fois au Manitoba 
sous la responsabilité d'équipes de 
fiancés; un mouvement, la JOC, pour 
le regroupement de centaines de 
jeunes travailleurs et travailleuses. Il a 
aussi appuyé le renouveau 
catéchétique en milieu paroissial en 
mettant au service des adultes et de 
l’école une coordonnatrice de la 
catéchèse à temps plein. 


D'autres faits méritent d’être 
soulignés. Pendant cinq ans, il a été 
visiteur des écoles pour l’Association 
d'Éducation des Canadiens français 
du Manitoba et aumônier des 
instituteurs.trices francophones du 
Maniotba. Plus tard, on le retrouve 
au service des francophones de la . 
Saskatchewan, en tant que supérieur 
fondateur du collège Notre-Dame- 
de-Prince-Albert. 


Plusieurs connaissent son talent de 
conteur. À la demande populaire, 
voilà qu’il devient écrivain et c’est 
toute la jeunesse franco- 
manitobaine, comme aussi celle de 
l'immersion, qui pourra lire ses 
contes. D'abord, un premier livre, 
Manito, une histoire de cowboy en 
français pour les jeunes de 10 à 80 
ans, est suivi d’un deuxième tome, 
intitulé /éronimo. 


On lui doit d’autres interventions 


s 


Maurice Deniset Bernier 


22 septembre 1920 - 
Né à Saint-Boniface 
Vit à Saint-Boniface 


courageuses, entre autres la célèbre 
bénédiction du drapeau franco- 
manitobain à l’école Marion, mais 
son refus de le saluer. le tout 
précédé d’un communiqué au Free 
Press expliquant que s’il accepte de 
bénir le drapeau, étant donné les 
injustices perpétrées à l’endroit des 
Franco-Manitobains, il est loin d’en 
être fier, et en conséquence, il lui est 
impossible de le saluer. On peut 
s’imaginer la réaction des médias! 


Il s’est aussi tenu debout devant 
l'archevêque de Winnipeg, Mgr 
Pocok, dans son propre salon et en 
présence de Mgr Baudoux, à cause 
d’une messe en anglais que Mgr 
Pocok réclamait pour la paroisse 
Cathédrale. Et l’abbé Maurice de 
rétorquer : « Mgr, vous savez très 
bien qu’il y a encore plus de 
francophones au centre-ville de 
Winnipeg que d’anglo-catholiques 
dans la paroisse de Saint-Boniface. 
Quand le curé de la cathédrale de 
Winnipeg mettra une messe en 
français, j'en mettrai une en 
anglais. » Le sujet n’est jamais 
revenu! 


Un autre événement nous est 
rapporté dans le bulletin paroissial du 
26 novembre 1967, c’est la « Grande 
ouverture officielle du Centre culturel 
de Saint-Boniface Inc. ». L'endroit : 
l’ancienne Académie Saint-Joseph, 
section sud. Ce centre est l'initiative 
des syndics et du curé Deniset Bernier, 
qui s’est rendu à Montréal rencontrer 
la supérieure générale des Sœurs des 
Saints Noms de Jésus et de Marie 
pour réussir à obtenir l'édifice pour la 
somme de 1 $. Quand il s’est agi de 
demander une contribution 
essentielle pour le nouveau Centre, 
boulevard Provencher, le ministre 
Gérard Pelletier aurait dit en faisant 
référence au centre déjà existant : « ça 
ne sera pas facile de faire accepter un 
tel montant, mais heureusement vous 
avez quelque chose à montrer! » On 
connaît la suite. 


Santé et longue vie à toi, l’abbé 
Maunice Deniset Bernier! 
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mars 1984, mais il a œuvré toute sa vie 
dans le domaine des arts et de la 


on père est 
heures décédé depuis le 28 


rcle Molière 
VOUS souhaite 


urheureux temps 
des fêtes et 


une nouvelle année 
remplie de joie 
et de théâtre, 


+ 


AU plaisir 


# 


de vous voir nombreux” 
la saison prochaine 


à l'occasion:de notre 
75° anniversairé: 
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culture à Saint-Boniface et dans la 
communauté francophone du 
Manitoba. 


Ceci s’est beaucoup fait alors qu'il était 
président de l'Association des 
canadiens-français du Manitoba, et de 
la Jeunesse ouvrière catholique et du 
Cercle Molière. || nous racontait 
souvent ses aventures de voyage en 
campagne dans une vieille automobile 
et sur des chemins de boue... des 
conditions peu favorables, mais la 
troupe se rendait toujours à l'endroit 
prévu pour répandre la culture 
française et l'amour du théâtre. 


En plus d’avoir fait toutes ses études à 
l’école Provencher et au Collège de 
Saint-Boniface, dès l’âge de 12 ans, il 
œuvre activement dans toutes sortes 
d'organisations. Voici une liste de 


Ovila Bissonnette 


Proposé par Lorraine Hébert 


SGUES vila Bissonnette 
est le fis de Delphis Bissonnette, 
pionnier de Saint-Joseph et 
propriétaire d’une ferme centenaire du 
Manitoba. Le fils d'Ovila, Gérard, est 
maintenant propriétaire de cette 
ferme. 


Ovila est le père de 17 enfants. Il est 
accueillant et reçoit chez lui enfants, 
parents et amis avec sa bonne humeur 


*_etson sens de l'humour. 


Ovila, ardent et aventurier comme son 
père, a marqué le début de l’ère 
industrielle et technologique à Saint- 
Joseph en sautant de la fameuse 


Y 


Joyeux Noël et meilleurs vœux 


domaines dans lesquels il a participé : 


l'Association canadienne de la jeunesse 
catholique (président régional de 1930 
à 1936), Cercle ouvrier Saint-Joseph à 
Saint-Boniface (et secrétaire intérimaire 
aux heures de la fondation); co- 
fondateur du Cercle Molière (1926) 
ainsi qu’acteur et secrétaire; président- 
fondateur en 1938 de la Caisse 
populaire de Saint-Boniface (président 
de 1938 à 1942, administrateur en 
1960 et président de nouveau en 
1962); très actif dans la préparation et 
les négotiations pour obtenir un poste 
de radio françaie à Saint-Boniface. 


Il a aussi été réalisateur du programme 
hebdomadaire Les Vanétés Françaises à 
CKSB (1952-1953); président de 
l’'Oeuvre des bourses du Collège de 
Saint-Boniface (1962-1964); citoyen 
honoraire de la Ville de Saint-Boniface 


RSS T SI ———— 


Ovila Bissonnette 
Le 1 1 janvier 1900 - 


Né à Saint-Joseph de Delphis 
Bissonnette et Adelaïde Sarrasin. 
A vécu à Saint-Joseph 


berline tirée par des chevaux à une 
nouvelle voiture Ford avec un moteur 
puissant V-8. C'était la première 
voiture à faire lever de la poussière sur 
les chemins de Saint-Joseph, en 1932. 


De 1936 à 1954, Ovila Bissonnette a 
été commissaire du district ire de 
la petite école Taché de Saint-Joseph. 
Ensuite, il a été le secrétaire du district 
scolaire de 1938 à 1954. Sous sa 
direction, au début des années 1940, 
les élèves de la petite école Taché ont 
remporté la deuxième place au 
concours provincial de La Bonne 
Chanson. 


Doué d’une très belle voix et chantant 
toujours pendant son travail et ses 
quelques moments de loisir, il a dirigé 
la chorale de l’église de Saint-Joseph 
pendant 44 ans. On lui demandait 
souvent de chanter à des funérailles ou 
autres occasions spéciales dans le 
village et dans les villages environnants 


* 


de santé, paix et bonheur 
pour l’année 2000 
à tous mes concitoyens Ù 
franco-manitobains. 


Gildas L. Molgat 
Président du Sénat 
x Sénateur Sainte-Rose, Manitoba À 


Raymond Bernier 


17 septembre 1900 - 28 mars 
1984 


Né à Saint-Boniface de Charles 
Cléophas Bernier et Agnès 
Gauthier 


A vécu à Saint-Boniface 


(1964); vice-président de la Société 
Historique de Saint-Boniface (1968); 
et membre de la Chorale de la 
Cathédrale depuis l’âge de 12 ans. 


Il a toujours eu à cœur la culture et la 
musique françaises. Il a géré la Librairie 


Lumen pendant plusieurs années après 
avoir pris sa retraite, et il a participé à la 
diffusion du disque français par 
l'entremise de Musicana de 1967 à 
1978. 


(Saint-Jean-Baptiste et Letellier). « Il a 
une passion pour le beau chant et 
nous savons que les vaches peuvent en 
témoigner, car Ovila leur a toujours 
offert de splendides concerts, soir et 
matin, jusqu’en 1982 », racontait 
Marie Sarrasin dans La Liberté du 23 
août 1985. 


Rovemanie Bissonnette 
Proposée par Céline Beaudette 


a ps à devenir la première dans 


plusieurs domaines. Voici quelques- 
uns de ses exploits : 


Première femme de Saint-Jean- 
Baptiste à obtenir un diplôme 
universitaire. 

Première femme annonceur à la radio 
française dans l’ouest (à CKSB) - 
c'était l'émission de tante Rosemarie et 
oncle Léo diffusée après l’école. 
Première femme dans un des 
ministères fédéraux à Ottawa à 
monter au niveau gestionnaire 
(administration du personnel, 
pendant plus de 25 ans). 


Elle a aussi écnit une pièce de théâtre 
intitulée La Bagarre qui a été présentée 
en 1977 lors des célébrations du 
centenaire de la runicipalité 
Montcalm. 


Rosemarie Bissonnette 


30 septembre 1927 - 


Née à Saint-Jean-Baptiste d'Étienne 
Bissonnette et Lydia Labelle 


Vit à Saint-Boniface 


Gaston Eohémier 


Proposé par Hubert Bohémier 


à  aston Bohémiera 
contribué à la communauté de 
Lorette et du Manitoba dans le 
domaine des caisses populaires, de 
la coopération, de la généalogie et 
du patrimoine. Il est devenu 
membre de la Coopérative de 
consommation de Lorette en 1940. 
Il a siégé au conseil 
d'administration dix ans, ainsi qu’à 
la Co-op Union of Manitoba 
pendant un an et a donné 30 ans 
de bénévolat à la coopération. 


Il'est devenu membre de la Caisse 
populaire de Lorette en 1941 et y a 
occupé divers postes bénévoles, en 
1948-1949 et en 1964-1966. Il a 
été membre du conseil de la Caisse 
centrale pendant 11 ans. En 1964, 
après 20 ans de bénévolat, on lui a 
décerné un Certificat de mérite 
coopératif du Manitoba. 


Gaston Bohémier est né à Saint- 
Norbert; époux de Joséphine 
Grégoire, il est le père de dix 
enfants. Agriculteur à Lorette, il 


multiplie ses activités : tour à tour 
membre du Club des jeunes 
agriculteurs, secrétaire de l’Union 
des fermiers du Manitoba à Lorette, 
secrétaire de la Commission 
scolaire de Lorette Centre, 
conseiller au Conseil d’agriculture 
pour la région de Lorette et 
membre pendant trois ans du cercle 
local de l’Association d'éducation. 


Membre à vie des Chevaliers de 
Colomb du conseil Jubinville, c’est 
un amateur de baseball et un fidèle 
abonné de La Liberté. 


Passionné de généalogie, Gaston 
Bohémier est aussi membre à vie de 
la Société historique de Saint- 
Boniface, où il fait du bénévolat 
depuis 21 ans. En 1998, par 
exemple, il a organisé une levée de 
fonds pour l’achat d’une série de 
dictionnaires généalogiques 
Drouin. Il est membre ou membre à 
vie de plusieurs sociétés de 
généalogie au Québec et au 
Manitoba. 


Il a œuvré à la préservation de la 
maison historique et des objets 
anciens de son grand-père 
Benjamin; construite en 1889, la 
Maison Bohémier est maintenant 
devenue un musée; on peut la 
visiter au Parc du Patrimoine de 
Saint-Norbert. 


Le 20 décembre 1997, à l’occasion 
du 110e anniversaire de l’Union 
nationale métisse Saint-Joseph, il a 
reçu des mains d'Yon Dumont, 
alors lieutenant-gouverneur du 
Manitoba, un certificat de 
reconnaissance pour son 


dévouement à l’Union en tant que 
conseiller de 1967 à 1997. Le 16 
novembre 1999, il a une fois de 
plus porté le drapeau lors de 
l’anniversaire de la mort de Louis 
Riel à la cérémonie des tombes, au 
cimetière de la Cathédrale de Saint- 
Boniface. 


Gaston Bohémier 


27 septembre 1914 - 


Né à Saint-Norbert d'Alexandre et 
Evelina Bohémier 


Vit maintenant à Saint-Boniface 


AS SRROSS TI 2 ———— 


Lémi Bouchard 


Proposé par Guy Michaud 


près avoir été un 
sujet de thèse de doctorat en 
musique, en tant que 
compositeur de pièces pour 
élèves le printemps dernier, voici 
que Rémi Bouchard est adoubé 
lors de la collation d'automne du 
Canada Conservatory à London 
(Ontario) d’une licence en 
musique (honoris causa). 


Ses pièces pour enfants et 
adolescents, depuis 20 ans, font 


Rémi Bouchard 
15 mars 1936 - 


Né à Laurier d'Ernest Bouchard et 
Alma Fredette 


Vit maintenant à Neepawa 


le bonheur des élèves pour qui 
elles mettent en pratique d’une 
façon agréable, amusante même, 
la théorie qu’ils doivent 
apprendre. Rémi Bouchard est 
l’auteur de plus de 200 
compositions réparties dans près 
de cinquante albums publiés tant 
aux États-Unis qu’au Canada, y 
compris aux Éditions du Blé. 
Professeur de piano depuis 43 
ans, il a enseigné à quelque 700 
élèves, dont certains font 
maintenant carrière en musique. 
Il est aussi juge lors de festivals 
annuels, et tient des ateliers 
destinés aux enseignants et 
interprètes de ses compositions. 


La langue française est bien vivante au Manitoba 
parce que les francophones y ont cru et y croient 
encore. La Société franco-manitobaine (SFM) 
applaudit tous ceux et celles qui ont œuvré et qui 
œuvrent encore pour le développement de la 
communauté francophone du Manitoba. 


Félicitations aux personnes de notre communauté 
nominées dans le Journal du siècle du Manitoba 
français ! 


Ss EM 
me 


LA SOCIÉTÉ FRANCO-MANITOBAINE 


LA SOCIÉTÉ FRANCO. 7 NT 


383, boulevard Proy 


Saint-Boniface (Manitoba) "R2H 
Téléphone : (204) 233-4915 
Sans frais : 1-800-665-4443 

Télécopieur : (204) 233-1017 
sfm@franco-manitobain.org 
www.franco-manitobain.org 
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Pere Mantial Caron 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


Ole voeux du temps des fèts 
De la part du personnel de 


Gravier Collet Gravel 


Une entreprise établie 
à Notre-Dame-de-Lourdes depuis 1976 


Gilles et Lucille Collet 
André et Gisèle Collet 
propriétaires 

(204) 248-2418 


Qu'en ce début 

de millénaire 

vos affaires 
s'accomplissent 
sous le signe d'une 
prospérité rens 

Le personnel de BDO 
vous souhaite 


de Joyeuses fêtes. La 


IBDO==*"=*2" 


191, Broadway 

5° étage 

Winnipeg (Manitoba) R3C 3T8 
Téléphone : (204) 956-7200 
Télécopieur : (204) 926-7201 
Internet : www.bdo.ca 
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artial Caron 
est entré au 
noviciat des 
Jésuites en 
1919, a fait 
des études 
en 
philosophie et a entrepris une 
longue carrière à Saint-Boniface 
où i! a travaillé de 1954 à 1986 
(avec une brève interruption de 
1954 à 1960). 


Au Collège de Saint-Boniface, il a 
tour à tour été supérieur, préfet 
des études, professeur de 
philosophie et de littérature 
biblique, et surtout, directeur 
musical. Le père Caron a gardé 


Aion Cain 


vivante la chanson française tant 
qu’il a pu, dirigeant entre autres 
l’ensemble musical Les Choralies 
qui regroupait la jeunesse 
francophone du Manitoba. Il est 
aussi le père du Festival annuel 
de la chanson française, 
tradition qui a été reprise il y a 
quelques années par l'Alliance 
chorale Manitoba. 


Homme de droiture et de foi, le 
père Martial Caron disait de lui- 
même qu’il était terre à terre, à la 
manière des traditions de la 
famille de fermiers dont il était 
issu; il avait aussi un grand sens 
de l’humour et de la formule. Il a 
dû quitter le Manitoba en 1985, 


RS STOORSST SI 2 ————— 


Proposée par ses filles, Ginette, Marina et Lisa Caillier 


otre papa est le 
meilleur. Il s'occupe de nous 
depuis notre naissance. Un père, . 
c’est un modèle pour ses enfants. 


Maintenant que nous sommes de 
jeunes adultes, nous nous 
rendons compte que notre père 
s'est engagé dans la 
francophonie afin de nous 
assurer une éducation en français 
de qualité. Nous en sommes 


Adrien Caillier 
1er septembre 1954 


Né à Notre-Dame-de-Lourdes 
d'Ernestine et Henri Caillier 


Vit à Saint-Léon 


La justice en 


fières. 


Adrien Caillier est entre autres 


Père Martial Caron 


8 avril 1902 - 9 juillet 1989 
(Saint-Jérôme, Québec) 


Né à Saint-Charles au Manitoba, 
de Charles Caron et Amandine 
Lafièche 


A vécu à Saint-Boniface et au 
Québec 


en même temps que les Jésuites 
qui ont longtemps dirigé le 
Collège. Il a terminé ses jours à 
Saint-Jérôme au Québec. 


Le Collège universitaire de Saint- 
Boniface a nommé sa salle de 
spectacle en son honneur. 


commissaire à la Division scolaire 
franco-manitobaine. 


Proposée par Réseau 


ilberte Carrière a 
fondé le Centre Miriam et grâce aux 
services qui y sont offerts, 
beaucoup de femmes ne sont plus 
victimes, reconnaissent l’abus sous 
toutes ses formes et ne le tolèrent 
plus dans leur milieu de travail ou à 
la maison. 


Gilberte Carrière a établi un réseau 
de personnes qui, ayant cheminé en 
profondeur au niveau de leur 
propre guérison, rendent un service 
exceptionnel et unique dans le 
domaine de la relation d'aide et 
l'animation de groupe en 
croissance personnelle et la 
guénison. 


Le Centre Miriam est reconnu pour 
son climat d'accueil et de paix, et 


français : 
un idéal à notre portée au XX siècle. 


Héritiers de l’espoir de tous ceux qui ont défendu 
nos droits depuis la fondation du Manitoba, 
les membres de l’AJEFM poursuivent 

leur œuvre avec fierté. 


Gilberte Carrière 
25 juin 1940 - 


Née à Storthoaks (Sk) de Camille 
Carrière et Joséphine Beaudoin 


Vit à Saint-Boniface 


demeure une source d'espérance 
pour les démunies; c’est un lieu où 
les personnes peuvent guérir des 
blessures de la vie en profondeur 
pour ensuite être capables de 
rendre service à leur tour selon leurs 
dons et talents. 


Gilberte a lancé un établissement 
de services en thérapie pour enfants 
et adolescents. services qui sont 
peu disponibles ailleurs et 
permettent aux plus pauvres de 
guérir et bâtir leurs familles. 
Beaucoup de couples et de familles 
ont pu franchir des difficultés, 
grâce à son accompagnement. 


Gilberte est reconnu pour l'esprit de 
communauté qu’elle suscite et 
nourrit dans d'innombrables 
groupes et ce, depuis les débuts de 
sa mission. Elle ne cesse 
d’interpeller les personnes, les 
groupes, les familles, les couples à 
la guérison et au développement de 
leurs habiletés. 


enseigné dans des écoles rurales avant 
d'entrer chez les Sœurs des Saints 
Noms de Jésus et de Man en 1940, 
Elle entreprend des études 


Sorbonne en 1968. 


ne 
Prix Champlain 
sort 


Première Franco-Manitobaine à 


MESSAGE DE L'HONORABLE 

RONALD J. DUHAMEL 

Secrétaire 

(Diversification de l'économie de l'Ouest) 
(Francophonie) 


CANADA 


Notre Premier Ministre veut 
que le Canada du XXT siècle 
soit un pays encore meilleur 
pour ses citoyens qu'il ne l'a été 
au cours du siècle qui s'achève. 
Notre gouvernement a identifié 
les enfants et leur bien-être 
comme la priorité numéro un 
d'un pays qui veut prendre sa 
place dans une économie 
mondiale en pleine mutation. 


Le rôle positif joué par la su 
Diversification de l'économie de l'Ouest dans le 
développement économique de la communauté 
francophone vient d’être souligné de façon tout à fait 
particulière dans le rapport du sénateur Jean-Maurice 
Simard sur l'état de la francophonie canadienne. J'en suis 
très heureux. 


Je veux vous assurer que j'ai la ferme intention de continuer 
à travailler avec vous tous. Comme je l'ai déjà dit, notre 
formule est simple : rencontrer les gens, leur parler, 
comprendre leurs besoins et mettre nos ressources à leur 
disposition. 


Pour toutes ces raisons, parce que nous vivons dans le pays 
ayant la meilleure qualité de vie, et en considérant que les 
francophones de chez nous contribuent 
à l'essor de la francophonie dans le 
monde, soyons fiers des 
réalisations des gens de chez 
nous qui ont marqué le 
Manitoba durant les 100 
dernières années. 


Félicitations et 
un grand merci ! 


ée à Saint-Norbert, _ universitaires, obtient un 

Hélène Chaput a baccalauréat ès arts de l’Université du 
fait des études en Manitoba en 1954, puis un 
pédagogie à l'École baccalauréat en éducation en 1965, 
Normale de une maîtrise en français de 

Winnipeg et l’Université de Montréal en 1964 et 


un doctorat de l’Université de Panis- 


e 


détenir un doctorat de cette université 
française, Hélène Chaput a rédigé sa 
thèse sur le thème de la Vierge dans 
l'œuvre de Péguy. 


De retour au Manitoba, elle introduit 
à la Faculté d'éducation de 
l'Université du Manitoba le 
programme de formation des maîtres 
se destinant à l’enseignement du 
français dans les écoles du Manitoba. 
De 1972 à 1974, elle introduit avec 
d’autres ce même programme au 
tout nouvel Institut pédagogique du 
Collège universitaire de Saint- 
Boniface. Par la suite, elle continue . 
d'enseigner à l’université jusqu’en 
1980. 


Avec la Société historique et les 
Éditions du Blé, elle a collaboré à la 
publication de recueils et de cahiers 
historiques et rédigé de nombreux 
articles sur l'éducation pour 
différentes publications dont La 


Sœur Hélène Chaput 
26 octobre 1913 - 


Née à Saint-Norbert de Arthur 
Chaput et Maria Baril 


Vit à Saint-Boniface 


Liberté, où elle signe parfois sous le 
pseudonyme de « Gemme 
Monpays ». 


Elle a mis sur pied les archives 
provinciales des SNJM, qui 
contiennent une vaste collection sur 
l'éducation au Manitoba. 


Parmi ses œuvres, citons : Donatien 
Frémont, journaliste de l'Ouest canadien, 
avec une préface de Marius Benoist. 
Publié en 1977, ce livre lui vaut le prix 
Champlain en 1978. Elle a aussi 
publié en 1982 une biographie de 
Mère Marie-du-Rosaire, née Henriette 
Préfontaine. 


Léa Catin 


Proposé par Daniel Maheu 


e 20e siècle manitobain 
retiendra le nom du juge Richard 
Chartier pour avoir été celui à qui on a 
confié une révision des services en 
langue française offerts par la 
Province. Son rapport, dont toutes les 


Richard Chartier 
16 septembre 1958 - 


Né à Saint-Boniface d'Honoré et 
Florence Chartier 


Vit à Saint-Boniface 


qui permettront aussi de faire de la 
langue française une langue de travail 
pour ceux et celles qui offriront 
désormais ces services, dans des 
centres qui seront en partie dédiés aux 
francophones. 


Richard Chartier est aussi un ancien 
président de la Fédération des jeunes 
Canadiens français et à ce titre, il a 
parcouru le pays pour représenter la 


recommandations ont été acceptées jeunesse du Canada français en 1978- 

par le gouvemement en place, 1979, Il a également été président de 

propose dans l'organisation des la Chambre de commerce 

services en français des changements francophone de Saint-Boniface. 
SIT 2 ——— 


Mania Chaput 


Proposée par sa fille Damyèle Arbez-Chaput 


Maria Chaput 
7 mai 1942. 


Née à Saint-Adolphe, de Camille 
et Alice Chaput 
Vit à Sainte-Anne 


epuis plusieurs 
années, Maria Chaput met à la 
disposition des organismes de la 
communauté sa vaste expérience en 
gestion des ressources humaines et 
financières. 


Au cours de sa camière professionnelle, 
Maria Chaput a été propriétaire de 
son entreprise; adjointe à la direction 
dans le domaine de la santé; directrice 
générale du Centre culturel franco- 
manitobain; directrice adjointe de la 
Société franco-manitobaine; et 
directnice de Francofonds. Depuis 


1994, elle a fondé sa compagnie, ME. 
Grapho, et travaille à la pige. 


Elle a ainsi contribué au 
développement de plans stratégiques 


pour de nombreux organismes. 


La profondeur de son engagement 
communautaire ne s’est jamais 
démenti; on l’a ainsi vue travailler 
oeuvrer auprès de nombreux 
organismes : Corporation de 
développement Riel, Chambre de 
commerce de Saint-Boniface, Hôpital 
général Saint-Boniface, Envol 91, etc. 


Elle a obtenu : un Pnx Riel 1998, un 
Prix Réseau 1989, le Pnx Radio- 
Canada CKSB 1987, et le Pnx du 
journal La Liberté en 1975 (femme 


francophone d'action). 
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Pacifique Councelles 


Proposé par Cécile Bahuaud 


: e suis très fière de mon 
père. Pacifique Courcelles a été un 
humble agriculteur de la vallée de la 
rivière Rouge. Sa longue vie sur la ferme 
témoigne de son attachement à la 
terre et de sa ténacité malgré les 
vicissitudes de la vie. 


Cet homme a toujours cru au progrès. 
Il a été avec ses frères un des premiers 
fermiers dans sa région à acheter des 
machines aratoires modernes 
(tracteurs, moissonneuses, batteuses). 
Il croyait à l'éducation des femmes 
alors que beaucoup autour de lui 
disaient que pour laver les couches, il 


n'était pas nécessaire de faire instruire 
les jeunes filles. 


Admiré de ses filles, il a su leur 
transmettre l'amour du beau et de la 
nature. || connaissait le nom des 
plantes, arbres, oiseaux, étoiles et 
constellations; et passait de longues 
heures à les faire connaître. 


Pacifique croyait en la vie. Elle était 
sacrée pour lui. Jamais il n'aurait 
abandonné sa fille malade à une 
institution. || l’a bercée, lui a chanté des 
berceuses , l’a fait nre aux éclats avec 
des histoires drôles. 


Raconteur exceptionnel, il savait garder 


l'intérêt des enfants dans des récits 
rocambolesques remplis de 


personnages épeurants, de loups- 
garous, et d'animaux de toutes sortes, 


Voici des extraits d’un poème que j'ai 
composé pour son 100e anniversaire 
de naissance. 


«Si on me demandait un portrait de 
mon père, 

oui, je retrouverais mes yeux d'enfant. 
Je peindrais volontiers sur une toile 
vierge, 

les méandres paresseuses de la rivière 


SALON MORTUAIRE 


DESJARDINS 


ARBORCARE 


aux Rats qui traversent un pays fertile. 
Des sillons à l'infini dans un sol riche en 
limon, 

une mer de blé doré qui ondule sous le 
vent chaud de l'été. 
J'y ajouterais à grands traits de pinceau, 
un homme au complet bleu-marine 
qui marche fier et droit sur le trottoir. 
Des mouches à feu qui brillent et 
disparaissent dans les nuits d’août. 
J'en ferais aussi sur ce tableau discret et 
bienveillant. 

Des étoiles filantes qui sillonnent un 


soir noir d'été, 

Des saules qui se mirent dans les eaux 
de la Rouge 

Des verges d’or légères qui se laissent 
caresser par la brise de l'automne. 

Et j'exprimerais surtout en couleurs 
vives et choisies 

Un front haut et reluisant qui annonce 
la sagesse, 

Un visage taquin rempli d'humour et 
de joie, 

Un cœur taquin rempli d'humour et de 
joie, 


L'ablé fdétund Suobh Cubes 


Proposé par Hector Bahuaud 


=) ’abbé Adélard Couture 
mérite d’être reconnu comme l’âme du 
mouvement coopératifau Manitoba. 
Très vite, il s’est rendu compte que 
metre ses efforts en commun amenait 
des résultats étonnants. Il a réussi à 
éliminer rapidement plusieurs dettes 
dans les paroisses où il a été vicaire. Il 
en a conclu que la solidarité et la 
coopération pourraient aider les 
Franco-Manitobains à se relever de la 
crise économique des années 30. En 
1937, il a étudié le mouvement 
coopératif à Antigonish en Nouvelle- 
Écosse et le système des Caisses 
populaires Desjardins à Lévis au 


L'abbé Adélard Joseph Couture 


1 er juin 1900 - 10 septembre 
1975 (à Saint-Boniface) 


Né à Saint-Boniface de Pierre 
Couture et Philomène Cusson 


A vécu à Pine Falls, Île-des-Chènes 
et Sainte-Agathe 


Québec. 


Convaincu des bénéfices du 
mouvement coopératif, l'abbé Couture 
s'est aussitôt mis à l'œuvre. Sous son 
habile direction (plus de 25 ans 
animateur-éducateur du mouvement 
coopératif) a surgi un réseau de caisses 
populaires et de coopératives 
alimentaires agricoles, de production 
ou de service qui font encore 
aujourd’hui l’orgueil des villages 
francophones du Manitoba. Sous son 
impulsion et celle de l'abbé Arthur 
Benoit, la première caisse populaire du 
Manitoba a vu le jour en 1937 à Saint- 
Malo. Plusieurs centres anglophones 
ont adopté cette façon de faire des 
affaires pour créer les Credit Unions, les 
Manitoba Elevators et les coopératives 
variées qui se sont fusionnées en la 
Federated Co-op. 


Le mouvement coopératif a pris de 
l'ampleur au Manitoba et s’est 
consolidé grâce à la vision d’un jeune 
prêtre à la santé fragile et des bâtisseurs 
qui ont cru en cette philosophie 
innovatrice et prometteuse. L'affiliation 
des caisses franco-manitobaines aux 
Caisses Desjardins, le fusionnement 
récent de plusieurs d’entre elles et la 
fomation du Conseil de la 
coopération du Manitoba permettent 
d'opérer avec plus d'efficacité dans 
cette ère complexe de la technologie 
moderne et de la concurrence 
économique. 


En 1999, le réseau des caisses 
populaires francophones du Manitoba 
compte 33 000 membres, 240 
employés, 73 dirigeants bénévoles, et 
31 points de service possédant un actif 
global de 460 millions de dollars. 


BOULET BROS CONCRETE LTD. 
Frères Boulet Ciment Ltée. 


En service depuis 1963 


Béton redi-mix 
Produits préfabriqués 


Pacifique Courcelles 


1er février 1887 - 26 septembre 
1987 


Né a Roxton Falls (Qué) d'Eusèbe 
Courcelles et Mathilde Duclos 


A vécu à Sainte-Agathe 


Un cœur où les petits et grands savaient 
trouver refuge, 

Des yeux bruns profonds, doux présage 
d'espérance et d’étemité. » 


La candidature de l’abbé Couture e 
également été soumise par Comine 
Durand 


Roland (outue 


Proposé par Guy R. Morier 


oland Couture a 


contribué énormément à la 


communauté francophone qu’il aimait 
tant. || est certainement un des grands 
francophones que ce siècle ait porté. Il 
s'est dévoué inlassablement comme 
bénévole à divers organismes tel que le 
Centre Taché, l'Hôpital Saint-Boniface 
et le Collège Saint-Boniface. 


Souvent appelé « Monsieur CKSB », 
Roland Couture a été le directeur de 
Radio Saint-Boniface pendant 24 ans, 
de 1949 à 1973. Membre de la 
fondation Radio Saint-Boniface de - 
1973 à 1987, il en a été le président de 
1974 à 1981. 


On a reconnu son travail en lui 
décemant des distinctions telles que 
l'Ordre du Canada et un doctorat 
honorifique de l’Université du 
Manitoba. || a également été nommé 
Chevalier de l'Ordre de Saint-Grégoire 
par Jean XXII en 1962; proclamé 
officier de l'Ordre de la fidélité française 
en 1971; décoré de l'Ordre des 
francophones d'Amérique en 1983; et 
récipiendaire du Pioneer Award de la 
Broadcasters Association of Manitoba 
en 1986. En 1990, il a reçu le Prix 
Canitas de la Fondation catholique du 
Manitoba, fondation dont il est 
d’ailleurs un des membres fondateurs. 


La fierté et le souci pour sa langue et sa 
culture ont marqué beaucoup de gens 
qui l'ont connu et qui ont œuvré avec 
lui. 


Roland Couture 
19 mars 1910 - 1er décembre 


Joyeux Noël ét bonne née 


SOMERSET, MB 
Tel (204) 744-2469 Fax 744-2836 


1993 (à Saint-Boniface) 


Né à Saint-Boniface, d'Elzéar 
Couture et Eugénie Lauzé 


A vécu à Saint-Boniface 


357, rue DesMeurons 
St-Boniface, Manitoba R2H 2N6 


(204) 233-4949 ° 1-888-233-4949 
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Proposé par son fils Robert J.J. Deroche 


ans son livre De la 
table de cuisine à la rue principale, 
Maurice Gauthier reconnaît à juste 
titre en Joseph Deroche « un géant 
du mouvement des Caisses 
populaires au Manitoba ». Il aurait 
pu écrire, comme l’a fait Antoine 
Gaboreau dans Un siède d'histoire, « 
un géant du mouvement coopératif 
». 


Et moi son fils, ayant été témoin de 
son histoire dans une certaine 
mesure, je dis que Joseph Deroche 
était un homme remarquable par 
son énergie, son courage inlassable et 
sa ténacité à poursuivre ses objectifs. 
Il a gagné sa vie comme agriculteur 
jusqu'en 1948, mais on se souvient 
aujourd’hui de lui en raison de ses 
nombreuses contributions à la 
collectivité, notamment à la 


Lorette 878-2791 


La Broquerie 424-5238 


Richer 422-8227 


communauté francophone du 
Manitoba. 


Joseph Deroche mérite une mention 
particulière parmi les paroissiens de 
Notre-Dame-de-Lourdes, ayant 
rendu des services appréciables, non 
seulement à Lourdes, mais dans la 
province toute entière. Îl fut l’un des 
grands animateurs du mouvement 
coopératif. 


Il est difficile ici de rendre pleinement 
justice à un homme comme Joseph 
Deroche, qui a œuvré pendant tant 
d'années dans à peu près toutes les 
sphères de la chose publique. Il a 
joué un rôle important dans le 
maintien de l’enseignement de la 
langue française, d’abord comme 


commissaire d’école pendant 24 ans, 


puis comme représentant de 


l’Association d'éducation pendant 
35 ans. Il a été le premier promoteur 
du projet de « l'Hôpital Notre-Dame 
» et l’un de ses directeurs pendant dix 
ans. || a été un des organisateurs des 
deux campagnes de souscription 
pour CKSB. Étant un des premiers 
directeurs de CKSB, il en a aussi été 
un des derniers de 1943 à 1973, 
année où Radio-Canada en a pris le 
contrôle. Toujours dans le domaine 
des communications, il a été 
rédacteur de l’Écho Notre-Dame 
pendant huit ans. 


Dans la vie municipale, on l’a vu 
servir comme premier conseiller (12 
ans de 1937 à 1948) et premier 
maire francophone (quatre ans) de 
la municipalité de South Norfolk. Il a 
de plus siégé au Provincial Liquor Board 
de 1955 à 1965. 


Voilà déjà là toute une camière. 
Cependant, c’est surtout par son 
travail au sein du mouvement 
coopératif que Joseph Deroche s’est 
distingué tout particulièrement. En 
1924, il se faisait champion d’une 
succursale de la Wheat Pool à 
Lourdes. Cette coopérative y a bâti 
un élévateur à grain en 1928. Mon 
père en a été le secrétaire pendant 20 
ans. || a assumé des responsabilités à 
la Caisse populaire de Lourdes, à titre 
de président de 1943 à 1951 et de 
directeur de 1951 à 1968. Respecté 
tant des anglophones que des 
francophones, il a joué un rôle 
important au niveau provincial. Ainsi 
il a été membre fondateur de la 
Caisse centrale, membre de son 
conseil d'administration de 1952 à 
1961 et son président de 1957 à 
1961. 


‘Membre fondateur du Conseil de la 


coopération du Manitoba, il en a été 
le président pendant neufans. 
Toujours dans le domaine de la 
coopération, en mars 1947, il est 
devenu le premier secrétaire de la 
nouvelle association coopérative 
connue sous le nom de la 
Coopérative de Lourdes Inc. En août 
1948, le magasin ouvrait ses portes 
avec Joseph Deroche comme premier 
gérant. |l a participé activement à 
l’organisation de la coopérative des 
machinenes aratoires, la « Canadian 
Cooperative Implements Lrd. », son 
but étant de rendre abordables pour 


les fermiers les prix des machineries 
agricoles. 


Malgré toutes ses occupations, il 
était aussi encanteur réputé. Très peu 
d’encanteurs étaient capables de 
s'aventurer dans son territoire qui 
était de 40 à 50 milles à la ronde. 


Roland Couture, dans une lettre 
adressée à Joseph Deroche le 5 février 
1974, disait : « Vous avez fait votre 
grosse part non seulement pour la 
radio, mais pour la cause française et 
catholique au Manitoba. » 


En 1987, à l’occasion du 40e 
anniversaire du Conseil de la coopération 
au Manitoba, le président Louis Molin, 
dans son allocution disait : « Les 75 
délégués des coopératives et des 
caisses confiaient en 1946 à Joseph 
Deroche la direction du premier 
conseil de ce qui est aujourd’hui le 
CCM. J'ai eu le privilège de connaître 
Joseph Deroche de regrettée 


. mémoire. J'avais 16 ans à l’époque et 


j'admirais sa vigueur et son 
engagement sans réserve pour les 
causes qui lui tenaient à cœur. » 


Ce pionnier a été témoin de la 
transformation complète de la région 
de Lourdes. || a vu les terres presque 
couvertes de bois et le premier petit 
magasin au bas village. Après avoir 
vécu une vie bien remplie, après avoir 


Pierre Joseph Deroche 


20 novembre 1898 - 28 mars 
1981 (Notre-Dame-de-Lourdes) 


Né à Notre-Dame-de-Lourdes de 


Jean-Baptiste et Joséphine 
Deroche 


A vécu à Notre-Dame-de-Lourdes 


rendu de multiples services à celui-ci, 
à celle-là, à sa communauté, à sa 
paroisse (syndic), à sa province, à 
son pays, il tenait à souligner dans 
une entrevue accordée à Myrt 
Lenton, correspondante du Valley 
Leader, que c'était grâce à une épouse 
dévouée et confiante, à une femme 
qui l’appuyait et qui l’encourageait, 
qu’il avait pu accomplir toutes ces 
tâches. Elle acceptait les dépenses et 
les absences occasionnées par ses 
initiatives et ses fonctions (Anne- 
Marie Deroche, née Trémorin). 


La vie de Joseph Deroche se résume 
dans la satisfaction du devoir 
accompli et des services rendus : c’est 
précisément dans ces circonstances 
qu’il trouvait sa plus belle 
récompense. 


La candidature de Joseph Deroche a 
également été proposée par Carmen 
Le Moullec. 


L'allé Antoine d'Eschambault 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 
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lève au Petit 
Séminaire, Antoine 
a’Eschambault a fait 
des études au Collège 
de Saint-Boniface, 
dont il est un diplômé 
de la promotion 1917. 
Au Collège, il a mérité la bourse 
Ibister. 


Admis au Grand Séminaire de 
Québec, il a obtenu son doctorat en 
théologie en 1921 avant de devenir 
prêtre et d'étudier deux ans au 
Collège canadien à Rome pour 
obtenir un doctorat en droit canon. 
Revenu au Manitoba, il a été 
secrétaire sous Mgr Béliveau et 
chancelier sous Mgr Yelle. 


Antoine d’Eschambault s’est occupé 
d'œuvres multiples : Union 
canadienne, Société historique, Fêtes 
de La Vérendrye, du centenaire de 
Riel, du centenaire de Mgr Taché et 
de l’amivée des Sœurs Grises à la 
Rivière-Rouge; il a été membre de 
l'exécutif de l'Association 
d'éducation, de l’Association des 
anciens du Collège et du Comité des 
aviseurs du ministère de l'Éducation. 


Il a été directeur de la revue Les Cloches 
de Saint-Boniface et le Musée de Saint- 
Boniface est son œuvre. Radio Saint- 
Boniface est une autre œuvre pour 
laquelle Antoine d’Eschambault s’est 
dépensé avec enthousiasme. L'abbé 
d’Eschambault a aussi été un écrivain 
distingué et un conférencier 
recherché, 


Abbé Antoine d'Eschambault 
15 octobre 1896 - 21 mai 1960 
(Saint-Boniface) 


Né à Letellier d'Alexandre 
d'Eschambault et Marie- 
Antoinette-Corinne Marcotte 


A vécu à Letellier 


Laurent Desjardine 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


aurent Desjardins a 
été député provincial de Saint- 
Boniface de 1959 à 1988 sous les 
bannières du parti libéral 
d’abord, puis du parti néo- 
démocrate. À partir de 1970, 
sous le gouvernement de Edward 
Schreyer, il a rempli les fonctions 
de ministre du Tourisme, ministre 
des Loisirs et des Affaires 
culturelles, ministre responsable 
des Loteries, ministre de la Santé 
et ministre des Sports et Loisirs. 


Plusieurs projets essentiels à la 
communauté francophone ont vu 
le jour pendant les années de 


Laurent Desjardins 
15 mars 1923 - 


Né à Saint-Boniface de Joseph 
Desjardins et Valentine Desautels 
Vit à Winnipeg 


politique de Laurent Desjardins, 
dont l’adoption de la loi 113 qui 
a rétabli le français comme 
langue d'enseignement; la 
création de l’Institut 
pédagogique du Collège de Saint- 
Boniface; la construction du 
nouveau Centre culturel franco- 
manitobain; et la création du 
Bureau de l’éducation française. 


Après sa retraite en 1988, 
Laurent Desjardins est resté actif 
et a notamment siégé à de 
nombreux conseils 
d'administration d'organismes de 
la communauté. 


Plus jeune, Laurent Desjardins a 
aussi été joueur de football 
professionnel avec l’équipe des 
Blue Bombers de Winnipeg. 


l'est l’ancien propriétaire du 
Salon funéraire Desjardins. 


Il a mérité le prix Alexandre-Taché 
décerné par le CUSB en 1991. 


Poagph Desharnais 


Proposée par ses filles Gertrude Hagman et Eveline Desharnais 


ous voulons 
témoigner de l’attachement que 
notre père Joseph (Joe pour les 
amis) Desharnais avait pour la 
langue et la foi de ses aïeux. || passa 
sa vie de citoyen impliqué dans le 
très beau village de Saint-Pierre- 
Jolys. Il fut, entre autres, préfet de la 
Municipalité de DeSalaberry et 
commissaire d’école. Il avait 
également mis sur pied une troupe 
de théâtre amateur ! 


Par son exemple de vie, il nous a 


Joseph Desharnais 


16 septembre 1897 — 21 avril 
1984 (Saint-Pierre-Jolys) 


Né à Saint-Pierre-Jolys de Léda 
Côté et Ferdinand Desharnais 


A vécu à Saint-Pierre-Jolys 


légué des valeurs qui sont toujours 
bien vivantes en nous. 


Marcel Desautels 


Merci papa d’avoir été l’homme 
admirable que tu fus! 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


iplômé du 
Collège de Saint-Boniface en 
1955, Marcel Desautels a 
constitué l’an dernier le plus 
important fonds de famille 
individuel du Collège, dans le but 
de venir en aide aux étudiants par 
le biais de bourses d’études. 


Né à Saint-Boniface, diplômé en 
droit de l’Université du 
Manitoba, Marcel Desautels est 
devenu avocat et notaire et a 
pratiqué le droit avant d’entrer 
au service juridique de la Great 
West Life. En 1965, il obtient une 


Marcel André Desautels 
1934- 


Né à Saint-Boniface, d'Adrien 
Desautels et de Cécile Beaudry 


Vit à Toronto 


maîtrise en droit de l’Université 
du Manitoba. En 1966, il entre à 
l'emploi du Conseil du Trésor du 
gouvernement fédéral et en 1968, 
il devient directeur général de 
l'LT.T. Consumer Services Corp. 
à Montréal. 


En 1971, il est nommé président 
et directeur général de Créditel 
du Canada, une entreprise dont 
le siège social est à Toronto et 
qui détient 16 bureaux au 
Canada, offrant des services de 
crédit et de recouvrement 
commerciaux à plus de 10 000 
compagnies de grossistes, de 
fabricants et de distributeurs. 


Marcel Desautels a été nommé 
Fellow de l’Institut canadien du 
crédit en 1984. Il s’agit de la plus 
haute distinction conférée par ces 
organisme. 


Louez le Seigneur sur 1a harpe 
et 1a cithare; 1louez le Seigneur 
par les cordes er les jlüres. 


Tél.: 233-7864 / 1-888-733-3323 


remplie 


de bonheur. 


La direction des 

Monuments Brunet 

aimerait prendre cette 
Occasion pour souhaiter 
à toute la communauté 
franco-manitobaine, ses clients 

et son personnel, 

un très joyeux Noël 
et une nouvelle année 


Illustration originale: Monuments Bruriet 
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Sœur Ayathe Doge, d.4,7.m. 


Proposée par Sœur Marguerite Lemoine 


À 


Sœur Agathe Dorge a 


su faire fructifier le beau talent 
musical que le Seigneur lui a prodigué 
si généreusement. Elle a su le 
développer par des études poussées, 
sous la tutelle de musiciennes SNJM, 
du Manitoba et de Montréal, et de 
professeurs de renommée (entre 
autres, Leonard Heaton, Cécile 
Henderson, Alfred Zimmerman, 
Kathleen Robson-Fensom) de 
Winnipeg, Toronto, Montréal et 
Chicago. 

Cette femme extraordinaire a 
contribué pendant 65 ans à 
développer le goût de la musique 
dans nos écoles manitobaines et nos 
paroisses, par l’enseignement 
individuel du piano, de l’orgue et de 
la théorie musicale, par la direction 


Marie-Ange Catherine Agathe 
Dorge 
24 novembre 1912 - 


Née à Sainte-Agathe de Josaphat 
Dorge et Alexina Campeau 


Vit à Saint-Boniface 


Roy 
Légumex Inc. 


Saint-Jean-Baptiste (Manitoba) 
Téléphone: 758-3597 


de chorales scolaires et paroissiales et 
par sa contribution à la liturgie. 


Pendant 15 ans de sa vie de 

« retraitée très active », sœur Agathe 
s'est occupée de liturgie diocésaine 
dans nos paroisses francophones. 
Elle visait, comme elle nous le dit si 
bien « à faire grandir les gens dans 
leur foi par leur participation active 
aux célébrations liturgiques dans le 
domaine de la musique et donner de 
la fommation continue dans la mesure 
du possible ». C’est ainsi qu’elle a 
marqué la vie liturgique et musicale 
de l’Église francophone canadienne. 


Résumons des réalisations les plus 
frappantes : 


À cinq ans, elle assiste à la messe de 
minuit dans l’église de Sainte-Agathe. 
À son retour à la maison, la petite 
Agathe s’assoit à l’harmonium et joue 
très bien un cantique de Noël qu’elle 
a aimé tout particulièrement, « Les 
Anges dans nos campagnes ». À 10 
ans, l’église paroissiale compte sur 
elle pour accompagner les 
cérémonies religieuses. 


Ses élèves ont remporté plusieurs 
trophées et certificats dans diverses 
compétitions manitobaines. Au cours 


de sa camière, elle est souvent juge des 
festivals et des concours de musique 
et dirige des ateliers en piano et en 
musique liturgique, en français et en 
anglais, dans diverses régions du 
Manitoba. 


Partout où sœur Agathe enseigne, elle 
assume également la direction de 
chorales scolaires et paroissiales. Ses 
chorales d'élèves participent à de 
nombreux festivals et recueillent de 
magnifiques résultats. Sœur Agathe 
est le « bras droit » du Père Martial 
Caron dans l’organisation du Festival 
de la Bonne Chanson. 


Un grand nombre de ses élèves se 
sont dévoués ou se dévouent 
aujourd’hui comme directeurs et 
directrices de chorale, comme 
accompagnateurs et 
accompagnatrices, membres de 
diverses chorales telles que les 
Intrépides, les Blés au Vent, etc. 


Associée au mouvement ALPEC dès 
les débuts, elle en fut un des piliers 
pour l'Ouest francophone. Sa 
compétence, son dévouement, son 
dynamisme, son talent et sa bonne 
humeur ont entraîné une multitude 
de gens de tous les âges à s'engager 
avec énergie et conviction au service 
de leur paroisse. Son rayonnement 
est encore perceptible. 


Sœur Agathe a publié deux recueils de 
Psaumes: Psaumes et Acdamations, 
pour les dimanches et les fêtes et 
Psaurnes de tous les jours pour les 
célébrations quotidiennes. Ses 
psaumes sont fréquemment utilisés 
dans le livret Prions en Église. 


Elle a été personne-ressource pour le 
diocèse de Saint-Boniface dans le 
domaine de la musique liturgique. À 
ce titre, sœur Agathe a répondu aux 
besoins de plusieurs paroisses 
francophones de l'Ouest canadien. 
Elle a même répondu à des requêtes 
provenant de la France. 


Pois e Fèves e Lentilles e Haricots 


Le personnel de Roy Légumex Inc. 
souhaite à tous un Joyeux Noël 
et une nouvelle année remplie de bonheur, 


de santé et de succès. 
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Louis de G. Dionne 


Proposé par sa petite-fille Germaine Lussier 


FHRAREREUE levé dans une 

ï famille de 
fermiers, Louis de 
G. Dionne était 
l'aîné de 12 

; enfants. Peu 
éduqué , il est allé à l’école du soir 
pour apprendre le métier de 
charpentier. En 1898, son oncle, 
Louis Rioux, l’a fait venir à Saint- 
Pierre pour aider sa famille sur 
leur ferme. Vu qu'ils avaient le 
même nom, on commença à 
l’appeler Gonzague au lieu de 
Louis. 


Établi sur une ferme de Saint- 
Malo avec son épouse Aldéa 
Guertin, Louis n’a pas cessé d’être 
charpentier. 


Il a construit bon nombre des 
belles maisons et étables de Saint- 
Malo, Saint-Pierre, Dufrost, 
Otterburne et d’autres villages 
environnants, allant même jusqu’à 


Rosario Doiron 


Louis de G. Dionne 


14 octobre 1873 —15 juin 1956 
(Saint-Malo) 


Né au Bic, Comté Rimouski 
(Québec) 


A vécu à Saint-Malo 


La Broquerie, Saint-Jean-Baptiste 
et Sainte-Rose. Il a bâti une école 
à Otterburne et a bénévolement 

aidé à bâtir l’élise de Saint-Malo. 


On dit qu’il ne prenait pas de 
crayons pour calculer ce qu’il 
fallait faire et qu’il le calculait plus 
vite dans sa tête qu’une personne 
le faisait sur papier. Après 1929, il 
allait travailler avec la nouvelle 
automobile qu’il avait achetée. 


Aujourd’hui on peut encore voir 
des maisons construites par Louis 
de G. Dionne entre 1900 et 1935. 


Proposé par sa fille, Dolores Gobeil 


u cours des années 
1970, Rosano s'est engagé avec 
enthousiasme dans le renouvellement 
du quartier Nord du Boulevard 
Provencher. Responsable du comité 
des aînés, il s’est débattu pour optenir 
les octrois nécessaires pour rénover 
l’ancienne caseme de pompiers rue 
Dumoulin. 


Le 25 avril 1978, Robert Bockstael, 
alors député de Saint-Boniface, a 

coupé le ruban et déclaré le Centre 
Satellite du Nord de Saint-Boniface 


Rosario Joseph Doiron 


14 novembre 1913 - 29 août 
1988 


Né de Thomas Pacific Doiron et 
d'Emma Beaulieu 


A vécu à Saint-Boniface 


officiellement ouvert. Par la suite, 
Rosario Doiron s’est toujours dévoué 
pour ce centre, jusqu’à sa demière 
maladie en 1987. 


Le Centre Satellite du Nord de Saint- 
Boniface a rendu de grands 

services. On pouvait y suivre des cours 
d'artisanat, d'exercices, de peinture, de 
nutrition, Des parties de cartes, des 
goûters, repas et sorties champêtres y 
étaient organisés. 

On y a même trouvé une garderie, 
pour permettre aux mamans du 


quartier de se rencontrer dans une 
autre partie du local. 


Le Centre Satellite a été ouvert 19 ans. 


Le salon mortuaire Coutu était 


là pour vous servir... 


€ à la fin du dix-neuvième siècle 


€ tout au cours du vingtième siècle 


@ et se fera un plaisir de vous servir avec 
dignité au vingt et unième siècle 


Depuis 


1895 


156, rue Marion, Saint-Boniface 
Télécopieur: 204 237-8748 


Dr Francis Dabiek Doyle 


Proposé par Marie Brunette Morier 


. iplômé de 
médecine de l’Université Laval en 
1948, Dr Patrick Doyle s’est aussitôt 
établi à Sainte-Anne, où il a pratiqué 
la médecine pendant près de 50 ans. 
Pendant sa camière, il a énormément 
contribué au développement de la 
médecine en français au Manitoba, |l 
est le fondateur du Centre médical 
Seine qui compte maintenant neuf 


médecins, un dentiste, trois 
pharmaciens et un personnel 
entièrement francophone. 


Il est le fondateur de l'hôpital de 
Sainte-Anne, construit en 1954, 
agrandi en 1963 et complètement 
rénové en 1983. 


Il a été parmi les cinq membres de la 
Commission des Hôpitaux, créée en 


Gaboury 
Préfontaine 
PCrry 


architect.e.s 


1962 pour établir et gérer les 
nouveaux plans d'hospitalisation et 
de Medicare. Il y a siégé pendant dix 
ans. 


Nommé commissaire d'école en 
1959, il a travaillé avec achamement 
pour la consolidation des écoles de la 
région et a été élu président de 
l'Association des commissaires de 
langue française en 1966. Cette 
association a fait des demandes 
répétées auprès du gouvemement et a 
obtenu l’acceptation du français 
comme langue d'instruction pendant 
50 % du temps. 


Il a été président de la division scolaire 
de la Rivière Seine de 1967-1972 ; 
cette division scolaire a été la première 
à soumettre un plan d'ensemble pour 
la construction d'écoles dans la 
province. Accepté par le 
gouvemement, dès 1968 ce plan a 
permis la construction de nouvelles 
écoles partout dans la division. 


Dr Doyle a aussi été président du 
conseil d'administration de l'Hôpital 
Saint-Boniface pendant dixans ; 
président de l'Association catholique 
de la santé du Canada ; président de 
l’Association catholique manitobaine 
de la santé ; président du Collège des 
médecins et chirurgiens du Manitoba 
(en 1987-1988). 


Et il a été ndmmé médecin de l’année 
1992 par l'Association médicale 
manitobaine de la santé. 


Il est l’auteur de deux livres, une 
autobiographie intitulée À Doctor ‘s 
Journey, et À Story of God, People and 


Church, qui doit paraître sous peu. 


À noter que le nom du Dr Doyle a 
également été souris par Gisèle 
Courcelles, qui souligne le rôle clé 
qu'il a joué pour l'obtention d’un 
hôpital à Sainte-Anne, ainsi que pour 
l'obtention de soins médicaux en 
français. ‘ 


Francis Patrick Doyle 
28 février 1922 - 


Né à Saint-Boniface de Pearce et 
Margaret Doyle 
Vit à Sainte-Anne 


Emilion DesBroien 


Proposé par Simone Desrosiers Gosselin 


milien DesRosiers était 

un pionnier fondateur 

du mouvement des 
caisses populaires du Manitoba. 


Membre fondateur de la caisse 
populaire de Saint-Malo en 1937, 
Émilien DesRosiers faisait partie du 
premier conseil d'administration qui 
a signé la demande de constitution 
de la première caisse populaire du 


40 ans de service à la communauté 


Émilien DesRosiers 
Le 20 juillet 1893 — avril 1995 


Né à Saint-Malo de Joseph 
Desrosiers 


A vécu à Saint-Malo 


Manitoba. 


À l’époque, il avait participé à 
l'introduction du nouveau logo des 
caisses populaires ainsi qu’au 
dévoilement de la plaque 
commémorative au monument 
Benoit à Saint-Malo. 


Au 50e anniversaire des caisses 
populaires, l'invité d'honneur, Claude 
Béland, a présenté une plaque à 
Émilien DesRosiers pour son 


* dévouement à la Caisse de Saint- 


Malo. 


Émilien DesRosiers est décédé à l’âge 
de 101 ans au centre médico-social 
De Salaberry à Saint-Pierre-Jolys en 
avril 1995. 


Nous souhaitons que ce temps des fêtes vous soit aussi un temps de précieux souvenirs 
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Cecile M. Dufresne 


Proposée par Lucille Dufresne-Labossière 


accomplie aux multiples talents et 
connaissances. Parmi ses valeurs 
figurent l'éducation, son héritage 
canadien-français, sa foi chrétienne et 
la famille. Elle s'intéresse aux gens, aux 
sports, aux voyages, à la photographie 
et aux arts. 


De conseil d 


Pétante d'énergie, elle a voulu s’outiller 
des connaissances nécessaires en 
éducation physique pour ensuite les 
transmettre aux autres. Elle a terminé 
ses études à l’Université du Manitoba 
où elle a obtenu un baccalauréat en 
éducation physique en 1970. Pendant 
ses études, elle a joué pour l’équipe 
féminine de hockey sur gazon de 
l'Université. 

Cécile a fait de la recherche en 
physiologie de l'exercice avec Dr 
Cumming à Winnipeg et aussi au 
Québec. Elle a enseigné dans de 
nombreuses écoles (Collège Saint- 
Boniface, écoles Précieux-Sang, 
Lacerte, Howden, Van Belleghem), elle 
a fait deux stages au Bureau de 
l'éducation française en tant que 
conseillère pédagogique en éducation 
physique et elle a œuvré au sein de 
P'AMEP. Elle a touché de nombreux 
élèves et professeurs avec qui et pour 
qui elle a servi. 

Visant toujours la perfection, elle a 
décidé de retoumer au Québec pour 
faire sa maîtrise en éducation 
physique. Cécile a été la première 
femme franco-manitobaine à 


administration 


et Le personnel du 
Festival du Popageur 


vous soubaitent un 
jopeux f2oël 


et 


une bonne et heureuse année! 


Festival du Voyageur 


768, avenue Taché 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 2C4 


DU 11 AU 20 FÉVRIER 2C00 


compléter une maîtrise en éducation 
physique. Elle a consacré 29 années de 
sa vie à l'éducation physique en 
français au Manitoba et elle continue. 
Chapeau, Cécile! 


Grâce à elle, nos fêtes familiales 
prennent différents formats, soit une 
expédition de camping dans la cour 
d’un des membres de la famille avec 
piscine à notre disposition, un terrain 
de volley-ball prêt à nous accueillir ou 
bien une fête organisée dans une salle 
communautaire munie de jeux de 
société et de cartes avec une patinoire 


fhscsh Dubue 


réservée pour nos besoins, ou une 
rencontre de famille dans un gymnase 
d'école autour d’une partie de hockey 
inténeur, ou des matchs de badminton 
avec un souper servi par après ,ou une 
fête de famille autour d’un beau feu de 
foyer avec quelqu’un à l'orgue, 
quelqu'un à l'accordéon et plusieurs 
percussionnistes et chanteurs. Comme 
vous pouvez le constater, ces fêtes 
bouillonnent d'activité et lui 
ressemblent. 


Cécile Dufresne devrait figurer au 
cahier spécial du Journal du siècle du 


RSS ——— 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


5 oseph Dubuc a été 
nommé juge en chef de la 
Province en 1903. Il est le 
premier francophone à occuper 
cette position. Ce poste est venu 
couronner une carrière 
exemplaire, pendant laquelle 
Joseph Dubuc s’est toujours 
employé à sauvegarder les 


Joseph Dubuc 
26 décembre 1840 - 7 janvier 
1914 (Saint-Boniface) 


Né à Sainte-Martine au Québec, 
de Joseph Dubuc et Euphrémie 
Garand 


Avécu à Saint-Boniface 


garanties constitutionnelles 
d'égalité pour les Canadiens 
français au Manitoba. 


Joseph Dubuc est arrivé au 
Manitoba en 1870 à la demande 
de Louis Riel qu’il avait connu à 
Montréal et dont il était devenu 
un ami. Il est alors un jeune 
avocat âgé de 30 ans et il 
deviendra rapidement un 
champion de la cause des Métis 
ainsi que des Canadiens français, 
dont il défend la culture et les 
droits à l'éducation en français, 
entre autres. 


Il a appuyé le gouvernement 
provisoire et lorsque Louis Riel a 
dû fuir le Manitoba, il a travaillé 
à le faire revenir comme chef des 
Métis. Avec Joseph Royal, il a 
fondé le journal Le Métis en 1871. 


Élu membre de la première 
assemblée législative du 
Manitoba, Joseph Dubuc est 
devenu procureur général du 
gouvernement de Marc-Amable 
Girard en 1874 et président de 
l'assemblée de 1875 à 1878. Il a 
été élu à la Chambre des 
communes en 1878 et a 
démissionné l’année suivante 
pour devenir membre de la cour 
du banc de la reine. Nommé juge 
en chef de la province en 1903, il 
a conservé ce poste jusqu’à sa 
retraite en 1909. 


sm Les familles Vielfaure et Janzen 
et leur personnel 


MW 
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Dégustez un 1ôti ou un filet de potc 


pou le temps des Fêtes! 


vous souhaitent un Joyeux Noël 
et une heureuse année! 


DO 


Cécile Marie de Liesse Louise 
Dufresne 


15 juin 1949 - 


Née à Saint-Boniface de Félix 
Dufresne et Angèle Tougas 


Vit à Winnipeg 


Manitoba français pour 
l'enthousiasme et l’énergie qu’elle 
rayonne dans son entourage, son don 
de soi, son amour d’autrui et sa 
contribution en éducation physique au 
Manitoba français. 


Rouald Duhamel 


Proposé par Maria Chaput 


onald Duhamel a 
depuis toujours la communauté 
franco-manitobaine à cœur et il 
en aura marqué la vitalité et le 
dynamisme par sa présence. 


Dès son élection à la Chambre 
des communes comme député de 
Saint-Boniface en 1988, il a fait 
place aux francophones de sa 
circonscription. Nombreux sont 
ceux et celles qui ont pu faire 
appel à son intervention. Les 
Franco-Manitobains ont vite 
constaté qu’il faisait sans hésiter 
la promotion de leur 
communauté auprès de tous ses 
collègues parlementaires, y 
compris le Premier ministre. 
Généreux de son temps et de son 
énergie, il s’est fait leur porte- 
parole dès qu'il s’agit de défendre 
leurs intérêts ou d'appuyer leurs 
aspirations. 


Devenu Secrétaire d’État 
responsable de la Diversification 
de l’économie de l'Ouest, il s’est 
assuré que les initiatives et 
programmes de son ministère 
tiennent compte de la 
francophonie de l'Ouest 
canadien. D'ailleurs, le sénateur 
Jean-Maurice Simard, dans son 
récent rapport sur les 
communautés francophones, a 
cité le leadership exemplaire de ce 
ministère, depuis qu’il en a le 
mandat. 


Nommé ministre responsable de 
la Francophonie en juin 1999, 
Ronald Duhamel s’est fait le 
digne promoteur des Canadiens 
d’expression française au pays et 
à l'étranger. 


Ronald Joseph Duhamel 
1938- 

Né à Saint-Boniface de Hortense 
Lemieux et Jean-Baptiste Duhamel 
Vit à Saint-Boniface 


Med Dupuis, Héloise (Laugé) Dupuis, Soeur Luctte Veillette, 3 


Proposés par Jeannette Bernardin 


es trois personnes 
sont des gens extraordinaires et voici 
pourquoi. 
Mes parents, Alfred Dupuis et Héloïse 
Lawé, se sont mañés le 12 novembre 
1930 à Saint-Jean-Baptiste. Travaillant 
très fort et souvent dans des 
conditions pas très favorables, ils ont 
élevé une famille de treize enfants, sept 
garçons forts et courageux et six filles 


Gary Doer 


Le premier ministre 
du Manitoba 


Greg Selinger 

Le ministre 
responsable des 
services en langue 
française 


fières et habiles comme leurs parents. 


Engagés auprès de leur communauté, 
ils ont prêté main forte lors de 
linondation de 1950 et aider à la 
construction de la nouvelle église, entre 
autres. 


En novembre 1964, maman doit subir 
une intervention à Cœur ouvert à 
l'Hôpital général Saint-Boniface, qui 
en est à ses tout débuts dans ce genre 


d'intervention chirurgicale. En février 
1965, Maman doit subir une 
deuxième opération. Dans la nuit 
suivant l'intervention, le médecin 
téléphone et nous apprend que 
maman est au plus mal. Fatigué, papa 
dommait si dur qu’il n’a pas entendu le 
téléphone sonner; c’est un voisin qui l’a 
prévenu. Avisés que nous devions nous 
rendre rapidement à Saint-Boniface, 
des policiers de la Gendarmerie royale 
de Momis décident de nous 
accompagner. 


Le médecin nous dit que ses chances 
de s’en sortir sont minimes; bientôt, 
croyant sa patiente éteinte à jamais, il 
fait son rapport. Ceux qui sont au 
chevet de maman la pleurent. 
Imaginez la peine de trois petites filles à 
la maison. Papa nous dit que vers dix 
heures, une fois les arrangements faits 
au salon funéraire, il rentrera à la 
maison. 


Mais avant de quitter, il retoume voir 
sa femme une demière fois et c’est 
alors qu’on s'aperçoit qu’elle respire 
encore. Vers 15 heures, le téléphone 
sonne de nouveau et cette fois-ci, 
quelle nouvelle : Maman n'est pas 
morte. 


Elle restera dans le coma jusqu’au 16 
mars et se réveillera à temps pour 
souhaiter bonne fête à son mani. Sa 
convalescence est longue et pénible 
mais elle réussit à nous revenir. 


Elle reste cependant très marquée et il 
faut en prendre soin comme on le fait 
pour un petit enfant. 


Maman a vécu treize années malade à 
la maison. Certains des enfants ont dû 
mettre beaucoup de projets de côté 
pour pouvoir en prendre soin. Malgré 
tout ce qu'elle vivait, elle demeurait 
toujours souriante. Quelle femme! 


Tous ces jours passés à l'hôpital nous 
ont été rendus plus faciles grâce à une 
petite parcelle de Notre Seigneur qui 
nous a accompagné durant ces 
moments difficiles, en la personne 
d’une toute petite religieuse du nom de 
Sœur Lucette Veillette, Sœur Grise qui 
a vraiment été notre rayon de soleil. 
Elle s'amenait deux, trois et quatre fois 
par jour pour nous encourager et prier 
avec nous. Sœur Veillette, âgée 
aujourd’hui de 88 belles années, a 
dévoué 35 ans de sa vie religieuse 
auprès des malades à l'hôpital. Elle a 
souvent traversé ce fameux tunnel 


Félicitations 


À la veille du nouveau millénaire, nous sommes heureux de reconnaître 


l'importante contribution apportée par la communauté franco- 


manitobaine à l'essor de la province. 


Au cours du siècle qui se termine, vous avez oeuvré dans tous les 


secteurs de la collectivité manitobaine et votre approche unique a 


contribué à l'amélioration de la qualité de la vie et du bien-être 


économique de la province. De nombreux progrès ont été accomplis 


dans des domaines clés tels que la santé, l'éducation, le patrimoine, le 


tourisme, les arts, le commerce et l'industrie. Une évolution 


remarquable devrait avoir lieu dans les années à venir. 


La politique du gouvernement du Manitoba en matière de services en 


langue française reconnaît l'importance d'assurer la prestation de 


services dans les deux langues officielles. Le gouvernement du Manitoba 


s'est engagé à travailler avec la communauté francophone de façon à 


atteindre les objectifs de la politique et à faciliter la croissance de cette 


communauté. 


Nous rendons hommage à la communauté francophone pour ses efforts 


continus consacrés à la protection, à la promotion ainsi qu'au partage 


de la langue, de la culture et des valeurs de ses ancêtres. 


Secrétariat des services en langue française 


Palais législatif, pièce 46 


Winnipeg (Manitoba) R3C OV8 


Tél. : 
Téléc. : 


(204) 945-4915 
(204) 948-2015 


Site Web : www.gov.mb.ca/fls 


3 JPABNAL AUSIRGLE 


Manitoba 3 


Alfred Dupuis 
16 mars 1906 - 3 avril 1994 
(Sainte-Anne) 


Né à Saint-Jean-Baptiste 
A vécu à Saint-Jean-Baptiste 
Héloïse Lauzé 


23 mai 1911 - 10 novembre 
1974 (Morris) 


Née à St-Jean-Baptiste 

A vécu à Saint-Jean-Baptiste 
Sœur Lucette Veillette 

4 mars 1911 - 

Née à Saint-Tite au Québec 
Vit à Saint-Boniface 


menant de l'hôpital à la résidence des 
Sœurs Gnses. Que d'histoires ce tunnel 
pourrait nous raconter! Même 25 ans 
après le départ de maman, Sr Veillette 
nous raconte encore comment les 
choses se sont passées. Que de 


remerciements nous lui devons. 


Papa, en plus de son travail comme 
laitier et comme ouvrier de 
construction, devait nous apprendre à 
mcoter, à coudre, à faire à manger et 
quoi encore. | était devenu une garde- 
malade par excellence. Pour un gars 
avec sa 6e année, je vous défie de 
suivre ses traces! 


Avant de nous quitter, Papa s’est 
assuré que les traditions ne nieurent 
pas. C’est à mon frère Marc qu’il a 
confié la tâche de la bénédiction 
patemelle du nouvel An. La famille se 
rencontre chaque année entre Noël et 
le jour de l’An. Nos rencontres ne 
comptent jamais moins de 75 à 130 


personnes. 


Yvon Dumont 


Proposé par Mariette Lachance 


von Dumont est 

le premier 
Manitobain d'ascendance 
métisse à avoir été nommé 
lieutement-gouverneur de la 
province. || fut nommé en 1993 
par le premier ministre du 
Canada, Brian Mulroney, à l’âge 
de 41 ans. Auparavant, il était le 
directeur de la Manitoba Metis 
Federation, et il a depuis 
toujours milité pour la cause des 
Métis du Manitoba. 


Yvon Joseph Willie Dumont 
21 janvier 1951 - 


Né à Saint-Laurent de Thérèse 
Chartrand et Willie Dumont 


Vit à Saint-Laurent 
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Manrcien Ferland 


Proposé par Cécile Bahuaud 


. a population franco- 
manitobaine se doit d'être fière de 
Marcien Ferland, qui a su plus que 
tout autre lui transmettre l’essence de 
sa culture et de son patrimoine à 
travers de nombreuses œuvres lyrico- 
dramatiques et le chant choral 
d'œuvres classiques, religieuses, 
folkloriques et modernes. 


Marcien Ferland est mieux connu 
comme le fondateur et chef de chœur 
de la Chorale des Intrépides, qu’il a 
fondé en 1960 suite à la formation 
d’un groupe d'instituteurs(tices) 
invités à donner un concert au congrès 
annuel de l'Association d'éducation 
des Canadiens-français. 


Sous l’habile direction de son chef de 
chœur, la Chorale des Intrépides s’est 
taillée une place de choix tant au 


Joseph Luc Marcien Ferland 

6 août 1936 - 

Né à Saint-Boniface d'Avila 
Ferland et Anne-Marie Pendergast 
Vit à La Salle 


Manitoba qu’à l'étranger. Elle a 
présenté plusieurs œuvres majeures, 
telles que la Cantate pour une joie de 
Pierre Mercure, diffusée sur les ondes 
de Radio-Canada et en Europe; deux 
opéras de Marius Benoist, La Légende 
du Vent (1973) (œuvre choisie par 
Radio-Canada pour représenter le 
Canada à la télévision polonaise et 
hongroise) et Onédaga (1976) avec le 
concours du baryton Napoléon 
Bisson; ainsi que la Neuvième 
Symphonie de Beethoven avec 
l'Orchestre symphonique de Winnipeg 
(1980). Plus tôt, en 1977, Marcien 
Ferland avait offert aux Franco- 
Manitobains son œuvre majeure, sa 
cantate intitulée La Basilique de Saint 
Bonifaæ avec l'Orchestre symphonique 
de Winnipeg. 


Pour aider les gens à mieux apprécier la 
musique, Marcien Ferland a initié les 
cours de solfège, participé à la 
fondation de Mélo-Mani (1970) 
devenu l'Alliance Chorale, fondé le 
Choeur des petits Intrépides (1976) 
pour assurer la relève. Puis en 1979, il a 
publié son premier recueil de chansons 
folkloriques, Chanson à répondre du 
Manitoba, qu'il avait découvertes 


auprès des aîné.e.s surtout. 


Marcien Fedand a traité de l’histoire 
des Franco-Manitobains à plusieurs 
reprises. En 1982, sa comédie lyrique 
Les Batteux leur fit revivre des moments 
émouvants de leur passé à travers 
l’'amvée des « batteux » québécois au 
Manitoba, les événements de la crise 
scolaire de 1916, la fondation de 
l'Association d'éducation des 
Canadiens-français et les belles 
«veillées » traditionnelles dans les 
familles. 


En 1994, c’est le thème du voyageur 
que Marcien Ferland a exploré dans la 
pièce Le Voyageur. À la demande du 
Festival du Voyageur, il s’est penché 
sur les débuts de la colonie de la Rivière 
Rouge en racontant dans un grand 
spectacle populaire les périples des 
voyageurs et de la famille Lagimodière. 
Il a touché au rôle qu'a joué Lord 
Selkirk et les missionnaires dans la 
jeune colonie naissante, le tout 
entremêlé de chants et d’une partie de 
sa thrénodie qu’il avait présentée en 
1985 à Winnipeg, accompagnée de la 
Chorale des Intrépides et de 
l'Orchestre symphonique de 
Winnipeg. 


Marcien Ferland s’est intéressé ensuite 
à la nation métisse qu'il admirait 
beaucoup. La série d’interviews qu'il a 
faites avec Auguste Vermette fit 
connaître les coutumes, le parler, la 
manière de vivre du peuple fondateur 
du Manitoba. La Liberté a publié cette 
information sous la rubrique Au Temps 
de la Prairie. Marcien Ferland n’a pas 
pour autant négligé le patrimoine 
religieux de ses compatriotes. Il a 
toujours choisi quelques pièces de 
musique sacrée dans ses concerts. En 
1992, il a créé le miracle de Saint- 
François d'Assise. En 1994, un récit 
lyrique en 22 tableaux raconte la vie de 
Mère Mare Rose, fondatrice des 
Sœurs des Saints-Noms de Jésus et de 
Mane. L'année suivante, il a offert un 
spectacle lyico-dramatique, Voyageurs 
de Dieu, résumant le travail gigantesque 
accompli par les pères Oblats dans 
l'Ouest canadien. Et en 1997, il a 
accepté de monter deux 
représentations de son et lumière 
devant la cathédrale de Saint-Boniface 
pour commémorer le 150e 
anniversaire de la fondation du diocèse 
de Saint-Boniface, l’une en français et 
l’autre en anglais. 


Cette longue énumération, loin d'être 
exhaustive, rend d'elle-même 
hommage à ce musicien hors pair, 
dramaturge, metteur en scène de ses 
œuvres, chef d'orchestre et directeur de 
chorale qu'est Marcien Ferland. 
Souligner l'effort exceptionnel qu’il a 


mis à faire aimer le chant choral, la 
belle musique et le patrimoine culturel, 
historique et religieux aux Franco- 
Manitobains, c’est bien peu pour 
célébrer les réalisations de cet homme 
aux talents multiples. 


ASS 


Jan Fontaine 


Préposé par Brigitte Arondel-Parent 


nimateur de 
grand talent à CKSB, Jean 
Fontaine mérite d’être parmi les 


Jean Fontaine 
4 juin 1963 - 


Né à Montréal de Pierre Fontaine 
et Irène Lalonde 


Vit à Saint-Boniface 


personnes reconnues. Membre 
actif dans différentes 
organisations, comme la ligue 
d’impro et Envol 91 FM, c’est 
une personne très créatrive en 
quête de nouvelles idées. Il a été 
bénévole aux Jeux Panaméricains. 
Il fait la promotion des talents 
musicaux et théâtraux. Acteur au 
Cercle Molière, il est aussi 
entraîneur au centre 
communautaire Champlain. 


Lucien Guénette et Gabriel Forest 


Proposés par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


Zue l'espoir rayonue sur le monde ! 
Joyeux Noël à tous ! 


12 


Congrégation des Soeurs de Ste- Croix 
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JOURN A DU SR SÉE 


n octobre 1959, Lucien 
Guénette est devenu le premier 
diplômé du Collège de Saint- 
Boniface à obtenir la désignation de 
comptable agréé. Quatre mois plus 
tard, il s'associe avec Gabriel Forest, 
le premier comptable agréé franco- 
manitobain. Le 15 février 1960, ils 
ouvrent à Winnipeg le premier 
bureau francophone de comptables 
agréés du Manitoba, un bureau qui a 
grandi et prospéré, et qui fait 
aujourd’hui partie de la maison 
Pricewaterhouse Coopers. 


Lucien Guénette 
21 février 1932 - 


Né à Saint-Jean-Baptiste 
d'Herménégiide Guénette et Anita 
Lafond 


Vit à Saint-Boniface 
Gabriel Forest 
24 juillet 1929 


Né à La Salle de Gabriel Forest et 
Élise Desgagné 
Vit à Saint-Boniface 


Étieome Gala 


Proposé par Julie Turenne Maynard 


iplômé en 
architecture de l’Université du 
Manitoba, Étienne Gaboury a étudié à 
l’école des Beaux-Arts de Paris pendant 
un an avant d'ouvrir son cabinet 
d'architecture à Saint-Boniface en 
1960. Pendant sa camière, il multipliera 
les projets dans la communauté 
franco-manitobaine. 


Dès ses premières années, Étienne 
réalise plusieurs églises, résidences, 
foyers pour personnes âgées, écoles et 
bureaux. Malgré sa jeunesse, on lui 
déceme une multitude de prix 
d’excellence en architecture, urbanisme 
et design. 

Dans les décennies qui suivent, 
l'architecture d'Étienne prend de 
l'ampleur et il est reconnu aux niveaux 
provincial, national et intemational. |l 
continue à recevoir des prix, on lui 
demande de développer des projets au 
niveau mondial; on l'invite à donner 
des discours un peu partout. 


Durant les récessions de 1980 et 1991, 


Étienne Gaboury 

24 avril 1930 - 

Né à Bruxelles de Napoléon 
Gaboury et Valentine Lafrenière 
Vit à Winnipeg 


Étienne garde son cabinet ouvert 
malgré la pénurie de projets. || siège 
bénévolement à des organisations 
francophones pour s’atteler à des 
projets de développement 
économique pour nos communautés. 


Malgré son expertise et les occasions 
qui se présentent à l'extérieur, Étienne a 
toujours voulu rester à Winnipeg pour 
élever sa famille et diriger son cabinet. 


Une des passions d'Étienne Gaboury 
est la création des vitraux. Nous en 
voyons des exemples à la Cathédrale 
de Saint-Boniface, au monastère à 
Muenster en Saskatchewan et à 
l'Ambassade du Canada à Mexico. Un 
vitrail qui m'impressionne beaucoup 
est celui de l’entrée de l'Hôpital général 
Saint-Boniface. Quel nombre 
incroyable d'heures de recherche et de 
bénévolat lui a-t-il fallu consacrer pour 
la réalisation de ce vitrail 
commémoratif, qui décrit de façon 
expressive l’histoire des Sœurs Grises 
du Manitoba! 

Étienne Gaboury est fier de sa langue 
et de sa culture. || s’est engagé auprès 
de nombreux organismes, entre autres 
Société franco-manitobaine dont il a 
été le président, la Chambre de 
commerce francophone de Saint- 
Boniface et la Maison Gabrielle-Roy. 
Durant les quinze années pendant 
lesquelles j'ai été à son emploi, je l'ai vu 
donner à la communauté 
francophone des milliers d'heures de 
services bénévolement. 


Au plan économique, Étienne 
Gaboury a créé de l'emploi pour une 
multitude de francophones et, malgré 
son âge, il continue à nous surprendre 
avec des projets toujours plus 
impressionnants et visionnaires. 


Au cours du 20e siècle, Étienne 
Gaboury a réalisé des projets dans 


presque toutes les communautés 
franco-manitobaines. Plusieurs 
auteurs ont écrit des articles sur ses 
projets et son génie. || est reconnu 
depuis des décennies dans un livre 


Gemges Fous 


Proposé par Vincent Dureault 


eorges Forest est un 
homme que j'ai toujours admiré. J'ai 
eu la chance de travailler auprès de lui 
dans la cause qu'on a appelée 
« l'affaire Forest ». J'ai appris de 
Georges Forest que si tu crois vraiment 
en tes convictions, tu dois y aller 
jusqu’au bout. Je suis heureux de 
constater que Georges Forest aura sa 
juste place dans l’histoire du 
Manitoba, aux côtés de Louis Riel. 


Courtier en assurances et propriétaires 
des Assurances Forest, Georges Forest 
est surtout connu pour avoir fait la 


La sécurité 
ne doit jamais 


prendre 


M Manitoba 


Hydro 


Picee deg 


VACANCES ÇUTeS. 


intitulé “Who's Who”. 
Visionnaire, créatif, dévoué, 
professionnel, consciencieux humble, 


honnête, tolérant et d’une intégrité 
exceptionnelle : voilà qui décrit bien 
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promotion de la langue française et 
avoir lutté pour les droits des 
francophones tout au long de sa vie. 


On a célébré le 13 décembre les 20 ans 
de l'affaire Forest; il ya 20 ans, en effet, 
la cour suprême du Canada donnait 
raison à Georges Forest et déclarait 
nulles et non avenues toutes les lois 
adoptées en anglais seulement par la 
législature provinciale, depuis la perte 
des droits des francophones en 1916. 
Ce jugement historique aura encore 
longtemps des répercussions 


l'architecte et l'artiste qu'est Étienne 
Gaboury, un de nos bâtisseurs d’hier et 
d'aujourd'hui, qui reste un modèle à 
suivre pour les architectes et artistes de 
demain. 


Georges Forest 
14 mai 1924 — 14 février 1990 


Né à La Salle de Gabriel Forest et 
Élise Desgagné 
A vécu à Saint-Boniface 


extrêmement importantes pour les 
francophones du Manitoba, puisqu'il 
leur a permis de retrouver leur droit à 
obtenir des services en français dans 
une multitude de domaines, dont 
l'éducation. 


ab dis 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


L: 


ncien Jésuite, 
Placide Gaboury a quitté sa 
congrégation religieuse à 55 ans, en 
1983, pour se consacrer à une 
recherche philosophique et spirituelle 
lui permettant de dépasser le cadre, à 
ses yeux trop étroit, des religions, et 


l’amener à une véntable libération 
intérieure. Dans une entrevue accordée 
à La Liberté, il a déclaré que selon lui, 
chacun devait trouver son Dieu 
inténeur, assumer sa différence et 
accepter celles des autres. 


Placide Gaboury se dit ouvert à toutes 
les traditions spirituelles, mais enfermé 
par aucune. 


Philosophe enseignant, musicien, 


Placide Gaboury est un conférencier 
recherché. Il a publié plus de 20 livres, 
dont l'Homme inchangé en 1972 et Le 
Voyage intérieur en 1979, qui a été 
réédité six fois. Un autre de ses livres est 
à paraître bientôt. 


Placide Gaboury 
5 octobre 1928 - 


Né à Bruxelles de Napoléon 
Gaboury et Valentine Lafrenière 


Vit à Montréal 


de Saint-Pierre-Jobs, 
Joyeux Noël et bonne 


et heureuse année! 
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Pie Gap 


Proposé par Madeleine Lafond 


ierre Gagné, mon 
grand-père paternel, est décédé 
lorsque j'avais cinq ans. Ce que je me 
rappelle de lui, c’est sa petite taille, 
son crâne nu et sa moustache qui me 
piquait les joues lorsqu'il 
m’embrassait. Mais je me souviens 
surtout des histoires que j'entendais 
en grandissant à Saint-Pierre, ses 
exploits que nous racontaient 
maman et papa et qui lui ont valu le 
sumom de Pierrot-Coq, et à ses 
enfants et leur progéniture celui de 
« p'tits Pierrot-Coq ». 


Pour un enfant, des histoires et des 
anecdotes prennent souvent des 
allures irréelles, et je m'imaginais ce 
vieillard à la moustache blanche 
jouqué sur le clocher de l’église parce 
que personne à Saint-Pierre n’était 
assez brave pour aller installer le coq 
au haut de la croix du clocher. Ceci 
tenait sans doute de la légende 
brodée autour du coq gaulois de 
l'église. Il y avait certes des brins de 
vérité là-dedans et ce n’est qu’adulte 
que j'ai pu comprendre toute 
l'histoire. 

Voici l’histoire. 

Pierre Gagné est né à North 
Grosvemordale au Connecticut dans 
une famille descendante de 
Canadiens expatriés, comme tant 
d’autres qui avaient quitté le Québec 
dans l'espoir de trouver un travail 
assuré aux États-Unis. Son père 
Hilaire était contremaître à la filature 
de coton de Grosvemordale quand 
l'abbé Fillion, à la demande de Mgr 
Taché, s’est rendu dans les états de 
l'Est américain pour inviter les familles 
francophones à prendre des terres 
dans les paroisses naissantes au 
Manitoba. 


Pierre émigre au Manitoba avec ses 
parents, Hilaire et Adeline Hirbourg, 
sa sœur (devenue Sr Jean-Manie, 
première religieuse de Saint-Pierre) et 
son frère Alphonse (mort en bas âge). 
En mai 1877, le petit Pierre, âgé d'à 
peine un an, monte donc sur le train 
dans les bras de sa mère en direction 
des plaines de l'Ouest. | traverse les 
États-Unis jusqu’à St. Paul et de là se 
dirige vers Fisher Landing où la famille 
prend le bateau sur la rivière Rouge 
pour débarquer à Saint-Boniface 12 
jours plus tard. 


À l'automne, ses parents prennent 
deux lots à Saint-Pierre, à un mille et 
demi à l’est de l’église sur la rivière la 
Fourche. C'est là que grandit le petit 
Pierrot. Il va à l’école Saint-Pierre 
Centre. Son éducation formelle se 
termine en 1886 après la 8e année. 


Jeune garçon avenant, il devient 
servant de messe du curé Jolys et lui 
rend de nombreux services. Tous les 
jours après l'école, il fait une 
abondante provision de bois de 
chauffage pour le presbytère. Et 
comme ce vieux logis est très froid, 
Pierre en coupe en quantité, du bois! 


En 1896, il passe l’hiver avec le curé 
de la paroisse Saint-Alphonse pour 
s'initier au latin. Durant cet hiver, au 
lieu de s’adonner au latin, il pratique 
plutôt le métier de charpentier et 
travaille à finir l'intérieur du 
presbytère. Au printemps il retoume à 
la maison juste à temps pour les 
semences. Et voilà qu’une jolie jeune 
fille, Eugénie Joubert, attire vivement 
son attention. Après deux ans de 
fréquentation, il épouse sa belle 
Eugénie. Ils aménagent 
provisoirement chez les parents de 
Pierre. En 1904, Pierre achète la terre 
voisine de son père, sur le rang de la 
Fourche. Pierre et son épouse vivent 
toute leur vie sur cette terre où ils 
élèvent 14 enfants. 


La tâche de père de famille n’est pas 
facile. La vie est dure et la pauvreté 
règne dans la maison. Pierre est avant 
tout un homme de métier. Battre une 
pointe de charrue à la forge ou 
construire des charpentes l’intéressent 
bien plus que la ferme. Habile de ses 
mains, il est un ouvrier sans pareil et 
possède en plus un grand cœur. 
Combien de fois laisse-t-il son travail 
qui presse pour dépanner ou réparer 
quelques « binders » ou autres 


D, La direction générale 


et le personnel du 


©) 
LU 


Club La Vérendrye 


vous souhaitent 


hoyeux T(oël et | 
bonne et heureuse année 2000! 


Nous vous remercions pour votre appui 
et avons hâte de vous donner 
un service par excellence dans le nouvel an. 


E(LUB 


LA VÉRENDRYE 
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machineries de ferme. Dans sa forge, 
on vient faire réparer outils et pièces 
agricoles. Jamais ne veut-il se faire 
payer. 

Il travaille en 1902 à la construction 
de la nouvelle église de Saint-Pierre 
(celle qui fut démolie en 1980). Le 
contremaître, M. Godin de Montréal, 
s'aperçoit vite des aptitudes de Pierre 
Gagné pour la charpenterie, sans 
compter qu’il n’a pas peur des 
hauteurs. Il n’hésite pas à lui confier 
la responsabilité de la charpente du 
grand clocher (110 pieds de hauteur). 
Une fois celle-ci terminée, voilà qu’il y 


Proposé par Jocelyne Gagnon 


on grand-père, 
Eloi Gagnon, est né en 1905 à Fall 
River, Massachusetts d’Henni et 
Philomène. Au calcul, il est facile de 
réaliser qu’Eloi a aujourd’hui 94 ans! 
Il est l'aîné du petit village de La 
Broquerie. Voilà déjà un exploit! Il dit 
avoir vécu une des périodes les plus 
dynamiques de l’histoire, passant des 
bœufs aux voyages interplanétaires, 
du poêle à bois aux micro-ondes, du 
papier à lettre à la communication 
instantanée à travers le monde. 


Retoumons un peu en amère... En 
1912, ses parents décident de venir 
s'installer dans le « Golden West ». Ils 
demeurent cinq ans à Saint-Boniface 
où ils complètent leur famille de 
quatre garçons, ensuite ils passent 
trois ans à Otterbume avant de venir 
s'installer définitivement à La 
Broquerie. 

Grand-père s’est marié le 23 octobre 
1929 à Mary Fabas. Une grande 
épreuve frappa la famille le 18 avril 
1947, quand l’un des garçons est 
mort dans un accident de camion à 
l’âge de 12 ans. 


Pépère, comme nous l’appelons, a 
beaucoup travaillé pour sa 


gnmpe y poser le coq gaulois sur la 
croix du clocher! Voilà notre Ti-Pierre 


baptisé « Pierrot-Coq ». Et par la 
suite, c’est lui qui voit aux réparations 
du clocher ainsi que du moulin à vent 
de M. l’abbé Jolys, et cela durant 
toute sa vie. 


En 1952, Pierre Gagné est honoré en 
recevant la médaille « Bene Merenti » 
du Saint-Père Pie XII. Mgr Georges 
Cabana lui déceme cette médaille le 
17 février en la Basilique de Saint- 
Boniface. C’est un très grand honneur 
pour cet homme qui amive au terme 
de sa vie et pour sa famille qu'il aime 
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communauté. oeuvrant à la J.A.C. la 
caisse populaire, le magasin Co-op et 
la fromagenie. || a entrepris sa 2e 
camière en 1960 pour devenir gérant 
de la nouvelle Caisse populaire 
pendant onze ans,jusqu’à sa retraite 
en 1971. 


Maintenant veuf, Pépère vit toujours 
dans sa petite maison à La Broquerie 


Pierre Paul Emmanuel Gagné 
29 juin 1876- 


26 septembre 1952 


Né à North Grosvenordale 
(Connecticut) d'Hilaire Gagné et 
Adeline Hirbourg 


A vécu à Saint-Pierre-Jolys 


tant. 


Voilà! L'histoire et la légende se 
rencontrent et laissent tout de même 
le doux souvenir d’un homme au 
grand cœur et d’une générosité 
remarquable. 


Eloi Gagnon 
1er décembre 1905 - 


Né à Fall River (Massachusetts) 
d'Henri et Philomène Gagnon 


Vit à La Broquerie 


et continue de s'impliquer dans les 
activités de la paroisse. 


Aatune Gabon 


Proposé par Vincent Dureault 


consacré sa vie à l’enseignement du 
français. Il est aussi le « père du 100 
Nons », cet organisme qui depuis plus 
de 25 ans suscite des vocations 
musicales chez la jeunesse franco- 
manitobaine. Les mouvements La 
Relève, les Jeunes Franco-Manitobains 
et le 100 Nons ont été pour cet 
enseignant des façons de rejoindre les 
jeunes dans ce qui les intéressaient, 
pour les amener à embrasser la langue 
de Molière. Sous l'impulsion de ces 


Antoine Gaborieau 
1926- 


Né à Notre-Dame-de-Lourdes 
d'Alphonse Gaborieau et Anna 
Lesage 


Vit à Saint-Boniface 


organismes, de nombreuses et très 
populaires boîtes à chansons ont été 
organisées. Ayant enseigné tant au 
primaire qu’au secondaire, Antoine 
Gaborieau a également travaillé au 
Collège universitaire de Saint-Boniface 
de 1971 à 1984. Embauché pour 
perfectionner le français oral et écrit des 
étudiants qui se destinaient à 
l’enseignement, il est vite devenu un 
membre important de la faculté 
d'Éducation. Le CUSB lui a d’ailleurs 
remis le prix Alexandre-Taché en 1997. 


Antoine Gaborieau est par ailleurs 
l’auteur du livre portant sur le 
centenaire de Notre-Dame-de-Lourdes, 
de deux ouvrages sur la langue parlée 
des Franco-Manitobains, et d’un 
ouvrage rappelant les 25 premières 
années du 100 Nons. 


Le consiel de la municipalité 


rurale de Ritchot, 


se joint à son conseil pour vous 


souhaiter une heureuse 


période des fées 


et une bonne année 2000. 


Maurice Gauthier 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


D n reconnaît 
l'apport important de Maurice 
Gauthier pour son leadership et son 
travail inlassable dans la promotion 


de la langue française au Manitoba. 


Maurice Gauthier a occupé plusieurs 


Roger Goulet 


postes parmi lesquels on peut citer : 
premier directeur laïc du journal La 


. Liberté, directeur des services 


coopératifs pour le ministère de 
l'Agriculture, sous-ministre au 
ministère des Affaires coopératives 
(Province du Manitoba), 
représentant régional du 
Commissaire aux langues officielles 
(région Ouest), puis agent de liaison 
au Secrétariat d’État. 


Il a été très actif au sein de plusieurs 
organismes, ce qui lui a valu le prix 
Alexandre-Taché en 1990. 
Mentionnons notamment : dernier 
président de l’Association 
d'éducation; membre fondateur et 
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Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


ci 


| ans son édition de 
juin 1945, Le Bonifacen écrit: « L'Ouest 
canadien-français, et en particulier le 
Manitoba, a subi une perte irréparable 
dans la mort de M. Roger Goulet, 
survenue le 27 février dernier à 
Montréal. 


«Né en 1867, à Pembina, ND), il était 
le fils du premier martyr de la cause 
franco-catholique dans l'Ouest sous le 
régime fédératif. Son père, Elzéar 
Goulet, fut assassiné par les volontaires 
ontanens de Wolseley en 1870.» 


Roger Goulet a fait son cours classique 
au Collège Saint-Boniface, dont il a été 
un brillant élève. Reçu bachelier ès arts 
en 1891, il devient maître ès arts en 
1898, étudie le droit et entre à l'emploi 
des Postes. En 1900, il est nommé 
inspecteur d'écoles chargé de la 
direction des écoles bilingues dans 
toute la province, et devient directeur 
de l’école Normale de Saint-Boniface. 
Son action dans le domaine de 
l'éducation permettra que 
l’enseignement du français dans nos 
écoles soit sauvé plus d’une fois. 


Grand défenseur des droits des 
francophones et orateur hors pair, 
Roger Goulet a aussi été, entre autres : 
président de la Société historique 


1er président de la Société franco- 


‘ manitobaine; président de Presse- 


Ouest; membre du conseil 
d'administration du Collège 
universitaire de Saint-Boniface, du 
Festival du Voyageur, de la Fondation 
Radio Saint-Boniface, et de la 
Fédération des caisses populaires du 
Manitoba. 


De plus, Maurice Gauthier a 
beaucoup œuvré au sein du 
mouvement coopératif au Manitoba. 
C'était d’ailleurs son premier emploi, 
comme commis, puis comme gérant 
de magasin et directeur de district. Il 
était donc bien placé pour rédiger le 
livre De la table de cuisine à la rue 


Roger Goulet 


10 janvier 1867 - 27 février 
1945 (Montréal) 


Né à Pembina (Dakota du Nord) 
d'Elzéar Goulet et Hélène Jérôme, 
dite St-Matte 


A vécu à Saint-Boniface 


métisse, de la Société Saint-Jean- 
Baptiste de Saint-Boniface, de l’Union 
nationale métisse; membre fondateur 
de la Société historique de Saint- 
Boniface et de l'Association 
d’Éducation des Canadiens français 
du Manitoba. |l a fait partie du Club 
de raquette Le Voyageur et a été sous- 
officier dans le régiment de Canadiens 
français « Les Chasseurs de La 
Vérendrye ». Il connaissait le saulteux, 
le français et l'anglais et savait allier à 
ces deux langues la tourmure 
pittoresque de la pensée 


aménndienne. 


Vive la différence ! 


Découvrez ses avantages... 
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De la petite épargne aux quatre piliers de la finance, 


les caisses populaires sont devenues 


des coopératives de services financiers 


où les membres particuliers et les entreprises 


peuvent combler l’ensemble de leurs besoins financiers. 


Célébrons un siècle de coopération 
et entreprenons le nouveau millénaire 
avec confiance et enthousiasme ! 


> Les caisses populaires 


Z du 


Manitoba 


sig DV'SHEL 


prinapale, au sujet de mouvement 
coopératif au Manitoba français. 


Depuis sa « retraite » en 1985, 
Maurice Gauthier a réalisé une étude 
approfondie des services en français 
dans les nunicipalités, qui a mené à 
la création de l'Association des 
municipalités bilingues du Manitoba 
(AMBM). On doit aussi mentionner 
le rapport Gauthier sur les services en 
français dans le secteur de la santé. 


Maurice Gauthier 
12 octobre 1924 - 


Né à La Broquerie de Élas 
Gauthier et Irma Balcaen 


A vécu à La Broquerie et vit 
maintenant à Saint-Boniface 


La candidature de Maurice Gauthier 
a aussi été proposée par Vincent 
Dureautt. 


Manie- Thérèse Goulet- Crunchaine 


Proposée Brigitte Graff 


a ille de Roger Goulet et 
peytite-fille d’Elzéar Goulet, lieutenant 
de Louis Riel, Marie-Thérèse Goulet- 
Courchaine a été connue sous le nom 
de Manie Tobie. 


Elle est née en 1912 à Saint-Boniface 
dans la maison familiale de la rue 
Masson. Elle a été l'épouse de Joseph- 
Hubert Courchaine et a eu trois 
enfants : Claudette, Patricia et Roger. 


Marie-Thérèse avait un grand 
attachement à la langue française. 
Elle a été enseignante pendant 20 ans 
auprès des missions indiennes et 
métisses. Parmi ses talents, elle a été 
poète, écrivain, folkloriste, rédactrice 
et animatrice. Elle a entre autres été 


Marie Madeleine Thérèse Goulet- 
Courchaine 


27 mai 1912 - 15 juillet 1970 
(Saint-Boniface) 


Née à Saint-Boniface sur la rue 
Masson, de Roger Goulet et 
Lumina Gauthier (à vérifier) 


A vécu à Saint-Boniface 


animatrice de radio à Gravelbourg et 
c’est là qu’elle a pris goût à l’écriture 
radiophonique. Plus tard, on la 
trouve dans La Liberté où elle a 
longtemps signé une chronique. 


En lisant son recueil de poèmes, j'ai 
été profondément touchée par ses 
paroles. Elle transmet une telle 
passion et un tel amour pour la 
langue française. Si seulement nos 
jeunes d'aujourd'hui avaient cette 
même passion et amour! Cette 
langue française, c’est qui nous 
sommes! 


Aveugle à la cinquantaine, Mane- 
Thérèse s’est consacrée à l'écriture 
malgré ce handicap. En 1966, en 

raison de son diabète, on a dû lui 
amputer une jambe. 


Marie-Thérèse est enterrée près de 
ceux qui lui ont été chers : son grand- 
père Elzéar et Louis Riel. Son histoire 
est certainement plus longue que ce 
que je vous raconte; c’est son 
message de fierté franco-manitobaine 
qui m’a touchée profondément. 


Ofice 
régjonal de 
la santé du 


Centre du Manitoba inc. 


Meilleurs vœux 


Dans l'esprit du nouveau millénaire, nous 
souhaitons que vos meilleurs vœux de santé, 
de joie et de succès se réalisent dans le 
prochain siècle ! 


LOffice régional de la santé 
du Centre du Manitoba inc. 


Conseil d'administration et personnel 
Service de santé publique 
Service de soins continus 
Service de santé mentale 
Service de soins palliatifs 

Centre de Santé Notre Dame 
Établissement de santé Saint-Claude 
Hôpital Lorne Memorial 
Établissement de santé Red River Valley 
Centre de ressources Saint-Jean 
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20 bénévoles, dans 20 catégories, ont trouvé 20 personnes, 


inventions événements qui ont marqué le 20° siècle. Leurs choix 
sont personnels et subjectifs et ne reflètent évidemment pas 


l'ampleur des réalisations des 100 dernières années. La Liberté 


les remercie de s'être si gracieusement prêtés au jeul 


Walter J. Phillips (historien aquarelliste) 
Jack Bush (peintre d'étendues nuancées) 
Groupe des Sept (paysagistes / 
impressionistes canadiens) 

J.P. Riopelle (abstractionniste gestuel) 
Guido Molinari (géométriste) 

Jack Shadbolt (abstractionniste-. 
expressionniste) 

C. Gagnon (paysagiste romantique) 
Jean McEwen (automatiste) 

Spencer (ultra réaliste) 

Michael Snow (sculpture kinétique) 


Maurice Chevalier 
Charles Trenet 
Jean Sablon 
Juliette Gréco 
Georges Brassens 
Léo Ferré 

Jacques Brel 

Yves Montand 

. Édith Piaf 

0. La Bolduc 
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1. Wayne Gretzky 
2. Gordie Howe 

3. Maurice Richard 
4. Bobby Orr 

5. Larry Walker 

6. Ferguson Jenkins 
7. Russ Jackson 

8. George Chuvalo 
9. Harry Jerome 

10. Nancy Green 


Prochain épisode de Hubert Aquin, (1965) 
G. de John Berger (1972) 

Le Festin nu de William Burroughs (1959) 

Si par une nuit d'hiver un voyageur de Italo 
Calvino (1979) 
L'Étranger de Albert Camus (vers 1960) 

La Trilogie de Deptford de Robertson Davies 
(années 1970) 

Le Ciel de Québec de Jacques Ferron (1979) 
Christophe et son œuf de Carlos Fuentes 
(1987) 

Le Tambour de Günther Grass (1960) 

Ulysse de James Joyce (1922) 

Le Général de l'armée morte de Ismaïl 
Kadaré (1966) 


Rolls Royce Silver Ghost 1907 
Ford Modèle T., 1909-1927 
Duesenberg 1920 

Cord L-29 1929 

Ford V-8 1932 

Coccinelle de Wolkswagen 1937 
Mercedes 540 K 1939 

Jeep 1941 

. Tucker 1948 

0. Corvette 1953 
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W. Reid (sculpture haïda) 

Harold Towne (paysagiste graphique) 
Joyce Wieland (néo-dada) 

David A. Coleville (réaliste) 

joe Fafard (sculpture) 

NE. Thing Company (objets trouvés) 
Claude Tousignant (abstractionniste) 
Alfred Pelland (abstractionniste) 
Artistes du Grand Nord (Inuit, avant et après 
l'influence de l'homme blanc) 

PE. Borduas (peintre expressionniste) 


11. Félix Leclerc 

12. Gilles Vigneault 
13. Gilbert Bécaud 
14. Johnny Halliday 
15. Dalida 

16. Claude François 
17. Francis Cabrel 

18. Serge Gainsbourg 
19. Barbara 

20. Céline Dion 


11. Barbara-Ann Scott 
12. Silken Laumann 
13. Gaétan Boucher 
14. Myram Bédard 

15. Tanya Dubnicoff 
16. George Knudson 
17. Don Duguid 

18. Gilles Villeneuve 
19. Sandy Hawley 

20. Northern Dancer 


Le Procès de Franz Kafka (1925) 
L'Immortalité de Milan Kundera (1990) 
Au-dessous du volcan de Malcolm Lowry 
(vers 1950) 

Cent Ans de solitude de Gabriel Garcia 
Marquez (1967) 

L'Homme sans qualités de Robert Musil 
(1932 et 1940) 

La Vie mode d'emploi de Georges Perec 
(1978) 

la série À la recherche du temps perdu de 
Marcel Proust (1913 à 1927) 

L'Arc-en-ciel de la gravité de Thomas 
Pynchon, (1973) 

Les Enfants de minuit de Salman Rushdie 


11. Nash Metropolitan 1954 
12. Chevrolet V-8 1955 

13. Citroen 1956 

14. Mini Austin 1959 

15. Mustang 1964-1965 

16. Corvair (Chevrolet) 1964 


+ 17. Renault 16 1965 


18. Mazda 1972 
19. Jaguar E-type 1976 
20. Dodge Caravan 1984 
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Les feuilles mortes (Yves Montand), 1940 

L'hymne à l'amour (Édith Piaf), 1950 

Lindbergh (Robert Charlebois), 1960 

Ne me quitte pas (Jacques Brel), 1950 

La mer (Charles Trenet), 1940 

Quand les hommes vivront d'amour 

(Raymond Lévesque), 1960 

7. Frère Jacques (traditionnelle ) 

8. Que reste-t-il de nos amours (Trenet), 1940 

9. Mon cœur est un violon (Lucienne 
Boyer), 1940 

10. C'est si bon (Yves Montand), 1940 


DR Ne 


Gérard Philippe 
Michèle Morgan 
Bournil 

Dynne Mousseau 
Denise Pelletier 
Jean Gascon 
Jean-Louis Roux 
Lawrence Olivier 
Brent Carver 

0. Fernandel 


RS ER 


1. 1914, août : début de la Première 
Guerre mondiale. 

2. 1917, 6 novembre : Révolution russe. 

3. 1929, 24 octobre : Krash boursier du 
Jeudi noir. 

4. 1933, 30 janvier : Hitler devient le 
chancelier d'Allemagne. 

5. 1939, 3 septembre : début de la 
Deuxième Guerre mondiale. 

6. 1942: mise à exécution de la « solution 
finale » contre les Juifs par le régime nazi. 

7. 1944, 22 juillet : signature des accords de 
Bretton Woods, à la base de l'économie 
occidentale de l'après-guerre. 

8. 1945, 6 et 9 août : bombes atomiques 
sur Hiroshima et Nagasaki au Japon. 

9. 1947, 10 décembre : adoption par les 
Nations Unies de la Déclaration 
universelle des droits de l'Homme. 

10. 1948 : institutionnalisation de 
l'apartheid en Afrique du Sud. 


1. Découverte de la structure de l'ADN. 

2. Le développement du génie génétique (les 
manipulations génétiques). 

3. Découverte de l'insuline. 

4. Découverte du modèle des mécanismes de 

régulation enzymatique, qui a permis de 

comprendre les contrôles de l'homéostasie 

cellulaire. 

La mécanique quantique. 

La stéréochimie, domaine de la chimie qui 

a permis la création de nouveaux 

médicaments. 

7. La thermodynamique. 

8. Découverte des polymères (Nylon, 
polyester, polystyrène, Téflon, etc.). 

9. Découverte du noyau de l'atome. 
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Nortel Networks Inc. 
Eatons Ltd. 

Bell Canada inc. 

BreX Corporation 
Power Corporation 
Gendis Corporation 
Corel Corporation 
Petro-Canada Ltd. 

. Thompson Newspapers 
10. Rogers Cablesystems Ltd. 
11. CanWest Global Inc. 
12. Bombafdier Inc. 
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11. Les gens de mon pays (Gilles Vigneault), 1960 

12. Frédéric (Claude Léveillée), 1960 

13. L'hymne au printemps (Félix Leclerc), 
1950 

14. L'aigle noir (Barbara), 1970 

15. Avec le temps (Léo Ferré), 1960 

16. Les bancs publics (Georges Brassens), 1950 

17. Je t'aime moi non plus (Serge 
Gainsbourg), 1970 

18. Comme d'habitude (Claude François), 1970 

19. Un peu plus loin (Ginette Reno), 1970 

20. Désormais (Aznavour), 1960 
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11. Montgomery Cliff 
12. Michel Simon 

13. Jean Gabin 

14. Simone Signoret 
15. Pierre Fresnay 

16. Jean-Louis Barreault 
17. Madeleine Renaud 
18. Richard Burton 

19. Susan Sarandon 

20. Monique Mercure 


11. 1948, 14 mai : création de l'État d'Israël. 

12. 1949, 21 septembre : Mao Tsé-Toung 
crée la République populaire de Chine. 

13. 1950 : apparition de la première carte 
de crédit : Diner's Club. 

14. 1957 : apparition de la pilule contraceptive 
et mise en orbite, le 4 octobre, du premier 
satellite artificiel de la terre : Spoutnik. 

15. 1961, 12 avril : Youri Gagarine est le premier 
humain à orbiter autour de la Terre. 

16. 1962, 11 octobre : ouverture du concile + 
Vatican Il. 

17. 1968 : année de contestation 
sociopolitique en Tchécoslovaquie, en 
France, aux États-Unis et ailleurs. 

18. 1973, octobre : première crise pétrolière 
créée par l'OPEP. 

19. 1986, 26 avril : accident nucléaire de 
Tchernobyl. 

20. Les années 1990 : la mondialisation de 
l'économie. 


10. La radioactivité et l'énergie nucléaire. 

11. La chromatographie. 

12. Découverte des électrons et des liaisons 
chimiques. 

13. La théorie de la relativité restreinte. 

14. Découverte de l'interaction électrofaible, 
(électromagnétisme et force nucléaire faible, 
deux des quatre interactions fondamentales 
expliquant tous les phénomènes). 

15. La paléontologie. 

16. Découverte des groupessanguins ou le 
système A.B.O. 

17. Découverte des anticorps monoclonaux . 

18. Découverte des vaccins. 

19. Découverte des antibiotiques. 

20. Découverte des rétrovirus. 


13. Onex Corporation 

14. Canadian Pacific Railroad 

15. Brasseries Molson 

16. Le Club de hockey le Canadien de 

Montréal 

17. James Richardson Inc. 

18. Irving Corporation 

19. Compagnie de la Baïè d'Hudson du 
Candda 

. Hollinger International Inc. (Conrad 
Black) 
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Le nazisme 

Le totalitarisme 

Le stalinisme 

Le colonialisme 
L'impérialisme 

Le racisme 

Le sexisme 
L'intégrisme 
L'anti-intellectualisme 


. Le maccarthysme 


. L'instauration de l'apartheid en Afrique 


du Sud (1948) 


. L'érection du mur de Berlin (1961) 
. Le coup d'état du général Pinochet au 


Chili (1973) 


. La Grande Guerre (1914-1918) 
. Les écoles résidentielles pour 


autochtones 


. L'invasion soviétique de la Hongrie 


(1956) 


. La proclamation de la loi canadienne sur 


les mesures de guerre en 1970 


. L'invasion chinoise du Tibet (1950) 
. L'accident industriel à Bhopal en Inde 


(1984) 


. Le bombardement atomique de 


. Simone de Beauvoir, écrivaine française, 


1908-1986 


. Maria Meneghini Callas 


(Kalogheropoulos), soprano grecque, 
1923-1977 


.… Édith Piaf (Giovanna Gassion), chanteuse 


française, 1915-1963 


. Mère Teresa (Agnès Gonxha Bojaxhiu), 


missionnaire yougoslave, 1910-1997 


. Marie Curie, physicienne française, 1867-1934 
. Louise Arbour, Canadienne, juge à la 


cour suprême du Canada 


. Lucile Teasdale-Corti, médecin de grand 


coeur et humaniste 


. Eva Maria Duarte de Peron - Évita, 


femme politique argentine, 1919-1952 


. Germaine Greer, féministe et écrivaine 


australienne 


. intolérance de D.W. Griffith (É.-U. 1916) 
. Le Cuirassé Potemkine de S. Eisenstein 


(URSS 1925) 


. Autant en emporte le vent de V. Fleming 


(É.-U.1939) 


. Les Temps modernes de C. Chaplin 


(É.-U. 1936) 


. Le Magicien d'Oz de V. Fleming 


(É.-U. 1939) 


. 81/2 def. Fellini (Italie 1963) 
. Les Sept Samuraïs de A. Kurosawa 


8. 
9 


10. 


11. 


(Japon 1954) 
Jules et Jim de F. Truffault (France 1961) 


. Orfeu Negro de M. Camus 


(France-Brésil 1959) 

Cinéma Paradiso de G. Tornatore 
(Italie-France 1987) 

2001 Odyssée de l'espace de S. Kubrick 


1. Bobby Orr (Boston) 

2. Wayne Grestzky (Edmonton, Los Angeles, etc.) 
3. Mario Lemieux (Pittsburgh) 

4. Maurice Richard (Montréal) 

5. Gordie Howe (Detroit) 

6. Jean Béliveau (Montréal) 

7. Bobby Hull (Chicago) 

8. Terry Sawchuk (Detroit) 

9. Glenn Hall (Chicago) 


10. 


Doug Harvey (Montréal) 


. Le paupérisme 

. Le narcissisme 

. Le militarisme 
L'antisémitisme 

. L'élitisme 
Le chauvinisme 

. Le népotisme 
Le je-m'en-foutisme 
Le fétichisme 
Le fanatisme 


Hiroshima et Nagasaki (1945) 

. L'Holocauste 
Le stalinisme 
La déforestation des continents 
L'accession de François Duvalier à la 
présidence de Haïti (1957) 

. Le maccarthysme 

. L'internement des Nord-Américains et 
Nord-Américaines d'origine japonaise 
pendant la Seconde Guerre mondiale 

. Le nazisme 
Le naufrage de l'Exxon Valdez au large 
des côtes de l'Alaska (1989) 
La Guerre civile espagnole (1936-1939) 
L'ensemble de la politique extérieure 
américaine 


10. Camille Claudel, sculpteure française, 
1864-1943 


11. Françoise Sagan, écrivaine française, 1935- 
12. Simone Signoret, actrice française, 1921-1985 


13. Coco Chanel (Gabrielle), créatrice de 
mode française, 1883-1971 


14. Sarah Bemhardt, actrice française 1844-1923 
15. Marguerite Duras (Donnadieu), écrivaine 


française 1914 
16. Marguerite Yourcenar (Marguerite de 


Crayencour), écrivaine française, 1903-1987 
17. Agatha Christie (née Miller), romancière 


anglaise, 1890-1976 


18. Golda Meir (Myerson), femme politique 


israélienne, 1898-1979 

19. Gabrielle Roy, écrivaine franco- 
manitobaine, 1909-1983 

20. Andrée Ruffo, magistrate québécoise 


(G.-B. 1968) 
12. Les Ailes du désir de W. Wenders 
(Allemagne 1988) 


13. Un homme et une femme de C. Lelouch 


(France 1966) 

14. Les Ordres de M. Brault (Canada 1973) 

15. Fanny et Alexandre de |. Bergman 
(Suède 1983) 

16. L'homme de marbre de A. Wajda 
(Pologne 1977) 

17. The Piano de J. Campion 
(Nouvelle-Zélande-France 1993) 

18. Adieu ma concubine de C. Kaige 
(Chine 1992) 

19. Like Water for Chocolate de A. Ardu 
(Mexique 1991) 

20. Casablanca de M. Curtiz (É.-U. 1942) 


11. Raymond Bourque (Boston) 

12. Denis Potvin (New York) 

13. Tin Horton (Toronto) 

14. Guy Lafleur (Montréal) 

15. Mark Messier (Edmonton) 

16. Patrick Roy (Montréal, Colorado) 
17. Larry Robinson (Montréal) 

18. Jaromir Jagr (Pittsburgh) 

19. Paul Coffey (Edmonton) 

20. Steve Yzerman (Detroit) 
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. L'aspirateur (Hubert Cecil Booth,1901) 


. L'avion (les frères Wright,1903) 


. Le mouchoir en papier (compagnie 


Kleenex,1924) 


. La télévision ( John Logie Baird,1926) 
. Le ruban “Scotch” (compagnie 3M du 


Minnesota, 1928) 


. Le stylo à bille (Ladislao Josef Biro,1943) 
. La fusée V2 (lancée par Werner Von 


Braun, 1944) 


. Première bombe atomique (explosion à 


Alamogordo, N.-Mexique,16 juillet 1945) 


. La carte de crédit (produite par Diners 


Club,1950) 


. Le four à micro-ondes (compagnie 


Raytheon du Massachusetts, 1953) 


. La pilule contraceptive (Dr Gregory 


. Le Finlandais Bjorn Daehlie, ski de fond 


. L'Américain Jesse Owen, athlétisme 


L'Américain Mark Spitz, natation 


. La Roumaine Nadia Comanecti, 


gymnastique 


. La Canadienne Nancy Green, ski alpin 
. Le Russe Sergei Bubka, saut à la perche 
. L'Américain Carl Lewis, athlétisme 


. La Canadienne Sylvie Fréchette, nage 


synchronisée 


. La Canadienne Myriam Bédard, 


biathlon 


. L'Américain Eric Heiden, patinage de 


vitesse 


. L'Américain Eddie Eagan, boxe et 


1. Vladimir IlytchOulianov Lénine 

2. Gandhi 

3. en-Badis 

4. Khomeini 

5. Karol Woxtilla (Pape Jean-Paul 11) 
6. Sayyid Qutb 

7. Mao Tsé Toung 

8. Franz Fanon 

9. Maududi 

10. Jacques Maritain 
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. Vladimir IlytchOulianov Lénine 
. Joseph Staline 

. Mustafa Kemal 

. Adolf Hitler 


Winston Churchill 


. David Ben Gourion 


Konrad Adenauer 


. Maréchal Josip Tito 


Lester B. Pearson 


. Mao Tsé Toung 


see 


. Vie de Mgr Taché, archevêque de Saint- 


Boniface, Paul Benoît (1904). 


. Histoire de l'Église catholique dans 


l'Ouest canadien. Du Lac Supérieur au 
Pacifique (1659-1905), Adrien-Gabriel 
Morice (1915). 


. Manitoba, Maurice Constantin-Weyer 


(1924). 


. Les Roux. Une histoire franco- 


manitobaine, Achille Rousseau(1932). 


. Histoire de la nation métisse dans 


l'Ouest canadien, Auguste-Henri de 
Trémaudan (1936). 


. Le Métis canadien, Marcel Giraud (1945). 
. La petite poule d'eau, Gabrielle Roy (1950). 
. Les Français dans l'Ouest canadien, 


Donatien Frémont (1959). 


. LesLä Vérendrye et le Poste de l'Ouest, 


Antoine Champagne (1968). 


, Le Manitoba, reflets d'un passé, Lionel 


Dorge (1976). 
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Pincus, 1956). 

. Le premier satellite artificiel, Spoutnik 
(URSS, 4 octobre 1957) 

. Enregistrement sur bande magnétique 
(Shiro Okamura, 1959) 

. Le rayon laser (Theodore Mainman, 
1960) 

. La puce en silicone ( Texas Instruments, 
1961) 

. Le premier réseau informatique 
(NORAD, 1960) 

. Le jeu vidéo (Coléco,1975) 
Le disque compact ( Phillips et Sony, 
1980) 

. Le baladeur à cassettes (Sony, 1980) 
Prototype d'un train maglev, à lévitation 
magnétique (Allemagne, 1996) 


bobsleigh 

. Le Canadien Elvis Stojko, patinage artistique 

. L'équipe de hockey des États-Unis 
médaillée d'or à Lake Placid en 1980 

. La Canadienne Susan Auch, patinage de 
vitesse 

. Le Canadien Gaétan Boucher, patinage 
de vitesse 

. L'Américaine Mari Lou Retton, gymnastique 

. La Canadienne Sylvie Bernier, plongeon 

. L'Américaine Peggy Fleming, Patinage 
artistique 

. Le Cubain Javier Sotomayor, saut en hauteur 

. l'Américain Greg Louganis, plongeon. 


. Gaston Bachelard 

: Alain 

. Nietzsche 

. Freud 

. Husserl 

. Heidegger 

. Jean-Paul Sartre 

. Gilles Deleuze 

. Simone Weil 

, Simone de Beauvoir 


. Jean Monnet 

. Charles de Gaulle 

. Mohandas Gändhi 

. Gamal Abdel Nasser 
. Fidel Castro 

. Martin Luther King 
. Ronald Reagan 

. Mikaïl Gorbatchev 

. Nelson Mandela 

, Boris Eltsine 
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. Je m'en vais à Régina, Roger Auger (1976). 

. Chansons à répondre du Manitoba, 
Marcien Ferland (1979). 

. Le rideau se lève au Manitoba, Annette 
Saint-Pierre (1980). 

. Mon pays noir sur blanc, regards sur le 
Manitoba français, Roger Turenne (1981). 

. Tchipayuk ou le chemin du loup, Ronald 
Lavallée (1987). 

. Anthologie de la poésie franco- 
manitobaine, J. R. Léveillé (1990). 

. Au pays de CKSB : 50 ans de radio 
française au Manitoba, Bernard Bocquel 
(1996). 

. Vive la compagnie ! 50 ans d'histoire en 
danse, chants et musique, Lucien Chaput 
(1997). 

. La langue de chez nous, Antoine 
Gaborieau (1999). 

. Les Éditions du Blé : 25 ans d'édition, ). 
R Léveillé (1999). 
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Lise Hamelin 


Proposée par Réseau 


en 1988), Lise a consacré ses 
efforts à l’intérêt de la langue 
française et à la création d’un 
établissement francophone pour 
les personnes âgées et leurs 
familles, ce qui lui a notamment 
valu le prix Réseau. 


Lise croit que chaque résidant est 
une personne unique, 

importante, qui a le droit de vivre 
dans la dignité et de 
communiquer dans sa langue. Par 
son dévouement, sa 
détermination et sa persévérance, 
la qualité de vie des résidants et 
du personnel du Foyer Valade a 
été enrichie pendant les 
nombreuses années où elle y a 
travaillé. Grâce à elle, les résidants 
s’y sont sentis chez eux. 


4 epuis les débuts 
du Foyer Saint-Boniface en 1976 
(dont elle est devenue la directrice 


THOMPSON 
DORFMAN 
SWEATMAN 


Antoine Hacault 


avocats et notaires 


Centre Toronto Dominion 
201, avenue Portage, pièce 2200 
R3B 3L3 


Antoine F. Hacault au 934-2513 
Télécopieur : 943-6445 
Site internet : www.tdslaw.com 
Courriel : afh@tds.mb.ca 


Disponible pour des rendez-vous 
chaque jeudi après-midi à Saint-Pierre-Jolys 
et chaque vendredi après-midi à Sainte-Agathe. 
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Femme distinguée, Lise sait 
montrer beaucoup de chaleur 
humaine. Parce qu’elle a une 
place spéciale dans son cœur 
pour la francophonie, elle s’est 
engagée à développer des activités 
culturelles, des programmes de 
langue française pour les 
résidants et les employé(e)s du 
Foyer Valade, afin de mieux 
répondre à leurs besoins. 


Comme femme d’action, il 
faudrait encore ajouter tout le 
dévouement et la détermination 
qu'a su exercer Lise pour assurer 


Evaiste Hébert 


Proposé par Laurent Hébert 


au personnel et aux résidants du 
Foyer de meilleures conditions de 
vie; pour le personnel en leur 
faisant accorder un local 
particulier, pour les résidants, en 
leur obtenant « L’Unité 
Marguerite », une unité de 11 lits 
au deuxième étage afin 
d’accueillir dans un milieu sûr et 
sécurisant les résidants les plus 
gravement atteints de trouble 
cognitifs. 

La communauté francophone 
doit reconnaître cette personne 
qui a apporté une contribution 
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variste Hébert, 
agriculteur à Saint-Malo depuis 
1896, a profité de l’occasion qui 
lui fut présentée par des hommes 
d’affaires de Winnipeg pour aider 
à la vente du grain des fermiers 
du Manitoba : c'était la 
formation des élévateurs du 
Manitoba Pool. 


Comme Évariste Hébert parlait 
français et connaissait l’anglais, il 
fut bien utile aux hommes 
d’affaires du Pool, tous 
anglophones, surtout quand ils 
ont eu des assemblées à 
Fannystelle, Dunrea et d’autres 
centres français de l’ouest de la 
province. Ils se sont même rendus 
en Saskatchewan pour expliquer 


n 
c° 


aux gens les intentions de 
développement du Wheat Pool 
Elevators. 


Évariste Hébert aimait les 
nouveaux développements; il e 
été membre du premier comité 
de la Caisse populaire de Saint- 
Malo, fondée en 1937 par le curé 
Arthur Benoit. 


Il a aussi été membre de la 
fanfare de Saint-Pierre-Jolys en 
1888; il aimait bien la musique et 
le chant. 


Plus important encore pour 
Évariste Hébert, il a siégé au 
conseil de.direction de 
l'Association d'éducation des 


#Mice Lalelle- Beaudette 


Proposée par Gisèle Arbez 


Lise Hamelin 
19 octobre 1938 - 
Née à Saint-Férerin-de- Trouville 


(Québec) de Gertrude et Bernard 
Hamelin 


Vit à Saint-Boniface 


remarquable dans les domaines 
culturel, éducationnel ou 
communautaire. 


La candidature de Lise Hamelin a 
également été proposée par 
Brigitte Arondel-Parent, infirmière 
au Foyer Valade. 


Évariste Hébert 
20 mai 1867 — 29 mai 1942 


Né à Saint-Valentin au Québec 
A vécu à Saint-Malo 


Canadiens français, à l’époque 
où M. Marion en était le 
président. Comme ils ont eu des 
tracas avec le gouvernement 
anglais pendant quelques 
années! Finalement, ils ont réussi 
à faire plus ou moins accepter 
l’éducation en français dans les 
écoles de la campagne. Ce n’était 
pas aussi facile de s’instruire en 
français dans les années 1928- 
1940 que ce l’est aujourd’hui. 


<- 


* lice Labelle- 
Beaudette est la fondatrice et 


jet RAM RENP pro, 


rite, 


Le Conseil jeunesse provincial a 25 ans et loules 404 dents ! 


Mordez avec nous dans le nouveau millénaire. 


Joyeux Noël et bonne année 2000, de la part du CJP. 


www.franco-manitobain.org/cjp + 237-8947 


Alice Labelle-Beaudette 


Le 1er septembre 1913 - 
Née à Sainte-Agathe d'Albéric 


Labelle et Léa Lemoine 


Avécu à Sainte-Agathe et vit 
maintenant à Saint-Boniface 


première présidente du Club 
Éclipse 79. Le club a été fondé le 
28 février 1979. Son but est de 
promouvoir une vie plus active 
pour les aînés francophones. 
Grâce au club, les personnes de 
55 ans et plus ont accès à des 
activités et des occasions de 
rencontre. Même après 20 ans, 
c’est un projet qui lui tient encore 
à cœur. 


la, 


Boni Gant, BA. MD. LU. C.C. 710.5 


Proposé par son fils René Guyot 


é à Fanystelle, 
Henri Guyot a poursuivi des 
études en médecine au Collège de 
médecine à Winnipeg, où il a 
obtenu son diplôme en 1929, 
année où il a ouvert un bureau à 
Somerset. || y a pratiqué la 
médecine jusqu’en 1932 et est 
venu s'établir à Saint-Boniface. 
De 1932 à 1935, il a poursui des 
études spécialisées à Chicago et 
Washington et est devenu en 


1934 membre du département 
d’obstétrique de l'Hôpital Saint- 
Boniface. 


De 1937 à 1962, il a été membre 
de la faculté de médecine de 
l’Université du Manitoba, avec le 
titre de maître des conférences; 
de 1952 à 1957, il a été chef du 
département d’obstétrique et de 
gynécologie à l'Hôpital Saint- 
Boniface. En 1957, il a été 
nommé agrégé du Collège 
international de chirurgiens à 
Chicago. En 1956, il a été élu 
président du corps médical de 
l'Hôpital Saint-Boniface. En 
1962, il s’est retiré du corps 
enseignant de l’université et du 
département d’obstétrique et de 
gynécologie avec le titre de 
consultant honoraire. 


Premier président de Radio Saint- 
Boniface Limitée de 1945 à 1947, 
il a été nommé membre à vie du 
Conseil d'administration de cette 
institution en 1962. 


Époux d'Anna Béliveau avec qui il 
a un fils, René, Henri Guyot était 

aussi un amateur de sculpture sur 
bois. Un voyage à Saint-Jean- 


Monseigneur Antoine Wacault 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


MM st-il besoin de 
présenter Monseigneur Hacault ? 
Cinquième archevêque de Saint- 


Monseigneur Antoine Hacauit 
17 janvier 1926 - 


Née à Bruxelles de François 
Hacault et Irma Mangin 


Vit à Saint-Boniface 


Boniface, Monseigneur Antoine 
Hacault a célébré en 1999 son 
35e anniversaire d’ordination à 
l’épiscopat. Il a consacré sa vie 
au diocèse de multiples façons. 


Il est aussi un ancien professeur 
de théologie au Grand Séminaire 
de Saint-Boniface, et l’ancien 
recteur du Collège universitaire 
de Saint-Boniface, poste qu’il a 
occupé de 1967 à 1969. Le CUSB 
lui a d’ailleurs remis un grade 
honorifique de docteur en droit. 


Port-Joli au Québec l’a amené à 
organiser un atelier de formation 
au collège Louis-Riel avec le 
sculpteur Benoît Deschênes, et à 
fonder le Club des gens de bois, 
dont il a été le président pendant 
cinq ans, jusqu’en 1984. 


Henri Guyot est décédé en 1989. 


Simone Geutes 


Proposée par Cécile Closson 


imone est née en 

1919 au nord de 
Toutes-Aides au Manitoba. En 
1928, Simone, ses parents et ses 
frères et sœurs ont déménagé à la 
Petite Poule d’eau, au nord-ouest 
de la province. Loin des facilités 
et de la richesse de la ville, dès 
l’âge de 12 ans Simone a dû 
enseigner à lire, écrire et compter 
à ses frères et sœurs et aux autres 
enfants des environs, en raison 
des retards dans l’arrivée d’une 
institutrice à l’école de la Petite 
Poule d’eau. 


Je crois que ce fut le 
commencement du grand 
dévouement de Simone envers les 
autres. Simone et Alphonse 
Gentes s’unirent en 1940 à Saint- 
Malo. Malgré une famille de neuf 
enfants, Simone se dévoua corps 
et âme envers sa famille et trois 
hommes handicapés qu’elle a 


Ses compétences en médecine 
sont attestées par un grand 
nombre de personnes qui ont 
reçu de ses soins pendant les 50 
années de sa vie professionnelle. 
Homme consciencieux, il a aussi 
été un défenseur de la langue et 
de la culture françaises durant sa 
vie entière. 


SI ARRSSTD 2 ——— 


gardés, nourris et soignés 
pendant dix ans. 


En 1982, Alphonse et Simone ont 
emménagé au Chalet Malouin. 
Ne pensez pas que Simone y est 
restée à rien faire. Elle tricote 
mitaines et bas pour ceux qui en 
ont besoin mais le plus grand 
service qu’elle rend aux vieillards 
du Manoir, c’est de les conduire 
aux rendez-vous chez le médecin, 
à la pharmacie à Saint-Pierre, au 
Repos Jolys, ou encore d’aller à 
l’hôpital rendre visite aux 


Henri Louis Charles Guyot 

26 mars 1902 — 2 mars 1989 
(Saint-Boniface) 

Né à Fannystelle d'Émile Guyot et 
Amanda Syrenne 

A vécu à Saint-Boniface 


Simone Gentes 
1919- 


Née à Toutes-Aides au Manitoba 
d'Albert Côté et Valentine Malo 


Vit à Saint-Malo 


malades. 


Si tous les gens s’entraidaient et 
se dévouaient comme le fait 
Simone à 80 ans, quelle 
atmosphère trouverait-on dans 
ce monde! 


Antoine « Tony ) Giupas 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


“à ntoine Gingras a 
été au tournant du siècle une 
vedette sportive au Manitoba. 
Issu d’une famille marchande très 
en vue au Manitoba et au Dakota 
du Nord, Tony Gingras s’est 
distingué dans plusieurs activités 
sportives. Élevé à Saint-Boniface, 
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J. Guy Joubert 


Marianne Rivoalen 


En ce temps de Fêtes, nous désirons vous offrir nos meilleurs vœux 
et vous remercier d’avoir fait appel à nos services durant l'année. 


Bonne et Heureuse Année! 
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Antoine a étudié au Collège 
Saint-Boniface avant 
d’entreprendre des études 
médicales qu’il n’a pas 
poursuivies. 


Très jeune, il a acquis une 
renommée comme joueur de 
hockey et de baseball; il a joué à 
Moritréal puis avec l’équipe des 
Victorias « Vics » de Winnipeg, 
avec qui il a gagné la coupe 
Stanley en 1901 contre les 
Shamrocks de Montréal. 


Antoine Gingras était un joueur 
d’une habileté extraordinaire et 
sa force herculéenne était jointe à 
une souplesse phénoménale. Il a 
été identifié aux activités 
sportives de Saint-Boniface 
pendant de nombreuses années, 
en tant qu’entraîneur des équipes 
du Collège de Saint-Boniface, de 
l’Union canadienne et de 
plusieurs autres associations 
sportives. 


Inspecteur d'immigration, il a fait 
une longue carrière aux douanes 
canadiennes. Marié à Alice 
Bertrand, il a eu dix enfants (six 
filles et quatre garçons). 


Antoine Blanc Alexandre « Tony » 
Gingres 
20 octobre 1876 — avril 1937 


Né à Saint-Boniface de François 
Gingras et Annie McMurray 
A vécu à Saint-Boniface 
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Gérald Labossine, 0. mi 


Proposé par Claude Vigier 


* _e père Labossière est 
entré chez les Oblats le 9 septembre 
1946. Ordonné prêtre à Saint-Léon, 
le 8 décembere 1953, il est diplômé 
en philosophie, théologie et 
sociologie. Il a été vicaire à Sainte- 
Rose-du-Lac(1954-1955); professeur 
au Collège de Gravelbourg (1955- 
1960); journaliste à La Liberté (1960- 
1962); professeur au Collège de 
Saint-Boniface (1967-1975); curé de 
Sainte-Rose (1976-1982); curé du 
Précieux-Sang (1982-1988) ; et curé 
du Sacré-Cœur (Winnipeg) (depuis 
1989). 


À part son ministère officiel, Gérald a 
toujours été engagé dans les 
organismes sociaux et culturels de 
son milieu (président de la Société 
historique de Saint-Boniface et 
membre du Conseil d'administration 
de la Société franco-manitobaine). 
En 1994, Année intemationale de la 
famille, il a publié un livre intitulé 
Joseph ‘Pit Dion, des Bois-Francs à la 
Montagne Pembina. Cet ouvrage 


Gérald Labossière, o.mi. 


4 octobre 1927 - 


Né à Saint-Léon d'Antoine 
Labossière et Fleur-Ange Dion 


Vit à Saint-Boniface 


raconte la vie de Joseph Dion et 
Belzémire Verville, qui ont vécu dans 
la magnifique région des Bois-Francs 
au Québec et qui ont choisi de venir 
s’installer au Manitoba. L'itinéraire 
de leur vie, qui se traduit par des 
pages palpitantes d'intérêt, ressuscite 
un passé trop peu connu; dans la 
même foulée, il nous rappelle que 
nous faisons partie intégrante d’une 
famille de héros. 


Le père Labossière a aussi contribué 
à d’autres œuvres qui ont contribué 
à l’approfondissement de notre 
histoire : 

- _« Histoire de Saint-Léon, un abrégé », 
dans Memories of Lome, pp. 104-117. 
Bureau municipal, Somerset, 
Manitoba. 


- Les Franco-Manitobains et leurs médias 
de communication; thèse sociologique 
présentée à l’Université de Montréal. 
183 pages, imprimée en 1969; 
Maison provinciale des Oblats. 


- La Montagne Pembina au temps des 
colons, par Marie-Anna Roy, 1969. 
Collaboration à la rédaction et 
édition. Imprimerie Canadian 
Publishers. 


- Évaluation sociologique de La Société 
franco-manitobaine. Enquête 
sociologique pour le Secrétariat 
d’État, Ottawa, 155 pages, 1973. 


Évaluation sociologique du Cercle 
Molière, enquête pour le Secrétariat 
d’État, Ottawa, 67 pages, 1972. 


+ Le Manitoba, un profil social et 
réligieux, Étude de sociologie religieuse 
pour le Comité national de la Visite 
Papale; 14 pages, 1984. 


Le père Labossière, par son 
attachement à l’histoire, nous incite 
à maintenir notre loyauté à notre 
langue, notre culture et notre foi. Sa 
vie et ses écrits sont les testaments de 
notre héritage commun. || a toujours 
été un des meilleurs apologistes de la 
langue française au Manitoba. 


Sœu Thérèoe Voabelle, sgm 


Proposée par Céline A. Fillion 


oeur Thérèse a fait ses 
études élémentaires à Lisieux et sa 12e 
année chez les sœurs Jésus-Manie à 
Gravelbourg, en Saskatchewan. 


Elle a fait son postulat le 15 février 
1950 chez les Sœurs Grises à Saint- 
Boniface, ses vœux temporaires le 15 
août 1952, et ses vœux perpétuels le 
15 août 1957 à Montréal. Elle a 
obtenu en 1958, un baccalauréat en 
science hospitalière, à l'Institut 
Marguerite d'Youville à Montréal. On 
a trouvé Sr Thérèse à l'œuvre avec 
ardeur en tant qu'’infimmiere à l'Hôpital 
Saint-Boniface, l'Hôpital Chesterfield 
Inlet, Pelly Bay (T.N.O.), l'a Maison 
provinciale, Gravelboury, l'Hôpital La 
Vérendrye à Fort Francis (Ontario). En 
tout, 41 ans de services hospitaliers 
dont 20 ans dans les Temitoires du 
Nord-Ouest. avec les Inuit, qu’elle 
chérissait avec compassion. 


Partout où elle est passée, elle a donné 
le meilleur d'elle-même; talents, cœur, 
énergie, dévouement et créativité. Pas 
de congé pour Sr Thérèse tant qu’il y 
avait de l'ouvrage à faire ! 


Sr Thérèse a été ma directrice de 
nursing lors de mon travail à 
l'infirmerie de la Maison provinciale 
des Sœurs Grises. Cette grande dame 
avait un dévouement inlassable, et une 
ténacité pleine d'énergie. J'ai appris 
beaucoup d'elle ; elle m'a beaucoup 
inspirée, même en créativité. 


Avec une profonde amitié chrétienne 
je vous souhaîïte des joies exquises et familiales 
en la FÊTE de NOËL 1999 


2 HD HS 


Au seuil du GRAND JUBILÉ, que l'an 2000 soit pour vous 
et vos familles, « une année de grâce du Seigneur ». (Lc 4,19) 


« Jésus Christ est le même hier, aujourd’hui et toujours. 
À Lui, honneur et gloire pour les siècles des siècles. » 


+ Antoine Hacault 


Archevêque de Saint-Boniface 
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Partie pour la dernière fois en 1992 
pour les Temitoire du Nord-Ouest, 
nous avons continué à communiquer 
par coumier, téléphone et visites. Je me 
doutais depuis 1992 que nous avions 
un lien de parenté, et au printemps de 
1999, j'ai confirmé, après beaucoup 
de recherches, que son amière-grand- 
mère matemelle était Virginie Guertin, 
et ma grand-mère matemelle était 
Aldéa Guertin. Chose étrange, Sr 
Thérèse ressemblait à une de mes 
grandes tantes matemelles, Blanche 
Guertin, et son frère, le père Jean-Paul, 
ressemble à mon oncle matemel, aussi 


Marie Thérèse Marguerite 
Laurencia Isabelle 

27 janvier 1931 - 13 septembre 
1999 

Née à Assiniboia (Saskatchewan) 
de Léon Isabelle et Aline 
Préfontaine 


A vécu en Saskatchewan, au 
Manitoba et aux Territoires du 
Nord-Ouest 


nommé Jean-Paul (Dionne). 


Je garderai un très bon souvenir de Sr 
Thérèse. 


Jean-Marie Ps 


Proposé par Germaine Lussier 


L endant 46 ans, Jean- 
Marie Jolys a été le curé de Saint-Pierre- 
Jolys et:il a fait beaucoup pour cette 
nouvelle paroisse. Il était donc.naturel 
d'ajouter son nom à celui de la 
paroisse. Le nom de Saint-Pierre avait 
été choisi quand le Père J.N. Ritchot, 
en revenant d'Ottawa après les 
événements de 1870, avait dit aux 
Métis de prendre définitivement 
possession des terres de la Rivière-aux- 
Rats. Cela avait été fait aux environs de 
la fête de Saint-Pierre, d’où le nom de 
la paroisse. 

L'abbé Jolys a écrit et publié en 1914 le 
premier livre sur la paroisse de Saint- 
Pierre. Ce livre contient une quantité de 
notes importantes sur le village et la vie 
d'autrefois à la Rvière-Rouge. Il y a des 
détails précieux sur la chasse aux 


En cette aube nouvelle, 


bisons, la confection des charrettes, 
etc. Il a donné toutes sortes de détails 
et des dates précises. Il a dit de Louis 
Riel et Mgr Ritchot qu’ils doivent être 
reconnus comme des défenseurs des 
libertés du peuple de la Rvière-Rouge. 
L'abbé Jolys écrivait dans un style très 
poétique. Il était intelligent et dévoué à 
ses paroissiens. 


L'honorable A.-A.-C. La Rivière, député 
de Provencher en 1890 et plus tard 
nommé sénateur, a écrit à l'abbé Jolys : 
« Je dois vous déclarer en toute 
franchise que vous avez fait là non 
seulement un travail historique de la 
plus grande exactitude, mais en même 
temps une œuvre patriotique. || ya une 
page que votre modestie vous a fait 
supprimer : c’est celle qui devrait dire à 
ceux qui n’ont pas l'avantage de vous 
connaître, tout comme nous, Vos 
contemporains, le rôle principal que 
vous avez rempli dans la formation et 
l'administration même temporelle de 
la paroisse de Saint-Pierre. C’est là une 
page, sinon, tout un chapitre, qui 
devra s’écrire et s'ajouter à votre 

travail. » 


Jean-Marie Arthur Jolys 


12 août 1854 — 14 juin 1926, 
inhumé à Saint-Pierre. 

Né en France, à Muzillac, 
département de Morbihan, 
Bretagne. 

A vécu à Saint-Pierre 


soyons une présence active 
dans notre monde assoiffé 


de Justice, de Paix, d'Amour. 
Puisse Marie guider nos pas 
Sur la route menant à Jésus. 


Chantons Hoël! 


Soeurs des Saints Noms de Jésus et de Marie 


[es 
atherne Lacerte 
Mulaire figure parmi les premières 
institutnces de chez nous. Née en 1843, 
elle a enseigné pendant près de 40 ans 
dans différentes écoles des 
communautés francophones. 


Née à l'Ile-à-la-Crosse, Catherine 
Lacerte est venue habiter au sud de la 
colonie de la Rivière-Rouge dès son 
jeune âge. Elle a fréquenté les classes du 
Père (alors Monsieur) Lacombe, à 
Pembina, alors qu'il y séjournait de 
1850 à 1852. En 1855, elle s’est rendue 
à Longueuil pour continuer ses études 
et devenir institutrice dans l'Ouest. 


En 1862, elle a épousé Joseph Mulaire 
avec qui elle a habité sur une terre 
achetée par M. Lacerte dans la paroisse 
de Saint-Adolphe, en 1803; là allait se 
construire dans les années 1920, le 
Collège des Pères de Chavagnes. En 
1866, Mgr Aleandre Taché et M. l'abbé 
Noël. Ritchot, curé de Saint-Norbert, 
avaient fait bâtir une école à côté, sur « la 
terre de la mission ». Catherine Mulaire 


Catherine Lacerte Mulaire 

15 octobre 1843 - 1922 (Saint- 
Jean-Baptiste) 

Née à L'Île à la Crosse de Louis 
Lacerte Il et Josephte Vandal 


A vécu à Saint-Adolphe et à Saint- 
Jean-Baptiste 


À val 


fut mise en charge de l'institution et y 
demeura jusqu’en 1896. 


À cette époque de nombreux 
immigrants où nouveaux colons 
s'établissaient le long de la rivière 
Rouge, entre Saint-Norbert et Sainte- 
Agathe, ce qui amena une prolifération 
d'écoles rurales dans cette région : 
l’école Dubuc, l’école Sainte-Claire, le 
collège des Pères de Chavagnes, l’école 
Cartier, etc. L'école « de la mission », 
fruste bâtisse en tronc équamis, après 
l’arpentage des terres de l’endroit, se 
trouva sise sur le lot n° 20. Après le 
départ de Catherine Lacerte, une dame 
Parenteau (ou Perreault) y a enseigné 
un certain temps. Puis la solide 
charpente a abrité jusque dans les 
années 1940 l’une ou l’autre famille de 
Saint-Adolphe. 


Quant à Catherine Mulaire, après un 
intérim de quelques années, elle s’est 
remise à l’enseignement, dans sa 
propre maison. Plus tard, on l’a 
retrouvée à Saint-Jean-Baptiste où elle a 
enseigné pas moins de trois ans. Si on 
croit les chroniques de l’époque, sa 
camière d’institutnice aurait donc duré 
quarante-six ans. 


En 1887, s’est tenue à Londres une 
grande exposition coloniale où 
Thomas A. Bemnier, alors surintendant 
des Écoles catholiques, a envoyé 
quelques-uns des exercices faits dans 
des classes maitobaines. Les juges ont 
attnibué plusieurs prix et médailles à des 
écoles du Manitoba, entre autres à 
l’école tenue par Catherine Mulaire. 


Eugène Mulaire, qui a aussi proposé la 
candidature de Catherine Mulaire pour 
le Journal du siède, note pour sa part que 
vers les années 1900, craignant pour la 
foi de ses deux fils Honoré et Joseph qui 
vivaient loin de la paroisse de Saint- 
Pierre, Catherine a fait planter une 
croix entre les deux terres. Aujourd’hui, 
cette croix est érigée sur le terrain de la 
paroisse Saint-Viateur d'Otterbume en 


MERCI pour votre solidarité! 


MERCI pour l'espoir! 


MERCI de signer cette pétition 


dans votre paroisse demandant 
le pardon de la dette! 


uand Gabriel 

Lafournaise est 
décédé au Centre Taché en 1910, il 
avait presque 93 ans. Avec lui 
s’éteignait toute une génération de 
Métis chasseurs de bisons, ayant 
plus souvent qu’à leur tour dû 
guerroyer avec les Sioux pour 
assurer leur survie. 


Né à la Rivière aux Boucanes, ainsi 
nommée en raison de son père 
Joseph Lafournaise, Gabriel est 
arrivé à la Rivière-Roupge à sept ans 
et a été baptisé par le père 
Provencher, dont il a fréquenté 
l’école, ancêtre de l’actuel Collège 


universitaire de Saint-Boniface. À sa 


mort en 1910, Gabriel Lafournaise 
devait bien être le plus vieil ancien 
élève de cette école; lors d’une 
convention en 1902, Le Manitoba a 
rapporté qu'on lui fit « une longue 
ovation lorsqu'on le vit apparaître, 
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cassé et courbé, dans la grande 
salle du banquet ». 


Véritable pionnier, Gabriel 
Lafournaise a vécu une vie 
mouvementée et son courage le fit 
surnommer « Karchauchen » (« Le 
Guerrier »)par les Sioux. 


Habile chasseur, Gabriel 
Lafournaise a participé à la 
fameuse bataille de la Rivière aux 
Outardesalors que 1 000 Sioux ont 
attaqué un camp de 250 Métis, 
pour se venger de la mort de quatre 
des leurs. Ces quatre Sioux avaient 
pris la fuite après avoir volé des 
chevaux appartenant aux Métis; ils 
furent rattrapés par Gabriel 
Lafournaise qui les tua. 


Lors de la bataille de la Rivière aux 
Outardes, 38 Métis ont été tués et 
scalpés par les Sioux. Gabriel 
Lafournaise s’en est tiré. On dit de 
cette bataille qu’elle a été le seul 
échec des Métis face aux Sioux. 


Vieillissant, Gabriel Lafournaise a 
cessé ses activités de chasseur pour 
se tourner vers l’agriculture. En 
1868, on le trouve sur une ferme 
dans la paroisse de Saint-Norbert. 
Pendant les troubles de la rivière 
Rouge, il décline l’offre de Louis 


Suganne Lagassé 


Gabriel Lafournaise 
1820 - 5 décembre 1910 


Né dans les Territoires du Nord- 
Ouest (aujourd'hui la 
Saskatchewan et l'Alberta) de 
Joseph et Suzanne Lafournaise 


A vécu à Saint-Norbert, Saint- 
Pierre-Jolys et Saint-Malo 


Riel de se joindre à la rébellion. II 
sera récompensé par le 
gouvernement fédéral, qui lui 
remettra la somme de 100 $ pour 
ses services rendus à l’époque des 
troubles. 


Il quitte ensuite Saint-Norbert et 
s’installe dans la région de la rivière 
aux Rats, dans la partie sud de la 
paroisse Saint-Malo. 


Gabriel Lafournaise vivra l’évolution 
du style de vie des Métis, de la traite 
des fourrures à la chasse aux 
bisons, puis à l’agriculture. Il aura 
connu les grands pionniers du 19e 
siècle et certains des grands 
personnages des débuts du 20e 
siècles : les évêques Provencher, 
Laflèche, Taché, Grandin, les pères 
Dumoulin, Belcourt, Thibault. 


Proposée par Brigitte Arondel-Parent 


rès engagée dans le 
secteur communautaire de la garderie, 
Suzanne est fondatrice du Centre de 


ressources éducatives à l'enfance de la 
Fédération provinciale des comités de 
parents. Grâce à elle, la jeune enfance, 
les garderies, les écoles peuvent 
bénéficier de toutes les ressources 
ludiques en français. Très engagée à 
Saint-Adolphe, elle n'hésite pas à 
donner son temps libre au sein de la 
communauté de son village. C’est une 
personne très dynamique, toujours en 
quête de nouvelles idées. Son nom 
gagne à être connu. 


Suzanne Lagassé 


21 mai 1968 - 


Née à Saint-Boniface de Denise et 
Robert Sabourin 


Vit à Saint-Adolphe 


Docteur Robert Hisouac 


remercie sa chentièle 


cl vous souhhaile un 


Joyeux Noël dt 
une lonne année! 
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Amédée Lambert 


Proposé par son petit-fils Henri Lambert 


médée Lambert 
est entre autres connu pour avoir 
aidé à bâtir la grotte de Saint-Malo 
avec son père Léger Lambert qui 
était un ouvrier. 


Après avoir obtenu son diplôme de 
fromager, le jeune Amédée a été 
embauché dans la fromagerie de La 
Rochelle où il se rendait travailler à 
cheval. Un autre intérêt l’attirait là : 
sa chère Clara Coulombe, une 
petite Américaine du Wisconsin qui 
habitait la région. Il s’est marié à 
l’âge de 21 ans et a bâti sa maison à 
Saint-Malo près de la fromagerie 
dont il est devenu le propriétaire en 
1906. 12 ans plus tard, il a vendu la 
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fromagerie et a acheté une terre le 
long de la rivière aux Rats, cinq 
milles au sud de Saint-Malo, où 
Clara et lui ont eu cinq garçons et 
six filles (deux enfants sont morts en 
bas âge). Deux des filles sont 
devenues sœurs franciscaines à New 
York. 


Amédée Lambert a été des premiers 
gérants de la Caisse populaire de 
Saint-Malo. De 1937 à 1938, sa 
femme Clara a été sa secrétaire. 
Étant donné sa grande taille de six 
pieds et de 220 livres, on lui 
demandait souvent de régler des 
disputes entre les hommes du 
village! Quaund elle l’entendait 
siffler et parler, Clara savait que son 
Amédée était de bonne humeur. Par 
contre, si on ne l’entendait plus, 
gare à vous! 


Il possédait un troupeau de bêtes à 
cornes et 30 chevaux dont il était 
très fier. Comme il lui fallait 
conduire ses enfants à l’école en 
wagon tous les jours, il a eu l’idée de 
faire bâtir une école plus proche et 
son idée a été acceptée. Il s’est 
rendu au grand bois de Sandiland 
avec son frère Philippe pour 
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chercher le bois de construction. 
L'année suivante, une nouvelle école 
à 1/8 e de mille de sa maison était 
construite sur un coin de sa terre (5 
acres) et il lui a donnée le nom de 
Avon School. 


Il a été le premier commissaire de 
l’école. Ce n'était pas facile car 
l’enseignement du français n’était 
pas voulu par certains, et il y eut 
plusieurs oppositions. De plus, deux 
ans après avoir vendu sa fromagerie, 
il a dû reprendre sa position; il était 


donc fermier le matin et le soir; et 
fromager à Saint-Malo le jour. Ce 
fut une époque très occupée. En 
1938, il a vendu la fromagerie à la 
coopérative de Saint-Malo. 


Grand conteur de devinettes, 
Amédée Lambert aimait à en conter 
à ses petits-enfants. En voici une qui 
vient de lui : 


Qu'est-ce qui a quatre pattes dans 
une chambre, quatre pattes qui 
montent sur quatre pattes, quatre 
pattes qui entendent quatre pattes, 


MOSS 


 Etérille L'amoureu 


Proposée par son petit-fils, Alfred Fortier 


ée à Saint-Ours 


(Québec) en 1868, Exinille est venue à 


Simone Lavallée 


Proposée par Céline Beaudette 


emme convaincue, 
Simone Lavallée a été la première 
personne de Saint-Jean-Baptiste à 


Saint-Léon au printemps de 1884 
avec ses parents et sa sœur. Au cours 
de l’hiver de 1884-1885, lors d’une 
veillée chez Élie Landry, elle a 
rencontré Aimé Fortier. Ils se sont plut 
et leur mariage a été célébré en l’église 
de Saint-Léon le 21 avnl 1885. Exrille 
avait 16 ans. 


Comme son père, Exirille est devenue 
aveugle et cette maladie a aussi 
affecté plusieurs de ses enfants. En 
dépit de son handicap, elle a élevé 
une famille de treize enfants. La 
famille demeurait sur un quart de 
section qui, fortement boisé, devait 
être défriché. 


Je me souviens bien de « mémère », 
(née Garnali) 
me 


être nommée Citoyenne de l’année. 
Voici une liste partielle de ses 
réalisations : chef du club 4-H 
pendant plus de 25 années; 
membre de l'exécutif des Dames de 
la Ligue catholique de Saint-Jean- 
Baptiste; membre de l'exécutif 
diocésain des Dames de la Ligue; 
membre du conseil 
d'administration de la Société 
franco-manitobaine; membre de 
l'exécutif de la Fédération des aînés; 
membre/présidente du Club d’âge 
d’or de Saint-Jean-Baptiste; éditrice 
du livre centenaire de la 
municipalité de Montcalm, 
Moissonneurs de la Rouge; membre du 
comité pour les fêtes centenaire de 
Montcalm; déléguée à une 
conférence catholique à Toronto; 
membre de l’exécutif de la Chambre 
de commerce; présidente du comité 
culturel de Montcalm; membre du 


Amédée Lambert 


5 janvier 1 885 - 1 6 février 1975 
(Sainte-Anne) 


Né à Saint-Flore (Québec) de 
Léger Lambert et Pauline Vincent 


A vécu à Saint-Malo 


quatre pattes qui ne viennent pas, 
quatre pattes qui descendent de 
quatre pattes et quatre pattes qui 
s’en vont et quatre pattes qui restent 
dans la chambre? 


Marie Exérine (Exirille) 
Lamoureux 


6 décembre 1868 - 26 avril 
1947 


Née à Saint-Ours (Québec) 
d'Edmond Lamoureux et Odile 
Charbonneau 


A vécu à Saint-Léon 


me berçant sur ses genoux. Femme 
calme et sereine, elle avait une grande 
foi. Même si elle était aveugle, elle ne 
laissait pas son handicap l’encombrer 
dans son travail quotidien. Elle savait 
instinctivement trouver ce qu’elle 
cherchait dans la maison et elle aidait 
au travail quotidien. 


Simone (Barnabé) Lavallée 
10 mai 1919 — 17 octobre 1989 


Née à Letellier de Camille Barnabé 
et Alice Cadieux 


A vécu à Saint-Jean-Baptiste 


comité Parents et maîtres. 


Simone Lavallée a aussi œuvré pour 
le français dans les écoles; elle fut 
elle-même institutrice pendant dix 
ans. Elle s’est continuellement 
dévouée pour le bien-être de sa 
paroisse en y pratiquant le 
bénévolat. Elle a été secrétaire et 
copropriétaire, avec son mari 
Raymond, de l’entreprise 

familiale, Lavallée Trucking Ltée. Le 
couple a eu cinq enfants : 
Raymonde, Gilbert, Roger et les 
jumelles Pierrette et Paulette. 


Hilaire Lemoine 


Proposé par Paul-Emile Leblanc 


; ilaire Lemoine est 
un Franco-Manitobain originaire 
de Sainte-Agathe qui, depuis de 
nombreuses années, joue un rôle 
clé dans la fonction publique 
fédérale en faveur du 
développement des 
communautés linguistiques en 
situation minoritaire. 


Fonctionnaire depuis une 
trentaine d'années, Hilaire 
Lemoine a fait toute sa carrière 
dans le domaine de la promotion 
des langues officielles. || est 
probablement le seul 
fonctionnaire fédéral dans cette 
situation. 


Profondément engagé, il a exercé 
une grande influence sur 
l'orientation des programmes 
fédéraux d’appui financier pour 
l’enseignement du français 


sans bogue! 


PRAIRIE COMPUTERS 


231-1231 
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Chez Prairie Computers, 
nous envisageons l'an 2000... 


Joyeuses fêtes à tousl 


comme langue première ou 
langue seconde. || fut un des 
artisans des ententes fédérales- 
provinciales dans ce domaine. Il a 
mené de nombreux dossiers qui 
ont contribué à la francophonie 
canadienne, dont celui de l'appui 
fédéral à la gestion scolaire 
francophone. 


En outre, il a été un défenseur de 
premier plan de l’appui financier 
aux associations francophones au 
pays, menant avec succès le 
processus qui a conduit 
récemment à une augmentation 
substantielle des fonds du 
ministère du Patrimoine canadien 
en leur faveur. 


Au Manitoba, il a joué un rôle 
déterminant dans l’obtention 
d’appuis fédéraux pour des 

dossiers aussi importants que 


Maintenant 15 ans 
au service des Manitobains 


ceux du Collège universitaire de 
Saint-Boniface, de la gestion 
scolaire franco-manitobaine et 
du développement de 
l’entrepreneuriat francophone. 


Il gère actuellement au ministère 


. du Patrimoine canadien des 


programmes d’appui aux langues 
officielles qui totalisent plus de 
225 millions de dollars par 
année. 


e suis très fière de vous 
soumettre le nom du Père Ronald 
Léger, Clerc de St-Viateur, qui a œuvré 
auprès des jeunes de notre 
communauté pendant plus de vingt 
ans. « Ron » comme le connaissent 
des centaines d'adolescents de 
Winnipeg, a débuté comme  . 
enseignant au Collège secondaire de 
Saint-Boniface. Son vif intérêt envers la 
jeunesse l’a rapidement exposé aux 
problèmes auxquels elle faisait face. 
Pendant plusieurs années, il a reçu des 
adolescents à la résidence des Clercs 
de St-Viateur sur la rue Des Meurons, 
lieu de partage et de discussions 
réconfortantes. 


Par après, avec l'appui de sa 
communauté, Ron a quitté 
l’enseignement pour se donner 


‘totalement à une jeunesse en quête 


d’une oreille attentive, d’un accueil 
chaleureux, et d’une acceptation 
inconditionnelle. C’est ce que les 
jeunes ont connu au Ron’s Drop-In 
Centre d'accueil, à Saint-Vital 
(maintenant le Teen Stop). Les jeunes 
laissés à eux-mêmes, cherchaient 
quelqu'un à qui s’accrocher. J'ai eu 
l'honneur de travailler avec Ron 


vous souhaitent 


un beau Noël 
de paix et de joie 


Peu Ronald Léger, cv, 


Proposé par Marie-Christine Dauriac 


unenouvelle année 
remplie d'une vibrante espérance. 


Le rôle des fonctionnaires de ce 
type est effacé, mais leur action a 
une grande influence sur 
l’évolution d’une multitude de 
dossiers importants pour le 
développement de la 
francophonie canadienne. 


Dans toutes les communautés 
francophones et francophiles, 
Hilaire Lemoine s’est taillé une 
réputation de haut fonctionnaire 


pendant plusieurs années et combien 
de fois ai-je entendu des adolescents 
dire à quel point cet homme simple, 
humble et vrai avait touché leur vie! 


Souvent, il a fait la différence entre une 
vie de pauvreté et de violence et une vie 


* ajustée. Je n'ai jamais vu Ron tourner le 


dos à un jeune dans le besoin. C’est 
quelqu'un vers qui ils pouvaient se 
tourner quand les obstacles de la vie 
leur paraissaient insurmontables. 


En étant un des pionniers des centres 
d'accueil pour adolescents, le Père 
Ronald Léger a grandement influencé 
notre communauté. || a su répondre 
simplement à l’appel d’une jeunesse 


intègre, doué d’un excellent sens 
des valeurs, et de fin stratège qui 
n’a jamais oublié ses origines 
franco-manitobaines. 


Père Ronald Léger, c.s.v. 
25 avril 1938 - 

Né à Cornwall (Ontario) 
Vit à Saint-Boniface 


troublée. Maintenant à la Paroisse 
Sainte-Famille, le Père Léger n’a pas 
perdu son charisme. Il sait toujours 
tendre la main et recueillir les jeunes et 
moins jeunes. 


Passez chez lui pour le réveillon de 
Noël... Vous le verrez attablé avec des 


jeunes et des « anciens » qui se seraient 


autrement retrouvés seuls pour cette 
fète d'amour et de partage. 


François Lea 


Proposé par Léopold Girard 


se rançois LeGal a immigré 
au Canada avec sa famille à l’âge de 
neuf ans. Les LeGal se sont établis à 
Saint-Norbert d'abord, puis, en 1910, 
à Thibeaultville. 


En 1924, François a épousé Louise 
Palud, née, elle aussi, en Bretagne. Ils 
se sont établis à Cartier sur une ferme 
qu'ils ont achetée en 1945 des Pères 
de Chavagnes. Ils y ont élevé leurs 13 
enfants. 


« Dieu veut que tous les humains soient sauvés » (1 Tm 2,4) 


Les Soeurs Gnises du Manitoba 


François LeGal 


21 septembre 1898 - 16 
décembre 1983 (Saint-Adolphe) 


Né à Pluméliau en France, de 
Joseph LeGal et Jeanne Louise 


Brégent 


A vécu à Saint-Adolphe 


François s’est toujours impliqué 
activement dans sa paroisse et sa 
communauté. Encouragé par son 
épouse, il a donné de son temps et 
partagé son expérience en tant que 
préfet de la municipalité Ritchot 
pendant 14 ans. Il est aussi l’un des 
fôndateurs de la Caisse populaire et 
membre du comité de crédit pendant 
plusieurs années ; président du 
magasin coopératif pendant 15 ans ; 
commissaire d'école pendant 12 ans ; 
syndic de la paroisse de Saint-Adolphe 
à différentes reprises, et directeur de 
l'Association des producteurs laitiers 
pendant quelques années. 


Gisèle Marion fhagbh- Paul Marion 


Proposée par sa fille Angèle Marion Proposé par Jean-Marc Marion 


aussi étudié au Collège St-Paul Joseph-Paul Marion 


pendant un an et a suivi un cours : 
de gérance à la Angus School of 8 décembre 1927 


Commerce. Né à Saint-Boniface de Paul Louis 


Gisèle Pauline Marion 
27 mai 1934 - 


pr lonithrl arte Joseph Adélard Marion et de 

Juliette et Joachim Régnier Il a travaille à Marion Marie Julie Tytgat 

Vit à Saint-Malo Construction Tuiles et é ; 

Briqueteries, la compagnie de A surtout vécu à Saint-Boniface 
ER son père, puis pendant quelques 

Faye ini Po Nese Ÿ années pour la compagnie Il est élu député de Saint- 
ainés afin qu'ils regagnent leur “ts Picardy’s, où il a été comptable Boniface nIPeneleture 
flexibilité. Vous la verrez peut-être et gestionnaire. Après quelques { 8 
entourée de ses petité-enfants aui ; manitobaine en 1973 par une 
rt PE ed années en Alberta, (1951-1956), majorité de trois voix. Il y reste 
aiment bien leur « Mémère ». Vous la ilest revenu au Manitoba: a jusdi'en étbte 1974. 


verrez peut-être au piano du Foyer 

Valade jouer un morceau à quatre 
mains avec sa mère. Vous la verrez 

isèle Marion a la peut-être se détendre au Chalet avec 


fondé la compagnie Manor 
House Cafeterias en 1959 et la 
Compagnie R. Smith Ltd en 


Joseph-Paul Marion a également 
beaucoup aidé à la créatiôn 


: 1960 d’écoles française (dont l’école 
communauté francophone à Cœur. son cher Léo. Vous la verrez peut-être Lacerte) pendant ses années à la 
Elle croit véritablement dans accueillir chaleureusement chez elle sa Joseph-Paul Marion a suivi les commission scolaire. 
| Importance des liens famille et ses amis. Gisèle bouillonne traces de son grand-père ] A Il à + : 
communautaires. Vous la verrez peut-  d’énerciel i lec diffé PSN nc ARE Il est à la retraite depuis 1983 et 

: pe d'énergie! Malgré les différents degrés est élu à la commission scolaire 
être chanter devant les gens à des ès au’ s L NUS PAFÇBRE 200 CES ARE 20 
£ de succès qu'elle a vécus dans ses de Saint-Boniface le 1er janvier 
événements communautaires. Vous ivité û chalet au lac Falcon et une 
. activités, une chose demeure sûre et 1964 pour trois termes de deux ; : 

| être diniger| ei : : maison à Mesa en Arizona. Il est 
a verrez peut-etre dinger les certaine. Elle doit faire valoir 6 
répétitions de piè les; x AA ans. Il quitte le 31 décembre marié à Pierrette Magdalaine 

pétiti LISE AVE LS IEUTIES, l'importance de créer et de maintenir 1969. Masserey depuis le 25 juin 1949 
pol enfin les conduire à Winnipeg des liens étroits entre tous les gens de lié ont Me los ! 
pour qu ils puissent participer au la communauté francophone. Sa à Il devient maire adjoint pour la 1 
Festival théâtre-jeunesse. Vous la ténacité, sa passion et sa conviction nouvelle ville de Unicity (quartier 
verrez peut-être siéger au comité viennent du plus profond de son être. lève de l’école Taché) en 1970, poste qu'il 
culturel de son village. Vous la verrez Et moi, j'y crois. Lâche pas, maman! Provencher de la 1re à la 12e,ila occupe jusqu’en 1973. Joscph- Hdérie Marion 


Joyeux Noël et bonne année! Proposé par Jean-Marc Marion 
Que l’année 2000 vous apporte 


de Marcel, 


E és oseph-Aldéric Marion 
Camille paix, bonheur et santé est arivé au 

, et le personnel, Manitoba à 18 ans et 
s’est fixé 


définitivement à 

Saint-Boniface en 

1893. Il a épousé 

. Marie Julie Couture 

(fille de Pierre Couture - 5 août 
1866, St-Nicholas, Que. - 4 avril 
1939, St-Boniface), le 30 
novembre 1895 à Saint- 
Boniface. Ils ont eu huit enfants 
dont Marie Anna Adéline 
Marion, première directrice de 
l’école Lacerte. 


Joyeux Noël, 
santé, paix et bonheur 
dans la nouvelle année. 


Le Marché Mulaire 


Saint-Pierre-Jolys Heures d'ouverture 


433-7498 lundi au vendredi: 9 h à 21h 
Samedi: 9hà18h 
Dimanche: 10hà 18h 


SHOP EASY 


Parmi les accomplissements de 
Joseph-Aldéric Marion, on 
note qu’il a été commissaire 
d’école à Saint-Boniface dès 
1904 et membre fondateur de 


Chef du parti Libéral du Manitoba l'Association d'éducation des 
450, Broadway, bureau 167 canadiens français du Manitoba 
Winnipeg (Manitoba) R3C OV8 en 1916, dont il fut président de 


‘ PP 1938 à 1946. Décoré par le roi 
Téléphone : (204) 945-5194 + Télécopieur : (204) 948-3220 George VI en 1937, ILa reçu la 


médaille de Vermeil du 
gouvernement de France en 1938 
k pour avoir défendu la cause 

La Broquerie Lumber catholique française, et la 

C.P. 160, 184, rue Principale, médaille d’or de la république 

La Broquerie (MB) ROA OWO française en 1939. Il a aussi été 
Tél.: 424-5333 nommé chevalier de l’Ordre de 


pour la saison des Fetes Saint- Grégoire par le pape Pie 
XII en 1946. Il a été échevin de la 


ville de Saint-Boniface de 1906 à 
j 1922. 
«bois \, , JA. Marion a beaucoup 


4 TUE contribué à assurer la survie de la 
UT PR oi à su à quincaillerie langue française et au 
w ol 4 L De F Q peintures | développement du système 


À Â d'éducation en français. À sa 
fenêtres et portes mort, on a publié dans La Liberté 


un survol de ses contributions à 
l'éducation en français. L'école 


Venez vous amuser avec + ; Marion porte son nom. 
nos machines à sous. De la part de la gérance 
et du personnel, 


Tél. : 237-3144 
une bonne année 
bn "© #01, Antoniuk, gérant SLA à tous! 
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Jon Gerrard 
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Joseph-Aldéric Marion 
1864 - 4 février 1954 
Né à Si. Damien de Brandon, . 


comté de Berthier, Québec, de 


Zoël Marion et Marguerite 
Désilets 


A vécu à Saint-Boniface 
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Gilias Molgat 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


ildas Molgat est 
une figure importante de la vie 
politique manitobaine depuis sa 
première élection à la législature en 
1953. Élu sous la bannière du parti 
l'béral du Manitoba, il a été réélu 
député de Sainte-Rose aux élections 
de 1958, 1959, 1962, 1966 et 1969. 
Chefdu parti libéral du Manitoba et 
chef de l’Opposition de 1961 à 1968, 
il a été nommé sénateur en 1970 par 
le premier ministre Pierre Trudeau. 


En tant que député manitobain, 
Gildas Molgat a fait partie de toutes 

‘ les luttes pour obtenir le respect des 
droits des francophones, notamment 
au plan scolaire. En tant que chef du 


Derksen 


parti libéral, il n’a pas hésité à 
s'adresser en français à ses collègues 
de la législature. 


Au Sénat, il a entre autres été : 
coprésident d’un comité spécial sur la 
constitution canadienne (rapport 
MacGuigan-Molgat, déposé en 
1971); whip des sénateurs libéraux de 
1971 à 1973; président du parti 
libéral du Canada en 1975; 
coprésident d’un comité spécial sur la 
réforme du Sénat en 1983-1984 
(rapport Molgat-Cosgrove); et 
président du comité du Sénat sur 
l'accord constitutionnel du Lac 
Meech. 


— Printers 


L'éditeur du 


Il est membre de plusieurs 
associations de parlementaires et a 
fait partie de plusieurs délégations de 
parlementaires canadiens à l’étranger. 
Il a entre autres été nommé par le 
premier ministre pour faire partie 
d’une délégation de quatre personnes 
en mission lors des élections au 
Cameroun, en 1995. 


Il est président du Sénat depuis 1994. 


Parmi ses activités bénévoles tout au 
long de sa camière, il a entre autres été 


Lucille Mamie 


Proposé par Réseau 


ucille Maurice est une 
personne clé de la communauté. 
Mère de sept enfants qu’elle a élevés 
seule en grande partie, et grand-mère 
de 14 petits-enfants dont elle est très 
fière, cette femme a été très active 
comme membre d’un comité de 
parents à Sainte-Anne-des-Chênes qui 
s’occupait du programme de patinage 
artistique. Au cours de ses premières 


Votre imprimeur 
au Manitoba! 


Joyeux Noël 
et Bonne Année 
à tous! 


Carillon - le journal 
qui couvre les 
événements dans 

le Sud-Est comme 


la rosée. 


Nous espérons 
continuer à servir 
la communauté 
francophone à 
travers La Liberté. 


MEGA 


: président fondateur de la Ligue des 
cadets de l’armée au Manitoba en 
1971 (et président de 1977 à 1979); 
président fondateur de la Fondation 
de recherche de l'Hôpital général 
Saint-Boniface en 1971; membre du 
conseil de Canards Illimités de 1970 à 
1991; membre du conseil 
d'administration et président du 
comité de levée de fonds de la 
Fondation canadienne de la bataille 
de Normandie. Président honoraire 
du Royal United Services Institute of 


SRI T I 


années de mariage, elle a fondé le 
mouvement des Jeannettes au 
Manitoba et a été responsable d’une 
ronde de Jeannettes à Saint-Boniface. 
Plus tard, elle a également mis sur pied 
à Sainte-Anne un groupe Al-Anon. 


Ce dévouement au sein de sa 
communauté s’est fait de biais avec 
une vie professionnelle bien remplie. 
Elle a enseigné en Alberta et au 
Manitoba aux niveaux élémentaire et 
universitaire. Elle a participé à des 
projets de la Dmision scolaire franco- 
manitobaine et de la Fédération 
provinciale des comités de parents, et 
à la mise sur pied du premier 
programme d'enseignement français à 
Terre-Neuve. Elle a été conseillère 
pédagogique au Bureau de l'éducation 
française et a travaillé avec conviction 
comme première animatrice au Centre 
Alpha à Saint-Boniface. En 
collaboration avec Janine Tougas, elle 
a écrit et publié la collection « Paul et 
Suzanne » qui sert à la francisation des 
tout-petits et qui est reconnue comme 
outil indispensable non seulement au 
Manitoba, mais dans nombre d’autres 


Gildas Molgat 
25 janvier 1927 - 


Né à Sainte-Rose-du-Lac de Louis 
EMolgat et Adèle Abraham 


Partage son temps entre le 
Manitoba et Ottawa 


Manitoba, il est aussi membre de la 
Légion royale canadienne, de la 
Société franco-manitobaine et de la 
Société St. Andrews. 


Lucille Maurice 
26 mai 1924 - 


Née à East End (Selkirk) de Philias 
Maurice et Lucie Tétrault 


Vit à Winnipeg 


régions au pays. 


Cette éducatrice par excellence, qui a 
reçu en 1992 le Prix Alexandre-Taché 
pour services rendus à la collectivité 
franco-manitobaine dans les 
domaines de l'éducation et de 
l’alphabétisation, a donné 
énormément de temps 
supplémentaire aux collègues et aux 
étudiants qui l'ont consultée lorsqu'ils 
devaient rédiger des exposés ou mieux 
comprendre un concept quelconque. 
Lorsqu'on avait besoin de son aide 
afin de faire progresser le travail d’un 
comité, elle partageait avec 
enthousiasme le fruit de ses recherches 
sans tenir compte des heures qu’elle y 
passait. Elle prenait tout le temps qu’il 
fallait pour sécuriser les parents quant 
aux compétences de lecture de leurs 
enfants. 


SSII TS 2 ——— 


Séméon Marion 


Proposé par Florent Beaudette 


iméon Marion s’est 
dévoué toute sa vie à sa communauté. 
Son premier champ de bataille fut son 
service inlassable pour le district 
scolaire de Youville. Élu commissaire en 
1925, il a été secrétaire-trésorier 
jusqu’en 1950, réclamant les octrois 
en retard de trois ans et tenant tête à 
l'inspecteur officiel au sujet de la 
conservation de la langue française. 


Président de la Caisse populaire 
pendant sept ans, il en a été le gérant 
de 1947 à 1964. Son dévouement ne 
se bomait pas aux heures de bureau, la 
porte toujours ouverte pour conseiller 
les jeunes. 


Élu conseiller de la Municipalité de 
Montcalm en 1938, il a été préfet de 


Siméon Marion 
2 avril 1894 - 20 juin 1975 


Né à Saint-Jean-Baptiste de 
Romuald Marion et Eloise 
Beaudry. 


A vécu à Saint-Jean-Baptiste 


1944 à 1950, Dans les années 1940, il 
a prêté main forte à la Société 
coopérative des élévateurs de grain à 
Mornis. Dans les années 40, il a aussi 
fait partie de ceux qui ont fait des 
démarches pour que nous puissions 
avoir un poste de radio français au 
Manitoba. 


Il a contribué au dossier de la 
construction en 1948 du pont de 
Saint-Jean-Baptiste qui traverse la 
rivière Rouge, ce qui lui a demandé de 
la persévérance pour vaincre les 
nombreuses oppositions. Cofondateur 
de la Caisse centrale de Saint-Boniface 
en 1952, il en a été le président ou vice- 
président jusqu'à l’âge de 70 ans. 


Il a fait honneur à sa paroisse en 1961, 
alors que le pape Paul VI lui accoïdait 
la Médaille « Pro Ecclesia et Pontifice ». 
Cette médaille lui a été remise le 16 
août par Mgr Baudoux, archevêque de 
Saint-Boniface. 
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ommé magistrat 
de la cour de police de Saint- 
Boniface en 1956, Alfred Monnin a 
par la suite été juge à la cour du 
banc de la reine en 1957, juge à la 
cour d’appel en 1962, puis juge en 
chef du Manitoba de 1983 à sa 
retraite en janvier 1990. 


Son engagement dans la 
communauté et son leadership en 
font un des grands personnages 
francophones de ce siècle, et la 
contribution d'Alfred Monnin à la 
vitalité de la communauté ne se 
mesure pas. || est un symbole de 
persévérance et ce, en toute 
hunuilité. 


Voici quelques-unes de ses 
nombreuses contributions : 
président de l’Association 
d'éducation des canadiens français 
du Manitoba (1958), de la Société 
historique de Saint-Boniface (1960- 
1964), de l'Orchestre symphonique 
de Winnipeg (1962-1964), du 


Canadian Club de Winnipeg (1961- 


1963). Administrateur du conseil 
du centenaire de la Corporation 


Alfred Maurice Monnin 
6 mars 1920- 


Né à Winnipeg de Alphonse-Louis 
Monnin et Adèle Sperisen 
Vit à Saint-Boniface 


manitobaine du Centenaire, du 
Comité des Jeux panaméricains, de 
l'institut Vanier; président-fondateur 
de la Compagnie des Cent-Associés 
francophones (1979). 


Il a aussi été président de la 
Commission de la division 
électorale du Manitoba en 1988- 
1989, et récemment, il a mené une 
enquête publique sur des allégations 
de fraude électorale pendant la 
campagne électorale de 1995. 


Alfred Monnin a été décoré de 
l'Ordre de la fidélité française en 
1964, de l'Ordre des francophones 
d'Amérique en 1978, de la Légion 
d'honneur par le gouvernement 
français, en 1983. Il détient 
plusieurs doctorats honorifiques. 


Permettez-nous de prendre cette occasion unique 
pour souhaiter à nos clients, nos amis et leur famille 
un Joyeux Noël et une bonne et heureuse année 2000. 


Cécile Berard 
poste 341 


Renel Berard 
poste 344 


Tél. : 489-1012 


gue 


* Planification financière 

+ Régimes d'épargne retraite (REÉR) 
* Assurance vie et invalidité 

* Avantages sociaux 

* Planification de retraite 


et planification successorale 
* Hypothèques 
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endant plus d’une 
vingtaine d’années, notre maman, 
Cécile Mulaire a travaillé comme 
bénévole pour la création de la page 
pour enfants du Club de Bicolo dans le 
journal de La Liberté. Grâce à Cécile 
Mulaire, Bicolo a fait partie de la 


René Mulaire 


jeunesse de plein de Franco- 
Manitobains, voire même Canadiens 
français! Ayant attiré au-delà de 10 
000 membres à son Club de Bicolo, à 
l’aube de l’an 2000, Bicolo fait 
toujours partie de notre 
hebdomadaire franco-manitobain. 
Nous, les enfants de Cécile Mulaire, 
gardons de bons et vifs souvenirs de 
notre sous-sol transformé en « Atelier 
de Bicolo », comblé de jeux, de prix, 
d’items de bricolage et de rires 
provenant de l’équipe des bénévoles 
de Bicolo. 


En plus de son travail pour Bicolo, 
Cécile a siégé et/ou a participé à 
RSS —— 


Cécile Denise Mulaire 
16 octobre 1932 - 


Née à La Broquerie d'Eloi Gagnon 
et Mary Fabas 


Vit à Saint-Pierre-Jolys 


maints conseils, entre autres : les 
comités de parents, la Fédération 
provinciale des comités de parents, la 
chorale de l’église de Saint-Pierre-Jolys, 
Développement et paix et Nathanaël, 
le comité de la pastorale de la paroisse 
de Saint-Pierre-Jolys, etc. 


Maman, Bravo ! Nous tadmirons et 
te félicitons ! 


Proposé par ses enfants : Madeleine, Rachel, Raymond, Lise, Mariette, Micheline et Alain 


ené Mulaire est le 
prernier pharmacien francophone à 
avoir reçu le prix « Bol d’Hygie » de 
l’Association pharmaceutique 
manitobaine en avril 1986. Ce prix a 
été décemé à notre papa-en 
reconnaissance de son engagement à 
sa communauté. 


René Mulaire a œuvré soit comme 


président ou autre des organismes 
suivants : fondateur et premier 
président de l’organisme France- 
Canada du Manitoba; fondé de 
pouvoir pour le mouvement 
Desjardins (pendant une trentaine 
d'années); président pendant 17 ans 
de la Caisse populaire de Saint-Pierre; 
président de la Fête du centenaire 
(1970) où il a initié la visite de la 
Reine Élisabeth II à Saint-Pierre-Jolys, 
où elle fit un discours en français! ! 


En 1982, il a été l’un des premiers 
pharmaciens canadiens à avoir refusé 
de vendre du tabac car : « on ne peut 
promouvoir la santé d’une main et 
nuire de l’autre. » Et plus récemment, 
dans les années 90, les gens de Saint- 
Pierre se souviendront de la grande 
contribution de René Mulaire à la 
construction du Centre médico-social 


Les pionnien de Saint- Genges 


Proposé par Lucie Papineau-Carlson 


e voudrais rendre 
hommage aux familles colonisatrices 
d’une des plus belles régions du 
Manitoba, celle de Saint-Georges- 
Powerview, située sur les bords de la 
rivière Winnipeg. Les quatre familles 


pionnières furent Chevrefils, Vincent, 
Dupont et Papineau. 


Je mentionne en particulier la famille 
Papineau pour commémorer le 
centenaire de leur arrivée au 
Manitoba, ici même à Saint- 
Grorges. Les parents Joseph et Émilie 
(Viner) s’installèrent à l'endroit 
même où est située maintenant la 
station génératrice de Pine Falls, 
qu’on appelait la Chute des pins 
avant la construction du barrage 
entre Saint-Georges et Powerview. 


Le homestead fut passé par la suite 
au plus jeune des garçons, Odias 
(marié à Rosalica Vincent) (grands- 


À votre service depuis juin 1997, 
Jeannette, Léo, Roger Roch 

et les employés de Chicken Chef 
de Saint-Malo vous souhaitent 


122, rue Saint-Malo 


(204) 347-5885 


René (Jacques) Mulaire 
29 novembre 1929 - 


Né à Saint-Pierre-Jolys de Rose 
Tétrault et Emery Mulaire 


Vit à Saint-Pierre-Jolys 


DeSalaberry et de son inoubliable 
discours au ministre de la santé, Jim 
McCrae. Lors d’un événement public 
où la communauté a demandé ce 
centre au gouvemement, René 
Mulaire a surpnis tout le monde en 
donnant rendez-vous au ministre 
pour la première pelletée de terre du 
centre, et en lui remettant même la 
fameuse pelle! 


Bravo Papa!! On est fier de toi ! 


parents de mes enfants). En 1949, 
ce pittoresque endroit fut acheté par 
Hydro Manitoba pour la 
construction d’une centrale 
électrique. Depuis 1951-1952, cette 
station fournit l’énergie électrique 
pour faire fonctionner l’usine de 
pâtes et papier de Pine Falls. Et 
l’histoire ne finit pas là. Ce papier 
qui est fabriqué à l’usine de Pine 
Falls est vendu à travers la province, 
au Free Press, au Sun et mon fils m’a 
dit que leur papier se rend à 
Steinbach où La Liberté est 
imprimée... Tout ça remonte à 100 
ans! 


Sœur Manie-du- Saint-Esprit (Madeleine Parent) 


Proposée par S. Laura Gosselin et S. Léonne Dumesnil 


ous sommes 
fières de vous présenter Sœur 
Madeleine Parent qui d’après 
nous a grandement contribué à la 
vie de la communauté 
francophone tant par ses talents 

ue par la beauté de son être. 
Étant artiste, elle vivait et faisait 
vivre dans la beauté; en toute 
humilité, ce trait se manifestait 
dans toutes ses actions. 


Possédant une très belle voix de 
soprano et douée de façon 
exceptionnelle pour le chant et le 
piano, elle a mis ses talents au 


JOYEUX NOËL 


service de la clientèle étudiante 
de l’Académie Saint-Joseph à 
Saint-Boniface pendant près de 
30 ans. Elle a préparé des 
chorales pour les banquets 
durant les conventions françaises 
de l’Association d'éducation de 
langue française du Manitoba; 
ses chorales se sont exécutées à 
de multiples autres occasions 
telles que: les festivals de la 
Bonne Chanson; les séances de 
Noël, la collation des diplômes; 
les visites du délégué apostolique 
et du gouverneur général; les 


et BONNE ANNÉE 


ordinations épiscopales; et la 
dédicace de la Basilique de Saint- 
Boniface. Une ancienne élève 
parmi bien d’autres fait ressortir 
que Sœur Madeleine avait un don 
unique pour encourager ses 
élèves et leur faire apprécier et 
aimer la musique et le chant. 


Sœur Madeleine a été 
responsable du chant liturgique 
pour les sœurs de sa 
communauté à l’Académie Saint- 
Joseph pendant 35 ans. Elle a été 
animatrice de chant à la 
Cathédrale de Saint-Boniface 
pendant quatre ans. 


Les Sœurs Adoratrices du 


Richard Parent 


Précieux-Sang ainsi que les Pères 
Trappistes de Saint-Norbert ont 
bénéficié de ses services rendus 
avec assiduité et joie pendant 
plusieurs années. Une sœur 
Adoratrice du Précieux-Sang 
témoigne dans une lettre: 

« qu’elle a amélioré la qualité de 
notre prière de louange. » 


En plus de son enseignement de 
chant et de musique, sœur 
Madeleine Parent a donné de son 
temps de vacances (pendant onze 
ans) à l’enseignement du 
catéchisme aux enfants de 
Traverse Bay. 


Toute l’œuvre de Sœur Madeleine 


SRI TI 2 ——— 


Proposé par Simone Parent-Aubry 


ichard Parent, fils 
de Jean-Louis et Pauline 
(Dumontier) Parent est né à 
Saint-Joseph le 17 février 1947. 
Après ses études à l’école 
Provencher et au Précieux-Sang, 
Richard a décidé en 1964 de faire 
carrière dans la marine royale du 
Canada afin d’y voir le monde. 


Cette course à l'aventure l’a 
amené à plusieurs ports de mer 
d'Europe, d'Amérique du Sud et 
des États-Unis. Quand la marine 
royale est devenue partie des 
Forces armées, il est allé comme 
observateur des Nations-Unies 
au Galan, en Israël, du 23 juillet 
1985 au 22 janvier 1986. À 
chaque endroit où Richard a été 
stationné à travers le Canada, il 
s’est largement impliqué comme 
soigneur des équipes sportives et 


c’est pour son dévouement 
infatigable que le 9 juin 1982, le 
très Honorable Edward Schreyer, 
gouverneur général du Canada et 
commandant en chef des Forces 
armées, l’a nommé membre de 
l’Ordre du mérite militaire, ordre 
institué pour reconnaître le 
service méritoire et le 
dévouement des membres de la 
Force régulière et de la Force de 
réserve des Forces canadiennes. 


En 1990, Richard a pris sa 
retraite des Forces armées à 
Winnipeg avec le titre de sergent. 


Sœur Marie-du-Saint-Esprit, née 
Madeleine Parent 

18 mars 19065 - 1 1 avril 1991 
(Académie Saint-Joseph) 


Née à Pointe-Claire (Québec) de 
Georges et Marie-Anne Valois, 
orpheline de mère dix jours après 
sa naissance 


A vécu à Saint-Boniface 


Parent ne peut être contenue ici. 
Cependant, nous connaissons 
l'influence qu’elle a eue sur 
toutes les personnes qu’elle a 
rencontrées et à qui elle a 
enseigné. 


Richard Joseph Hector Parent 
17 février 1947 - 


Né à Saint-Joseph, de Jean-Louis 
et Pauline (Dumontier) Parent 


Vi à Winnipeg 


Il poursuit une deuxième carrière 
auprès du Corps des 
commissionnaires, comme 
commissionnaire-sergent au 
Centre du Conseil national de 
recherches. 


La famille Parent est fière de 
Richard et de ses réalisations! 


MOSS ——— 


Louis Paquin 


Proposé par Jean Fontaine 


Louis Paquin 
8 août 1956 - 


Né à Saint-Boniface de Lina 
Patenaude et Lucien Paquin 


Vit à Lorette 


du Festival du Voyageur, il a mis 
cet événement sur la carte, non 
seulement au niveau provincial, 
mais aussi sur la scène nationale 
et internationale. 


Il'est aussi cofondateur et 
copropriétaire des Productions 
Rivard, une entreprise qui prend 
une expansion exceptionnelle. 
Louis Paquin est un ambassadeur 
de la culture au Manitoba 
français. 


VILLE DE WINNIPEG 
DANIEL VANDAL 


CONSEILLER MUNICIPAL 
QUARTIER DE SAINT-BONIFACE 


WEST END TIRE 


1991, chemin Dugald 1826, boulevard Brookside 
663-9037 694-9383 


ÉDIFICE DU CONSEIL 

CENTRE MUNICIPAL 

510, RUE MAIN 

WINNIPEG (MANITOBA) R3B 1B9 


BUREAU: 986-5206 
FAX: 986-3725 
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Raymond Poirier 


Proposé par Simone Neveux pour le CDEM 


epuis près de 25 
ans, à peu près tous les secteurs de la 
vie française au Manitoba ont été 
marqués par la présence et 
l'engagement de Raymond Poirier. 
D'ailleurs, sa contnbution s'étend 
bien au-delà des frontières du 
Manitoba. En effet, son attachement 
à sa communauté l’a conduit à 
embrasser toute la francophonie 
canadienne, à la grande fierté de ses 
compatriotes manitobains qu'il 


représente si bien sur la scène 
nationale et intemationale. 


Dès 1974, on le trouve à la Société 
franco-manitobaine (SFM). Déià il 
veille à ce que les Franco-manitobains 
se donnent les structures aptes à 
favoriser leur épanouissement et leur 
pérennité. Ainsi, il participe à la mise 
sur pied de la Fédération provinciale 
des comités de parents, de la 
Fédération de l’Âge d'Or et de la 
Fédération des francophones hors 
Québec, l'organisme précurseur de 
l'actuelle Fédération des 
communautés francophones et 
acadienne du Canada. Il devient en 
1978 le premier directeur général de 
Francofonds qu’il a aidé à créer. 


Raymond Poirier préconise avec 
insistance que l'éducation est la voie à 
sens unique vers l'avenir de la vie 
française au Manitoba. Président de 
la Fédération provinciale des comités 
de parents pendant plusieurs années, 
il se dépense alors pour établir la 
Commission nationale des parents 
francophones, le réseau national 
d'organismes de parents qui milite en 
faveur du plein respect des droits 
constitutionnels en éducation. 


Joyeux Noël 


et bone she 
dnotre faële hentètl 


FALCON AUTO LEASING 


Roland Boisvert 
254-4702 


Voyeur Noël et meilleurs voeux 


pour la nouvelle année! 


D' Denis Champagne 
optométriste 


212, avenue Regent ouest 
224-2254 
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2090, avenue Corydon 
889-7408 


Depuis 1992, il se consacre au 
développement économique de sa 
communauté, par le biais de 
l’Association des municipalités 
bilingues du Manitoba dont il devient 
le directeur général. Encore une fois, 
son action prend une envergure 
pancanadienne. En effet, il préside la 
tenue de deux forums économiques 
qui regroupent les gens d’affaires 
francophones de partout au pays. En 
même temps, il s'occupe à la mise sur 
pied du Conseil de développement 
économique des municipalités 
bilingues du Manitoba. Par ailleurs, il 
est nommé coprésident du Comité 
national de développement des 
ressources humaines de la 
francophonie canadienne, une table 
nationale de concertation sur le 
développement économique qui 
regroupe neuf ministères fédéraux. 
C'est pour lui une occasion de plus de 
contribuer à l’essor des 
communautés francophones. 


De plus, à compter de 1998, à la 


demande du gouvemement 
canadien, Raymond Poirier siège au 
conseil d'administration du 
Consortium de télévision Québec- 
Canada, responsable de TV5 
Québec-Canada. Il est chargé à ce 
titre de veiller aux intérêts de la 
francophonie canadienne en matière 
de télédiffusion française sur la scène 
intemationale. Enfin en 1999, le 
gouvemement français le nomme 
consul honoraire de la France pour le 
Manitoba. Comme toujours, 
Raymond s’acquitte de ces 
responsabilités avec passion et 
conviction, ce qui se reflète avec 
honneur sur sa communauté. 


Même ses projets comme homme 
d’affaires manifestent son 
engagement et sa prédilection pour la 
francophonie. En effet, il a mis sur 
pied une maison d'édition, 
Apprentissage illimité inc., qui publie 
Paul et Suzanne, une trousse de 
francisation pour la jeune enfance 
francophone et acadienne aux prises 


Aou dt Anne-Marie Remilland 


Proposé par sa fille Ginette Rémillard 


e suis très heureuse de 
vous présenter mon père Hervé 
Jean Rémillard. La raison pour 
laquelle je vous écris cette lettre 
est que je crois qu’il serait un 
excellent candidat afin de 
célébrer les réalisations des gens 
des 100 dernières années. Oui, 
c'est un homme ordinaire; 
comptable retraité, époux depuis 
trente-neuf ans d’Anne-Marie 
Rémillard (née Malo), fils de Léo 
et Ida Rémillard de Saint-Joseph, 
père de Lise, Rénald, Jacqueline, 
François, Ginette, et grand-père 


Le Vloël 


v 


de huit petits-enfants. 


Cependant, il a toujours été un 
francophone qui croyait 
fortement à la préservation de 


_ notre langue et culture. Sans 


cesse, mon père nous a 
encouragés à parler et à 
perfectionner notre langue 
maternelle; qui fait en sorte que 
ses cinq enfants possèdent tous 
des diplômes universitaires du 
Collège universitaire de Saint- 
Boniface et/ou d’autres 
universités françaises. En plus, 


dans vos familles. 


demour et de succès, 


Raymond Poirier 
21 juillet 1944 - 


Né à Otterburne d'Armand et 
Emilienne Poirier 


Vit à Saint-Adolphe 
avec l’assimilation. 


Raymond Poirier vibre au rythme de 
la francophonie. Du matin au soir, il y 
consacre sans compter toute son 
énergie et toute sa créativité. || est 
facile de se laisser entraîner par son 
enthousiasme, ses convictions et son 
engagement et surtout de se laisser 
toucher par le feu sacré qui coule 
dans ses veines : la flamme de sa 
passion pour sa communauté. C'est 
un modèle tant pour ses 
contemporains que pour les 
générations de francophones de 
demain. D’ores et déjà il mérite une 
place d'honneur dans les annales de 
la vie française au Manitoba et au 
Canada. 


Hervé Rémillard 


19 janvier 1938 — 


Né à Saint-Malo de Léo Rémillard 
et Ida Graviine 


A vécu à Saint-Joseph et vit 
maintenant au Parc Windsor 


Anne-Marie née Malo 
17 juillet 1935 — 


Née à Saint-Malo de Joseph Malo 
et Rose de Lima Morin 


A vécu à Saint-Malo et vit 
maintenant au Parc Windsor 


nous travaillons tous dans des 
domaines qui promouvoient 
et/ou qui cherchent à assurer la 
continuité de la francophonie au 
Manitoba. 


Enfin, mon père nous a donnés 
un des plus beaux cadeaux qui 
soit : la fierté d’être nous-mêmes. 
Et nous voici aujourd’hui à 
partager, à préserver et à offrir ce 
même cadeau à la prochaine 
génération et aux gens autour de 
nous. 


Candidature également proposée 
par son fils François Rémillard, 
qui ajoute le nom de sa mère 
Anne-Marie pour les mêmes 
raisons. 


Paul Rucst 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


Fe ecteur du Collège 
universitaire de Saint-Boniface 
depuis 1981, Paul Ruest en est 
aussi un diplômé. Après avoir 
obtenu un baccalauréat en arts 
en 1967, il a complété un 
certificat en éducation, un 
baccalauréat en éducation, une 
prémaîtrise en langue et 


littérature, une maîtrise en 
administration scolaire, puis un 
Ph. D. en éducation - 
administration et fondements, 
décroché à l’Université du 
Manitoba en 1987. 


D'abord professeur à l’institut 
collégial Lorette de 1967 à 1968, 
Paul Ruest est ensuite directeur- 
enseignant à l’école Richer, 
directeur adjoint à l’école Sainte- 
Anne, puis directeur général 
adjoint de la Division scolaire de 
la Rivière-Seine, dont il devient le 


directeur général de 1978 à 1981. 


Au cours de sa carrière, il a 
donné nombre de conférences et 
publié de nombreux articles 
portant entre autres sur les défis 
de l’éducation en français en 
milieu minoritaire. Il a joué un 
rôle important en tant que 
membre de divers conseils et 
comités qui ont mené à la 
création de la Division scolaire 
franco-manitobaine. 


Par exemple, de 1987 à 1989, il 


Le Conseil d'administration 


et le 


personnel 


de 


à La Caisse 
de Saint-Boniface 


vous souhaitent 


une année de paix et de joie 


couronnée de succès 


est membre du comité de 
planification de la gestion 
scolaire au Manitoba, qui doit 
développer un modèle de gestion 
scolaire pour les écoles 
francophones. De 1988 à 1990, il 
anime des ateliers sur la gestion 
scolaire à l'intention de 
l’Association des commissaires 
d’écoles franco-manitobains. En 
1991-1992, il est aussi membre 
de la Commission Gallant, qui 
propose au gouvernement un 
modèle de gestion scolaire 
francophone pour la Province. 


Parmi les comités et organismes 
pour lesquels il s’est engagé, on 
peut citer le Centre de ressources 
éducatives françaises du 
Manitoba (membre fondateur et 
président, 1980-1981), et le 


Gillet Rout 


Regroupement des universités de 
la francophonie hors-Québec 
(membre fondateur en 1989; 
président de 1991 à 1993). 


Pour l’Association des universités 
partiellement et entièrement de 
langue française (AUPELF), Paul 
Ruest a également participé au 
congrès international Les affaires 
et l'éducation, en 1994 au 
Vietnam: et il a été chef de 
mission à l’assemblée générale 
tenue à Abidjan, en Côte d'Ivoire, 
en 1993. 


Parmi ses engagements 
communautaires, Paul Ruest est 
membre du conseil 
d'administration de l'Hôpital 
général Saint-Boniface depuis 
1992 et il en est le vice-président 
depuis 1995. Il est aussi le vice- 


SNS TSI 2 


Proposé par Jeannette Filion-Rosset 


ranco-Manitobain et 
natif de Saint-Claude, Gilbert 
Rosset a consacré 34 ans de sa 
vie à l'éducation en français au 
Manitoba (dix ans comme 
enseignant et 24 ans au Bureau 
de l'éducation française). Il a 


Gibert Rosset 


20 décembre 1941 - 22 mai 
1998 (Winnipeg) 


Né à Saint-Claude d'Auguste et 
Rosabelle Rosset 


Avècu à Saint-Boniface 


entre autres été conseiller 
pédagogique pendant 12 ans et 
directeur du développement et de 
l'implantation des programmes 
pour les écoles françaises, 
d'immersion et de français de 
base, de 1986 jusqu’à son déces 
en 1998. 


Il a contribué au théâtre, au 
Cercle Molière comme comédien, 
et comme metteur en scène 
auprès de ses étudiants. Il a 
consacré sa vie à la promotion 
du français au Maniteba. 


Pour souligner son apport au 
monde de l’éducation et du 
théâtre, le Fonds de bourse 
Gilbert-Rosset a été mis sur pied 
le 22 mai 1999, date du premier 
anniversaire de son décès. De 


Division scolaire 
franco-manitobaine 


Meilleurs vœux de Noël et de nouvel An 

de la part des commissaires, 

des représentantes et représentants régionaux 
et du personnel de la DSFM 

à la communauté franco-manitobaine, 
aux parents, au personnel ainsi qu'aux élèves 
qui travaillent et étudient 
dans ses établissements. 


Paul Ruest 
31 octobre 1947 - 


Né à Saint-Boniface de Léonidas 
Ruest et Philomène Lambert 


Vit à Winnipeg 


président de l'Office des hôpitaux 
de Winnipeg depuis sa création. 
Membre du Canadian Club de 
Winnipeg, il siège au comité 
exécutif depuis 1990; il en a été le 
vice-président en 1992 et le 
président en 1993. 


Par ailleurs, Paul Ruest est 
l’auteur, avec Roger Legal, d’un 
roman, Le pensionnaire (éd. du Blé, 
1975) et d’une pièce de théâtre, 
Les manigances d’une bru (éd. du 
Blé, 1992). 


plus, le 22 octobre dernier, 
l’école française de Saint-Claude 
tenait son inauguration officielle 
et adoptait son nom pour 
devenir l’école communautaire 
Gilbert-Rosset. 


Aimé et apprécié par tous ceux et 
celles qui l'ont connu, Gilbert 
demeurera un modèle de bonté, 
de dévouement et d'amour pour 
la langue française. 


Le Robe 


Proposé par Vincent Dureauit 


Hi est lui qui a mené 
la Société franco-manitobaine 
pendant la crise linguistique du 
début des années 1980. Il a su 
rallier la population franco- 
manitobaine et je crois que c’est 
grâce en grande partie à lui (en 
plus de Georges Forest) que nous 
avons certains services en 
français au Manitoba 
aujourd’hui. 


Léo Robert 


Le 9 septembre 1947 - 


Né à Aubigny de Marius Robert et 
Lorraine Hébert 


Vit à Saint-Boniface 
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Gabrielle Roy 


Proposée par Berthe Valcourt 


ef À 
| abrielle Roy a : 

certainement été dans ce siècle 
l’ambassadrice par excellence 
de la francophonie 
manitobaine. Écrivaine, elle a su 
par ses œuvres joindre un 
public fidèle tant au Canada 
anglais qu’au Canada français, 
sans compter l’Europe. Douée 
d’un talent exceptionnel, 
Gabrielle Roy a écrit une œuvre 


Saint-Malo 
347-5368 
Saint-Jean-Baptiste 

758-3408 
Letellier 
737-2681 
Emerson 
373-2348 
Somerset 
744-2643 
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ASSURANCES 
BARNABÉ & SAURETTE 


Joyeux Noël 
et bonne année! 
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tout en douceur, qui sait 
toucher droit au cœur, et qui 
est faite pour durer. 


Gabrielle avait le souci de bâtir 
un monde meilleur en écrivant. 
Ses nombreuses publications 
ont contribué à améliorer le 
français dans l'Ouest canadien, 
surtout au Manitoba et à faire 
naître la fierté de la langue 
française. Elle disait : « Aimer la 
vie c’est la plus nécessaire, c’est 
la plus importante de toutes les 
prières. Si nous aimons tant la 
vie, c’est qu’elle est Dieu. » 


Elle a publié 17 livres en plus de 
centaines de textes dans les 
journaux, les revues et ouvrages 
collectifs. Gabrielle a été 
institutrice de 1928 à 1937 au 
Manitoba surtout à Saint- 
Boniface à l’école Provencher. 
Elle a séjourné en Europe de 
1937 à 1950. Elle a épousé le 
docteur Marcel Carbotte. Elle a 
reçu de nombreux prix : prix du 
Gouverneur général du Canada 
en 1947, 1957, 1978; Prix 
Duvernay en 1956. Prix David 
en 1971; Prix en littérature 


AUTO CENTRE 


Merci pour otre énédurâgement 


Venez voir nos nouveaux modèles. 


Cédric Gagné) 
_CP130. 
Ok Bluff (Manitoba) ROG INO 


; (204) 895-7017 


Dominion City 
427-2651 
Sainte-Agathe 
882-2276 


3485, chemin Pembina, 
Winnipeg 
261-7170 
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jeunesse du Conseil des arts du 
Canada en 1980. Et, 
évidemment, le prix Femina en 
1945 pour son premier roman, 
Bonheur d’occasion. 


Nous avons reçu une deuxième 
soumission pour Gabrielle Roy, 
cette fois d’un jeune fille de 16 
ans, Dani Normand, originaire 
du Manitoba mais qui vit à 
Brampton en Ontario. Elle nous 
écrit : 


dl Ru 


Proposé par Elaine Sabourin 


MM n 1948, Alfred Roy 
commence un service mobile de 
nettoyage de semences et de pois 
pouvant se déplacer de ferme en 
ferme. En 1956-1957, il établit 
Alfred Roy Trading Co. et installe 
l’usine de nettoyage au village de 
Saint-Jean-Baptiste. En 1960- 
1961, il ajoute un « casseux » de 
pois à l’usine et ouvre un parc 
d’engraissement de bovins 

(« feedlot ») à l’ouest de Saint- 
Jean, sur l’une des fermes qu’il 
vient d’acheter. Dans les années 
1960 et 1970, l’entreprise, qui 
comprend maintenant Roy 


EEE nus | 


Joyeux Noël et 


Bonne . (nnée ! 


de la 
BIBLIOTHÈQUE DE SAINT-BONIFACE 


HEURES D'OUVERTURE 
PENDANT LES FÊTES : 


le vendredi 24 décembre : 
le samedi 25 décembre : fermée 

le dimanche 26 décembre : fermée 
le lundi 27 décembre : fermée 

le mardi 28 décembre : fermée 

le mercredi 29 décembre : 
le jeudi 30 décembre : 
le vendredi 31 décembre : 
le samedi 1‘ janvier : fermée 
le dimanche 2 janvier : 
le lundi 3 janvier : fermée 

le mardi 4 janvier : heures régulières 


« Gabrielle Roy est une grande 
romancière franco- 
manitobaine. Elle a vécu dans 
un milieu anglophone, ce qui l’a 
rendue consciente de 
l’importance de sa langue et lui 
a donné une fierté pour son 
héritage. Dans tous ses livres, 
nous pouvons constater que 
Gabrielle consacre toute son 
ardeur à représenter son 
Manitoba natal, ainsi que sa 
propre enfance. Comme 


ASS RRSST SI 


Affred Roy 
20 août 1916 - 


Né à Saint-Jean-Baptiste d'Achille 
Roy et Eugénie Marion 


Vit à Saint-Jean-Baptiste 


Légumex, emploie une dizaine de 
personnes. 


La plus grosse contribution 
d'Alfred Roy a été d’ordre 
économique, fournissant aux 
agriculteurs l’occasion de 
diversifier leurs activités dans les 
pois et cultures spéciales pour 
fournir les premiers marchés 
domestiques et extérieurs pour 
ces produits. Sa « belle façon » 
avec les fermiers a beaucoup aidé 
à l’expansion de la production 
des pois dans toute la région du 
sud-est du Manitoba, de 
Beauséjour à Portage à Treherne 
et au sud, tout au long de la 
frontière. Cette solide base de 
producteurs fidèles a bien servi 
ses successeurs chez Roy 
Légumex Inc. 


À la mi-retraite depuis 1971, 
Alfred est fier d’avoir réussi à 
monter une petite entreprise 
viable à partir de rien. Il est aussi 
fier sachant que son nom est 
imprimé sur les sacs des produits 
Roy Légumex qui sont exportés 
dans près de 100 pays autour du 
monde. 


10 h à midi 


I0ohà2ih 


lohàä2ih 


I0hà1i7h 


13hà17h 
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Marie-Rose Emma Gabrielle Roy 


22 mars 1909 - 13 juillet 1983 
(à Québec) 

Née à Saint-Boniface de Léon Roy 
et Mélina Landry 


A vécu à Saint-Boniface puis au 
Québec 


Gabrielle, je suis une native du 
Manitoba et mon cœur restera 
toujours manitobain. » 


Léo Kémillard 


Proposé par le CUSB 


“#% ncien directeur des 
programmes français de la radio et 
de la télévision de la région des 
Prairies à la Société Radio-Canada, 
Léo Rémillard fait partie de la toute 
première équipe d’annonceurs du 
poste CKSB à son ouverture en 
1946. 


Originaire de Saint-Boniface et 
diplômé du Collège Saint-Boniface, 
Léo Rémillard a enseigné au 
Collège et travaillé au service de la 
paye du Canadien Pacifique avant 
d'entrer à l'emploi de CKSB, où il a 
poursuivi une brillante carrière en 
même temps qu’il se livrait à une 
autre de ses passions : le théâtre. 


Boursier du gouvernement français 
en 1948, Léo Rémillard s’est rendu 
à Paris pendant un an suivre des 
cours en phonétique et en arts 
dramatique. Revenu en 1946 à titre 
de directeur des programmes de 
CKSB, il occupe plus tard le même 
poste à la radio d’Edmonton, avant 
d’être promu gérant de la station 
puis coordonnateur des émissions 
du réseau français de Radio- 
Canada. 


Léo Rémillard a aussi été président 
de l'Association d'Éducation des 
Canadiens français du Manitoba; 
président du Cercle Molière; 
président de l'Association des 
anciens du Collège de Saint- 
Boniface; président de la 
Fédération canadienne-française de 
l'Ouest, entre autres fonctions. 


Il a joué dans de nombreuses pièces 
du Cercle Molière. Toujours actif, il 
continue à s'intéresser au théâtre, 
par le biais du Théâtre des Aînés. 


Léo Rémillard 
18 mai1918- 


Né à Saint-Boniface de Jules 
Rémillard et Régina Desrosiers 


Vit à Saint-Boniface 


Men St-Ailane 


Proposé par Florent Beaudette 


a Ibert St-Hilaire a 
été exceptionnellement dévoué dans 
les affaires municipales, agricoles et 
en matière d'éducation. à 
Commissaire d’école pendant 18 
ans, il a aussi été président de 
l'École consolidée de Saint-Jean- 
Baptiste, district no 2362 et de la 
Division Scolaire de la Rivière Rouge 
no 17 (pendant quatre ans). 


i 
Sur l'invitation du ministre de 
l'Éducation de l’époque, il a siégé au 
Comité de discipline et au « French 
Language Advisory Committee ». 


Il a été membre et/ou président de 
organismes suivants : conseil 
exécutif de l’Association des 
commissaires d’écoles du 
Msanitoba (MAST); Association 
des commissaires de langue 


P uisse la période des fêtes 
vous combler de bonheur 
et vous permettre de partager 


des moments merveilleux 


avec tous ceux que vous aimez. 


Joyeux Noël et bonne et 
heureuse année. 


L'honorable George Hickes 


Le président de 
l'Assemblée législative 
du Manitoba 


NOS MEILLEURS 
VOEUX À TOUS 


Sainte-Anne-des-Chênes + 422-8226 
Lorette + 878-4122 


. française; St. Jean Farm Union 


Local ; Caisse populaire de Saint- 
Jean-Baptiste ; Coopérative de 
Saint-Jean ; Chambre de commerce 
de Saint-Jean-Baptiste. 


Nommé membre du comité 
directeur de la Chambre de 
commerce, il a assumé la 
responsabilité du projet de 
logement pour les personnes âgées, 
qui est devenu en 1967 le Paradis 


* des Pionniers. Albert St-Hilaire a 


longtemps siégé au comité de 
direction. Plus tard, il a été nommé 
président d’un comité directeur qui 
a organisé le « Saint-Jean-Baptiste 
Development Corporation ». 


Travaillant avec la direction des 
Ports pour petites embarcations du 
ministère fédéral des Pêches, il a 
profité d’un programme du 


gouvernement fédéral pour obtenir 
le quai flottant et la rampe pour 
bateaux sur la rivière Rouge à Saint- 
Jean-Baptiste (une premier sur le 
bord d’une rivière au Canada !). 


Avec le ministère du Tourisme, il a 
négocié l’obtention d’un magnifique 
parc pour roulottes sur les rives de la 
rivière Rouge à Saint-Jean-Baptiste, 
à titre de projet pilote du 
gouvernement provincial. 


Élu conseiller pour la Municipalité 
de Montcalm en novembre 1964, il 
a occupé ce poste pendant dix ans, 
avant de devenir préfet de 1974 à 
1980. Pendant ses 16 ans à la 
Municipalité, il a siégé à divers 
comités : Morris Montcalm Weed 
Control District; Lower Red River 
Valley Water Commission; Pembina 
Valley Development Corporation; 


L'ablé fhlonias Sabaunin 


Proposé par Céline A. Fillion 


a famille s’est établie à 
Saint-Jean-Baptiste en 1891, 
lorsqu'il avait 11 ans. Après ses 
études au Collège Saint-Boniface, 
Adonias Sabourin s’est dirigé vers le 
sacerdoce et a été ordonné le 9 
juillet 1905 par Mgr Adélard 
Langevin. 


Il a étudié à Rome et en Galicie, 
débutant comme missionnaire chez 
les catholiques ukrainiens dans les 
Prairies en 1909. || a ensuite été 


L'abbé Joseph-Adonias Sabourin 
6 mars 1880 — 1 1 février 1956 


Né à Saint-Placide (Québec) de | 
Hyacinthe Sabourin et Eloise 
Charbonneau 


A vécu à Saint-Pierre-Jolys 


directeur du Petit Séminaire de 
Saint-Boniface en 1917, puis 
chancelier du diocèse en 1923. Il 
connaissait sept langues. Il a été 
visiteur d'écoles de 1922 à 1926. 
Nommé par Mgr Béliveau, il a 
rendu des services innombrables, 
spécialement pour faire accepter 
par tous l'éducation française 
élaborée par l'Association 
d'éducation. Reconnu pour son 
grand dévouement spirituel, faisant 
beaucoup de propagandes pour 
envoyer les jeunes au Séminaire en 
vue de le prêtrise, il fut exaucé, car 
beaucoup de religieux et de 
religieuses viennent de Saint-Pierre- 
Jolys. En 1926, il a été le 2e curé dé 
la paroisse, poste qu'il a gardé pour 
plus de 30 ans. Il ést décédé à sa 
résidence à Saint-Pierre-Jolys. 


La Boutique de Live 
vous souhaite un 
Joyeux Noël 


et une 
bonne et heureuse 


. année 2000! 


À vole service depuis 1980. 


315, rue Kenny 


Saint-Boniface (Manitoba) 


R2H 3E7 


Téléphone : 237-3395 
Télécopieur : 237-0438 


Albert St-Hilaire 
31 octobre 1924 - 


Né à Saint-Pierre-Jolys d'Adélard 
St-Hilaire et Dorothée Hébert 


Vit à Winnipeg 
Manitoba Good Roads Association; 


Saint-Jean-Baptiste Parks and 
Recreation Association; Morris 


Hospital District Board ; Manitoba 


Action Committee Against 
Garrison; Manitoba Red River 
Food Control Coalition, etc. Il a 
aussi été très actif au comité du 
centenaire de Saint-Jean-Baptiste 


qui a organisé les célébrations dela 


paroisse. 


Texte tiré de Moissonneurs de la Rouge 
(livre centenaire de Montcalm) 


Ouila Salouin 


Proposé anonymement 


vila a fait ses 
études à l’école des garçons du village 
de Saint-Jean-Baptiste, puis a travaillé 
sur la ferme patemelle tout en 
s’occupant de l’entreprise laitière 
jusqu’en 1937. En même temps, il 
développait un commerce 
considérable de garagiste, étant aussi 
agent d’autos, d’huile, de pétrole et 
de machines agricoles pendant plus 
de 30 ans. Il s’est retiré en 1970 pour 
des raisons de santé. 


Ovila, ayant à cœur le développement 
communautaire, s’est engagé dans 
plusieurs organisations paroissiales : il 
a été président de l'ACJC, 
mouvement de la jeunesse 
canadienne catholique; un des 
fondateurs et le premier gérant de la 
Caisse populaire de Saint-Jean- 
Baptiste, D'ailleurs, la résidence 
d'Ovila Sabourin a été le premier 
local de la Caisse. C’est aussi là 
qu’avaient lieu les réunions au sujet 
du magasin de la coopérative et de la 
coopérative même. 


Ovila Sabourin a aussi été conseiller 
de la Municipalité; syndic de la 
paroisse; commissaire d'école; 
président de l'association Parents et 
maîtres; membre du premier conseil 
d'administration de la Fédération 
manitobaine des caisses populaires; 
et longtemps Chevalier de Colomb. 


Texte tiré de Moissonneurs de la Rouge 
(livre centenaire de Montcalm) 


Ovila Sabourin 
21 septembre 1912 — 


Né à Saint-Jean-Baptiste d'ildège 
Sabourin et Exilda Beaudette 


it à Saint-Jean-Baptiste 


v 


- 
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Denis St-Onge 


Proposé par Thérèse M. Hébert 


enis St-Onge a 
débuté sa camière de géographe avec 
un B.A. de l’Université du Manitoba 
en 1951, suite à un cours classique au 
collège de Saint-Boniface. Après un 
séjour comme instituteur en Éthiopie, 
il est retoumé aux études en Belgique 
où, en 1957, il a obtenu une L.Sc. de 
l’Université de Louvain. Peu après, il 
est devenu membre de la Direction de 
la géographie au ministère des Mines 
et des relevés techniques à Ottawa. 


Sa première responsabilité : présider 
le comité chargé de la traduction de 
l'Atlas du Canada. En 1959, il fait 
partie de la première équipe de 
l'étude du plateau continental polaire 
(ÉPCP). Ainsi débute une fascination 
pour l’Arctique qu’il gardera durant 


presque toute sa camière. Ses travaux 
de recherche sur l'île Ellef Ringnes 
serviront de base à sa thèse de 


doctorat, D.Sc., sous la direction du 
professeur Frans Gullentops, 
défendue à Louvain en 1962. 


Denis St-Onge a travaillé comme 
chercheur à la Commission 
géologique du Canada de 1965 à 
1973, avec un intervalle de deux 
années passées comme professeur à 
l’Université d'Ottawa (1968-1970). 
En 1973, il retourne à l’Université 
d'Ottawa où, en plus d’être 
professeur titulaire et de dinger 
plusieurs thèses de maîtrise et de 
doctorat, il occupe successivement les 
postes de directeur du département 
de géographie, secrétaire de la faculté 
des arts et vice-doyen de l’École des 
études supérieures et de la Recherche. 
Après son retour à la Commission 
géologique du Canada en 1982, 
Denis St-Onge est nommé chef de la 
sous-division du Quaternaire, puis 
directeur de la division de la Science 
des terrains. Depuis 1991, il est 
conseiller scientifique à l'ÉPCP. 


Son étude géoscientifique dans la 
région de l’aéroport de Montréal 
(Mirabel), en plus d'innover sur le 
plan informatique, demeure un 
exemple unique de géomorphologie 
appliquée. 


Denis St-Onge a été et demeure actif 
dans de nombreuses sociétés et 
organismes nationaux et 
intemationaux. || a été le premier 
président du Comité national 
canadien de l’Association 
intemationale du Quaternaire 
(INQUA) et a assuré la vice- 
présidence du Comité d'organisation 
lors du congrès tenu à Qtrawa en 
1987. Il a été élu président de 
l'Association canadienne des 


ENVOL 91 FM vous souhaite 
un Joyeux Noël et une bonne et heureuse 
année sur les ondes de votre radio 
communautaire du Manitoba: 


Des actionnaires 
Ôe la brasserie 


no Aivers 


liennent à remercier 


toute la communauté 


francophone pour 


son appui au Cours 


| 


Ôe la Oernière année. 


no SÂivers 


VOUS fait part 


de ses meilleurs vœux 


pour le prochain 
millénaire ! 


Denis Aldéric St-Onge 
11 mai 1929 - 


Né à Sainte-Agathe d'Adolphe 
Jeanne St-Onge : 


Vit à Ottawa (Ontario) 


géographes (1979-80) et de 
l'Association géologique du Canada 
(1984-85), président de la Société 
géographique royale du Canada 
(1992-98), vice-président des 
relations extérieures de la Fédération 
des sciences sociales du Canada 
(1980-81), président du comité de 
bourses post-doctorales en 
recherches industrielles du Conseil de 
recherche en science naturelles et 
génie (CRSNG) (1993-96), ainsi que 
président du comité des bourses en 
recherches nordiques des Affaires 
indiennes et du nord canadien 
(AIINC) (1995-97), président du 
Conseil géoscientifique canadien 
(CGC) (1996-97) et président du 
Collectif en faveur des sciences et de 
la technologie (CFST) (1999-). 


De nombreux honneurs lui ont été 
décemés : membre honoraire de la 
Société géographique de Belgique en 
1961, médaille commémorative du 
règne de la Reine Élizabeth Il en 1979; 
médaille de l’Université de Liège en 
1980; doctorat honorifique de 
l’Université du Manitoba en 1990; 
médaille André Cailleux de l'AQQUA 
en 1991; membre honoraire à vie de 
l'INQUA en 1991; Fellow AINA en 
1994; et, médaille de la Royal 
Scottish Geographical Society en 
1994, 


Son élection au rang d’officier de 


l'Ordre du Canada en janvier 1996 


gouvemeur général du Canada lors 


est le demier honneur dans sa camière d’une imposante cérémonie à Rideau 


de géoscientifique au service de son 
pays. La médaille lui fut remise par le 


Hall le 8 mai 1996. 


Gen dt Duliete Üp 


Proposés par Hélène Bulger 


à yant eu 18 
enfants (dont quatre sont 
décédés en bas âge), ils ont légué 
à chacun de leurs 14 enfants un 
seul don en commun : le don de 
la compassion. Ceci a eu comme 
résultat que leurs sept fils et sept 
filles ont tenté de changer le 
monde petit à petit en étant aux 
aguets pour ceux et celles dans le 
besoin, et en posant des gestes 
de bienfaisance auprès d'eux, 
comme le faisait Ben et Juliette 
Cyr. 


88 Bonheur, Paix et Prospérité 


à toute la communauté 
franco-manitobaine. 


Coopérative de Saint-Léon 
744-2421 


Pluri-elles 
vous souhaite 
joie, bonheur et sérénité 
à l'aube de 
cette nouvelle année. 
Que l'an 2000 


vous apporte tout ce que 
vous souhaitez. 


7 
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Ben Cyr 


Le 27 juin 1894 - le 12 novembre 
1984 


Né à Maria, au Québec de 
Capitaine Charles Cyr et Hélène 
Leblanc 


A vécu à Saint-Boniface 
Juliette (Guichon) Cyr 


Le 20 octobre 1904 -le 14 
septembre 1980 


Née à Saint-Boniface de David 
Guichon et Marie Beauchemin 


A vécu à Saint-Boniface 


Annette Sabourin 


Proposée par Richard Sabourin 


#4 pouse de Louis 
Sabourin, Annette est fondatrice, 
partenaire et secrétaire-trésorière de 
l’entreprise Sabourin Seed Service qui 
a été incorporée en 1971. Elle a pris 
sa retraite en 1989 de Sabourin Seed 
Service. 

Maman dévouée et attentive de sept 
enfants, 18 petits-enfants et deux 
amière-petits-enfants, Annette a pris le 
temps de travail avec le club 4-H 
pendant 30 années, dont 21 années 
comme chef du club 4-H à Saint- 
Jean-Baptiste, Annette a aussi 
participé activement dans la plupart 
des vrganisations de Saint-Jean- 
Baptiste. Elle prend à cœur le bien- 
être de sa communauté. Des joumées 
de 15 heures de travail étaient la 
norme plutôt que l'exception. 


Félicitations à une femme pionnière 
qui est reconnue, avec son man, 
comme défricheurs de nouvelles 
terres, et aussi comme pionniers dans 
la multiplication des semences dans 
l’ouest du Canada. 


Annette Sabourin 
Le 16 février 1923 — 


Née à Saint-Jean-Baptiste de 
Siméon Marion et Rose Anna Roy 


Vit à Saint-Jean-Baptiste 


42 | DU 24 AU 30 DÉCEMBRE 1999 


sac i $$5r HAUTES NE QU (,£ VA 1e Ke 


JOURNAL DU SIÈCLE 
£ UAS SARA 


urant toute sa 
vie, Louis Saquet a travaillé pour 
la communauté et la 
francophonie. || a été 
commissaire d’école pour la 
division scolaire Turtle River 
pendant 25 ans et, avec 
beaucoup de ténacité, a réussi à 
obtenir une école française à 
Laurier en 1975. Plus tard en 
1995, il a encouragé l’acquisition 
de l’école Jours de Plaine avec 
l’aide du comité de parents.et de 
la Division scolaire franco- 
manitobaine. 


Il a siégé au conseil paroissial de 
l’église Notre-Dame-des- 
Victoires. Il a été conseiller du 
village ainsi qu’officier de la 
Caisse populaire de Laurier où il 
a donné plus de 25 ans de 
services. Il a pris une part active 
dans le développement du club 
des aînés et la construction du 
centre Nouveaux Horizons. Il a 
été mêlé à toutes sortes de 
projets communautaires où on 
appréciait son bon jugement et 
sa sagesse. 


Dans sa propre famille, Louis 


Louis Saquet 

22 janvier 1915 - 

Né à Laurier, d'Auguste et Célina 
saquet 

Vit à Laurier 


Saquet a toujours encouragé ses 
enfants, ses petits-enfants et 
d’autres à continuer leurs études 
en français et à promouvoir la 
langue française. Dévoué à toute 
la cause française au Manitoba, il 
a siégé à la Société franco- 
manitobaine et assistait avec 
enthousiasme aux réunions 
annuelles. 


Aujourd’hui, malgré son âge 
avancé, il continue à s'intéresser 
et à participer au progrès de la 
communauté de Laurier. 


Louis Saquet est un homme 
patient et humble qui influence 
son entourage par sa simple 
présence. En restant lui-même, il 
a su être un exemple pour sa 
famille et sa communauté. 


Lucien St-Aincent 


Proposé par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


ucien St-Vincent est 
reconnu pour le rôle 
qu’il a joué dans le domaine de 
l'éducation en français, dont il a été 
un des ardents défenseurs. Il a aussi 
été un éducateur hors pair, au cours 


d’une longue carrière en 
enseignement qui l’a amené à 
occuper des postes de direction. 


Il a ainsi été directeur des écoles de 
Sainte-Agathe et de Précieux-Sang, 
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Annette Saint- Diene 


Proposée par le Collège universitaire de Saint-Boniface 


rofesseur de 
littérature canadienne-française 
au Collège universitaire de Saint- 
Boniface de 1970 à 1987, 
Annette Saint-Pierre a reçu un 


Annette Saint-Pierre 
29 août 1925 - 


Née à Saint-Germain-de- 
Grantham au Québec 


Vit à Saint-Boniface 


grade honorifique de docteur en 
droit lors de la collation des 
grades du Collège en 1992. 


Cofondatrice et directrice des 
Éditions des Plaines, Annette 
Saint-Pierre détient un doctorat 
en lettres françaises de 
l’Université d'Ottawa. 


Elle est l’auteure de plusieurs 
œuvres littéraires et de plusieurs 
articles. En tant qu’éditrice, elle a 
encouragé l'émergence d’une 


Lucien St-Vincent 


12 juillet 1937 - 30 décembre 
1994 (Saint-Boniface) 


Né à Saint-Jean-Baptiste de 
Joseph St-Vincent et Anna 
Grégoire 


A vécu à Saint-Norbert 


avant de devenir agent de la 
Manitoba Teachers’ Society, d’être à 
l'emploi du Bureau de l'éducation 
française, de devenir le premier 
directeur de l’école Noël-Ritchot, et 
de terminer sa carrière 
professionnelle comme directeur 
général de la Division scolaire de la 
Rivière-Rouge. 


Ayant pris sa retraite pour des 
raisons de santé, Lucien St-Vincent 
est néanmoins resté actif en tant 
que consultant pour de nombreux 
organismes, parmi lesquels la 
Fédération provinciale des comités 
de parents, la Division scolaire 
franco-manitobaine et l'Association 
des municipalités bilingues du 
Manitoba. Il est décédé subitement 
en 1994 des suites d’une crise 
cardiaque. 


littérature francophone de 
l'Ouest, qu’elle a contribué à 
faire conraître partout au pays. 


Annette Saint-Pierre est aussi 


. active au sein de plusieurs 


organismes, dont la Corporation 
Maison Gabrielle-Roy. 


Michele Sala- Pasta 


Proposée par Paulette Dupont 


Meilleurs Soubaits 


du député Denis Rocan 
aux néoidente et entreprises 
de da cércondcription 
de Carmau. 


Merci pour ls joies que m'ont apportées votre 
amitié et votre bonne vobnté celle année. 
Que celle saison des Fêtes vous apporte 

bonheur, paix Et prospérité 
(out au (ons de l'année. 


ichèle est une 
personne très humble. Elle 
touche tellement de gens dans 
son milieu de travail comme 
coordinatrice de religion (avant) 
et maintenant comme directrice 
du Centre de pastorale ainsi que 
dans sa vie personnelle, Habitat 
Chez-soi, etc. Elle a une foi 
profonde et tient à ses valeurs 
familiales. Elle est une inspiration 
pour plusieurs et devrait être 
reconnue. 


Joyeux Noël de la part 
de Joël, Christine 
Janet, Doris et Natalie 

AURÈLE 


we Ci, DESAULNIERS (1987) 


390, boul. Provencher, Saint-Boniface (Manitoba) 


À votre service depuis 1961 
Tél.: 233-4051 


Pour tous les services d'assurances 
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ASSURANCES 


Michèle Sala-Pastora 
18 juin 1951 — 


Née à Saint-Boniface de Louis 
Sala et Agnès Dufault 


Vit à Bird's Hill 


_ Joyeuses Fêtes! 


Denis Rocan, député de Carman 
Circonscription: 744-2108 -1-800-282-8069, poste 0079 


%; 


Sœur Manie- Diomede 


Proposée par Françoise Carignan 


É 


Le a contribution de sœur 
Marie-Diomède à l'éducation de la 
jeunesse féminine et à 
l'épanouissement du français au 
Manitoba est incalculable. Elle 
compte 60 ans d'enseignement dont 
53 au Manitoba. Les 31 dernières 
années de sa camière se sont passées 
à l'Académie Saint-Joseph. 

D'une ouverture d’esprit 
extraordinaire, il lui importait que les 
jeunes filles acquièrent une éducation 
solide; pour elle, il s'agissait d’un 
trésor inestimable et impérissable. Ses 
anciennes élèves de l’Institut collégial 
Saint-Joseph (parmi lesquelles figure 
Gabrielle Roy) gardent d’elle un 
souvenir des plus reconnaissants. 


Sœur Marie-Diomède a encouragé la 
poursuite d’études en français pour 
l'obtention de diplômes 
universitaires. Du Collège Saint- 
Joseph (affilié au Collège Saint- 
Boniface), qu’elle a fondé en 1936, 
101 diplômées lui doivent le titre de 
bachelières. Ces diplômées, par leur 
compétence, se distinguent tant à 
l'étranger qu’au Canada. À l’époque, 
ce Collège était l’unique collège 
féminin français, du Manitoba 
jusqu’à la côte du Pacifique. 


Plusieurs religieuses enseignantes de 


La 
Vieille 
Gare 


Nous souhaitons 
un Joyeux Noël 
et une 

bonne année 

à tous! 


de la famille 
Kïirouac 
+ + + + + 


630, rue Des Meurons 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2P9 
Tél.: 237-7072 
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Sœur Marie-Diomède, née 
Georgina Laberge 


13 avril 1881 - 16 mai 1970 
(Outremont, Québec) 


Née à Saint-Étienne-de- 
Beauharnois (Québec) de 
Guillaume Laberge et Domitille 
Tessier 


A vécu à Saint-Boniface 


sa congrégation lui doivent aussi de 
leur avoir facilité la poursuite d’études 
en français, au niveau de la maîtrise ès 
arts, à l’Université de Montréal. 


Résumons en disant que l'influence 
morale, intellectuelle et culturelle de 
sœur Marie-Diomède demeure 
incommensurable. Elle était 
fortement convaincue que la 
poursuite des études permettait de 
mieux servir l’Église, la communauté 
et la cause française. 


Citons ici quelques extraits d’une 
lettre que j'ai reçue (28 février 1958) 
de Gabrielle Roy au sujet de sœur 
Marie-Diomède, son professeure de 
français. « … Je ne vous apprendrai 
ren bien sûr en vous disant son 
aimable culture, son goût sensible et 
bien d’autres qualités dont la plus 
précieuse, sans laquelle auraient 


moins brillé les autres, était peut-être 
son enthousiasme. Ce que sœur 
Mane-Diomède aimait en littérature, 
il fallait être bien mome, apathique 


ou singulièrement rétif pour ne pas 
être, par son extraordinaire ferveur, 
emporté à l’aimer tout autant … Ce 
qui importe, c’est qu’elle ait réussi à 


nous communiquer, à moi et à 
quelques autres sûrement, le goût et 
le sens des grandes amitiés 
littéraires. » 


Seun Manie-frchange Mathitle Fat) 


Proposée par Agnès Vermette 


œur Marie-Archange a 
œuvré à Saint-Boniface, Sainte- 
Agathe, Saint-Jean-Baptiste, Saint- 
Pierre, à l’Académie Sainte-Marie, 
pour revenir définitivement à Saint- 
Boniface. Elle a été enseignante, 
supérieure, économe et, plus tard, 
bibliothécaire. 


C'est comme élève et pensionnaire à 
Saint-Jean-Baptiste que j'ai apprécié 
l'amour et le grand intérêt de sœur 
Marie-Archange pour les jeunes. Elle 
avait une manière toute personnelle 
de nous encourager dans le choix 


d’une camière en disant, par exemple: 


« Plus tard, vous ferez une bonne 
institutrice ». 


Sœur Marie-Archange enseignait la 


Sœur Marie-Archange, née 
Mathilde Fortier 


1 1 juillet 1889 - 14 juin 1967 


Né à Saint-Zacharie, Beauce 
(Québec) de Achille Fortier et 
Adèle Boulet 


A vécu avec les Sœurs des Saints- 
Noms de Jésus et de Marie 


feux OÙ à bonne année! 
(Que l'annéo 2000 veus apnette 
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religion d’une manière intéressante et 
pratique. Parfois, elle profitait de ce 
temps pour discuter des idées 
courantes à la lumière de l'Évangile. 
Elle savait être convaincante et 
aimable en même temps. Aussi, nous 
trouvions la demi-heure trop courte! 


Sr Marie-Archange a été une 
religieuse exemplaire semeuse de joie 
et de bonne entente dans la 
communauté. Ses talents, ses 
richesses de cœur et d'esprit, elle les a 
mis constamment au service des 
autres. 
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Ales Saqut 


Proposée par Madeleine Saquet Lang 


our son courage : Jeune 
femme, elle a quitté sa famille et son 
pays de France pour commencer une 
nouvelle vie en 1946 avec son man au 
Canada. Elle est devenue mère de 
sept enfants. 


Pour sa générosité : Elle est un modèle 
exemplaire de mère par tout ce qu’elle 
a fait pour ses enfants et elle continue 
à les aider et les inspirer par son 
dévouement envers eux. Ses enfants 
ont de très beaux souvenirs d'enfance, 
qui continuent à se manifester dans 
leurvie adulte. Elle a toujours 
démontré un sens de sécurité et 
beaucoup d'amour envers ses enfants. 


Alice Saquet, née Valdeyron 
23 janvier 1921 - 


Née à Montpeyroux (France) de 
Gabrielle et Raymond Valdéyron 


Vit à Laurier 


Pour son engagement envers la 
communauté : Dès le début du club 
« Nouveaux Horizons », elle a siégé au 
poste de secrétaire-trésorière et elle 
tient ce poste encore aujourd’hui. Elle 
est très active dans les activités du 
club. Elle a enseigné bénévolement la 
catéchèse à l’école de Laurier et a 
aussi aidé à des élèves à améliorer leur 
français. Elle était membre actif du 
club culturel de Laurier. Dans les 
années passées, elle était très 
impliquée dans l’organisation du 
souper et du pique-nique paroissial. 


Son travail est fait avec diligence et 
elle semble infatigable. Son art 
culinaire est fort apprécié par les 
grands et les petits. Sa table est 
toujours gamie de différents mets que 
ses enfants, gendres, brus et petits- 
enfants dégustent avec appétit. 
L'énergie qu’elle met dans ce qu’elle 
entreprend est incroyable. Tout ce 
qu'elle fait, elle le fait avec amour. 


Le conseil d'administration 

et le personnel de la Fédération 
provinciale des comités de parents 
du Manitoba désirent exprimer à 
toutes les familles francophones, 
parents et enfants leurs 
MEILLEURS SOUHAITS 

pour une année 2000 

remplie de SUCCES, 


de JOIES et de BONHEUR! 


Fédération provinciale des 
comités de parents du Manitoba 


531, rue Marion 


Saint-Boniface (MB) R2J 0J9 


tél.: (204) 237-9666 
fpcp@escape.ca 


téléc.: 231-1436 


Ovide Poocph Samasin 


Proposé par ses filles Lucie Sarrasin Dupuis et Denise Gagnon 


n 1970, Ovide 
Sarrasin de Saint-Joseph reçut 
des mains du premier ministre de 
la Province un certificat honorant 
sa famille en tant que pionniers. 
Le certificat reconnaissant les 
fermes centenaires du Manitoba 
étaient remis aux fermes 
considérées les plus vieilles de la 
Province et ayant toujours été la 
propriété de la même famille. 


La ferme Sarrasin était propriété 
de la famille depuis 1878. Ovide 
Sarrasin, dernier-né de 11 
enfants, a vécu ses 22 premières 
années sur la ferme familiale et en 
est devenu le propriétaire, onze 
ans plus tard. 


Au cours de sa vie, Ovide a vécu 
bon nombre des péripéties 
courantes à l’époque. Un 
accident de la ferme le laisse sans 
son index de la main droite; il n’a 
que quatre ans. À cinq ans, il 


souffre de méningite. Dès sa 6° 
année d’école terminée (il a 
fréquenté l’école Taché de la 
paroisse Saint-Joseph), il apprend 
son futur métier d’agriculteur en 
compagnie de son aîné, Alfred. 
Le 17 juin 1925, il épouse Marie- 


Flore Fillion (ils auront 16 
enfants), et le couple s’installe 
sur une ferme à un demi-mille de 
la maison paternelle. Au cours 
des années qui suivent, les 
événements heureux et les 
épreuves se succèdent : un « team 
» de chevaux meurt brûlé dans 
l'incendie de l’étable en 1929. Le 
30 octobre 1930, à trois ans, leur 
petit Ambroise perd la vie dans 
un accident de wagon. C’est 
aussi la Grande Dépression et les 
temps sont très durs. 


En 1943, Ovide rachète la 
propriété paternelle, 
transmettant à ses enfants les 
traditions de la ferme. Comme la 
famille vit près de la rivière aux 
Prunes, les Sarrasin voient les 
printemps amener leur lot 
d’inondations, dont celles de 
1948 et de 1950. 1949 amène 
aussi l’arrivée de l'électricité. 
Bientôt, les Sarrasin construisent 
une nouvelle maison. Puis, à l’été 
de 1952, une tornade cause des 
dégâts considérables aux 
bâtiments de la ferme, y compris 
à la nouvelle maison. En 1953, 
une évidémie de polio afflige 
quatre de leurs enfants ainsi que 


Le conseil d'administration, 


le personnel et tous les artistes 


œuvrant au sein du 


Centre culturel franco-manitobain 


vous offrent leurs 


meilleurs vœux 


pour la saison des fêtes 


et la nouvelle année ! 


340, boulevard Provencher, Saint-Boniface (Manitoba) 
Téléphone : 233-8972 + Télécopieur : 233-3324 


Ovide Joseph Sarrasin 


7 juillet 1905 - 25 novembre 
1977 (Saint-Joseph) 


Né à Saint-Joseph d'Ambroise 
Junior Sarrasin et Célina Lanciault 


A vécu à Saint-Joseph 


l’aînée de leurs petits-enfants. 


Homme de foi, Ovide Sarrasin fut 


aussi un homme actif dans sa 
communauté. || partagea avec 


loyauté et dévouement les tâches 


Maurice Therien 


Proposé par Germain J. Simard 


aurice 
Therrien a participé activement 
au développement de la 
communauté de Lorette où il a 
vécu les 30 premières années de 
sa vie. Îl s'est aussi engagé dans 
le mouvement coopératif, tant au 
Manitoba qu’au Canada. 
Maurice Therrien a entre autres 


de syndic, commissaire d’école, 
directeur de la coopérative et de 
la caisse populaire. Il fut membre 
du petit jury, aide bénévole à la 
construction de la nouvelle église 
avec son épouse et ses enfants, 
entre autres activités. 


Il'est mort en 1977, quatre ans 
après le décès de son épouse 
Marie-Flore. 


Mais la ferme paternelle, elle, 
continue de grandir avec les 
générations et est toujours 
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été : gérant de la caisse scolaire 
de Lorette à 15 ans et gérant de 
la Caisse populaire de Lorette de 
1959 à 1963; et directeur de la 
Caisse populaire de Saint- 
Boniface de 1963 à 1969. Il a 
travaillé pour le compte du 
bureau de la protection du 
consommateur au ministère 


Écnne annéel, 


Marcel Lécuyer, B.A., B.Ed. 
Tél. : 987-8415 « Téléc. : 947-3512 


Courriel : 


mlecuyer@lawton-partners.mb.ca 
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occupée par des Sarrasin, de père 
en fils. C’est aujourd’hui Denis, 
fils d'Ovide, qui possède cette 
ferme qui a vu quatre générations 
de Sarrasin, la cinquième 
génération étant prête à prendre 
la relève. Ce lieu enrichi 
d'innombrables souvenirs fait 
partie de la famille Sarrasin 
depuis 122 ans. Quant à Ovide et 
Marie-Flore Sarrasin, ils 
comptent aujourd’hui 260 
descendants! 


Maurice Therrien 
15 juin 1939 - 


Né à Lorette de Joseph et Rosa 
Johnson Therrien 


Vit à Saint-Boniface 


provincial de la Consommation, 
avant de devenir, de 1978 à 
1992, le directeur général de la 
Fédération des caisses populaires 
du Manitoba. || a ensuite été 
directeur exécutif du secrétariat 
aux coopératives’ du 
gouvernement fédéral à Ottawa, 
avant de prendre une retraite qui 
le tient occupé, notamment à 
remplir des contrats pour le 
Conseil de développement 
économique du Manitoba. 


La carrière de Maurice Therrien 
est aussi bien remplie du côté de 
ses engagements 
communautaires. En 1998, il a 
été le quatrième Manitobain à 
avoir mérité l’Ordre du mérite 
coopératif canadien. 


René Saquet 


Proposé par Marie Bosc 


ené Saquet de 
Laurier, Manitoba, a toujours 
travaillé corps et âme pour sa 
communauté, pour l’église ainsi 
qu’à la cause d'établir la nouvelle 
école française, l’école Jours de 
plaine. Il lui a fallu lutter pendant 
plusieurs années avant la 
réalisation de ce projet. 


René Saquet 
Le 16 août 1955 - 


Né à Sainte-Rose d'Alice et Louis 
Saquet 
Vit à Laurier 


Roca Themien (née Pohnoon 


Proposée par son fils Maurice Therrien 


out au long de sa 
vie, Rosa Thermien a démontré de 


Nativité du Seigneur 


Le vendredi 24 décembre 
18h30 + Chants 
19h00 : Messe de la veille au soir 
23h15 + Chants 
23h45 + Ouverture de la Porte Sainte 
Entrée dans le Grand Jubilé 
24h00 + Messe de la nuit 
Le samedi 25 décembre 
9h00 + Laudes (pas de messe à 9h) 
11h00 + Messe du jour de Noël 
(Pas de messe dominicale à 19 h) 


Fête de la Sainte Famille 


Le dimanche 26 décembre 
9het11h + Messes 


re Se 


grandes qualités de leadership, ayant 
été engagée dans plusieurs 


Sainte-Marie, Mère de Dieu 
Le vendredi 31 décembre 
23 h 00 + Messe de la veille 
du jour de l'An 
Le samedi 1€ janvier 
9h00 + Laudes (pas de messe à 9h) 
11h00 + Messe du jour de l'An 
=, Solennité- 
Epiphanie du Seigneur 
Le dimanche 2 janvier 
9hetith + Messes 
(Pas de messe dominicale à 19 h) 


Joyeux Noël et Bonne Année 
aux éducatrices et aux éducateurs 
ainsi qu'aux élèves, aux parents 
et à celles et ceux 
qui oeuvrent de près ou de loin 
pour les écoles françaises et d'immersion. 


Meilleurs voeux à tous ceux 
et à toutes celles qui s’y joindront! 


EM 


Éducatrices et éducateurs 
francophones du Manitoba 
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Rose-Anna Therrien, née 
Johnson 


14 janvier 1897 - 3 avril 1989 
(Winnipeg) 


Née à Lorette, de Camille 
Johnson et Lida Lanoue 


A vécu à Lorette 


organismes de la communauté. Sœur 
Catherine Farmer, ancienne Mère 
générale des Sœurs de Saint- 
Hyacinthe, me faisait le commentaire 
suivant l’an dernier, lors d’une visite à 
Saint-Hyacinthe : « Votre mère était 
une avant-gardiste, une leader ». 


Ma mère a vécu des moments 
difficiles de notre histoire. Durant la 
crise de l’éducation de 1916, elle était 
jeune institutrice et nous a raconté 
avoir subi « l'intimidation de ces 


inspecteurs » qui visitaient les écoles 
pour voir si l'anglais enseigné était 
assez bon. 


Rosa a enseigné à l’école Lavallée de 
Saint-Vital pendant six ans, avant 
d’enseigner à Lorette Ouest. Elle a 
épousé Joseph Themien. Joseph avait 
un petit magasin et une salle de 
billard, qu'il vendit pour acquérir une 
ferme où lui et Rosa ont élevé leur 
quatre enfants. 


Rosa a mis sur pied de nombreuses 
organisations dans sa communauté : 
pendant la guerre, elle a organisé 
pour la Croix-Rouge un comité de 
bénévoles qui ont amassé de l’argent 
et tnicoté des bas, mitaines et gilets 
pour les soldats. 


Avec l’aide de sœur Farmer, elle a 
fondé en 1951 le Comité des parents 


et maîtres. Elle a même rencontré des 
parents des écoles de Précieux-Sang et 
Saint-Eugène pour leur démontrer 
aux parents l'utilité d’un tel comité. 
Présidente des Dames de Sainte-Anne 
de 1955 à 1964, elle a fondé en 1964 
la Ligue des femmes catholiques. 
Débrouillarde et fonceuse, elle fut la 
première femme à conduire une 
automobile à Lorette : une Ford 
1918! Elle aidait aussi les pauvres et a 
accueilli des enfants orphelins, dont 
un, Léo Beaudoin, a vécu avec la 
famille pendant 11 ans et est devenu 
comme un de ses fils. Chroniqueuse 
pour La Liberté pendant 30 ans, elle 
est aussi une des fondatnices du 
comité culturel de Lorette, ainsi que 
de l'Association de l’âge d’or de 
Lorette (aujourd’hui Les Blés d’or), 
dont elle fut la première présidente. 


Sons Ana Fontaine, Arhiome Lvcique, Rèta Olive d'Iran Vomett 


Proposées par Maria Rita Carignan 


oute communauté 


Tél.: (204) 233-4378 
Fax: (204) 237-1303 


none sseeessessenesees 


religieuse dont l’œuvre est l'éducation 


LOVEDAS 


Masbroom Farms Ltd. 


Meilleurs vœux 
pour un Noël heureux! 


BURTON LOVEDAY 
DIRECTEUR GÉNÉRAL 


556, Mission angle McTavish 
Winnipeg (Manitoba) R2J OA2 


La nouvelle 
ville de Sainte-Anne 
vous souhaite 
un Joyeux Noël 
et une bonne année! 


7% Ÿ Av 


Conseil municipal 


de la ville de Sainte-Anne: 


Mairesse : Julie Giesbrecht 

Maire adjoint : André Lafrenière 
Conseiller : Ken Dayment 
Conseiller : Gary Mourant 
Conseiller : Robert Gosselin 
Directeur général : J. Guy Lévesque 


de la jeunesse a besoin de personnes 
pour seconder le travail des sœurs qui 
œuvrent dans l’enseignement. Depuis 
plus d’un siècle, les Sœurs des Saints 
Noms de Jésus et de Marie suivent les 
directives et les programmes du 
ministère de l’Éducation de la 
province dans leur enseignement. De 
plus, elles dispensent des cours de 
musique, de chant, de piano, de 
violon, de liturgie, de peinture, d’art 
culinaire. 


Pour que les sœurs aient plus de 
temps à consacrer aux jeunes qui leur 
sont confiés, il fallait des membres 
pour les soutenir dans leur apostolat. 
Voici les noms de quelques-unes de 
nos religieuses manitobaines 
francophones qui continuent denous 
prêter main-forte, les sœurs : Alma 
Fontaine (originaire de Sainte- 
Agathe), Adrienne Lévesque 
(Aubigny), Rita Olivier (Sainte- 
Agathe) et Yonne Vermette (Saint- 
Jean-Baptiste). 


Ces religieuses vaquent aux travaux 
ménagers : à la cuisine, à la 
buandene, au réfectoire, à 
l'infirmene, à l'entretien des 
appartements, aux travaux à l'aiguille, 
au tricot, au crochet. Ainsi, elles 
libèrent les éducatrices et celles qui 
exercent un ministère autre que celui 
de l’enseignement. Souvent, ces aides 
précieuses accompagnent les 
malades dans leurs visites chez le 
médecin ou pour d’autres rendez- 
vous. Par leur dévouement à toute 
épreuve, elles suivent la lignée de 
centaines de leurs devancières dans 
notre congrégation. 


Je tiens aussi à souligner les noms de 
celles qui nous ont quittées depuis 
quelques années seulement, les sœurs 
: Ida-Marie (Léontine Perron, Saint- 
Joseph), Marie-Alfrid (Tharcille 
Taillefer, La Broquerie), Marie- 
Bertheline (Adélina Granger, Saint- 
Jean-Baptiste), Solange-Marie 
(Angéline Gobeil, Otterbume), et 
Marie-Sévérine (Éveline Mulaire, 
Saint-Pierre). 


Ces chères sœurs méritent une 
chaleureuse accolade pour les 
nombreux travaux humbles et cachés 
qu’elles ont rendus à toute la 
communauté des Sœurs des Saints 
Noms de Jésus et de Marie depuis 
leur amvée au Manitoba en 1874, 
soit depuis plus de 125 ans et, de par 
ce fait même, à toute la communauté 
francophone du Manitoba. 


Euclyn Valeount 


Proposé par sa fille, Nicole Fontaine Walker 


Evelyn Valcourt qualité de ses services bénévoles En 1997, l’auteur David Bryn- 
20 octobre 1946 - pour ce programme. Jones a parlé d’elle dans son livre 


Née à Morris, de Claude et En 1993 et 1994, elle a été en Woman Make Great Entrepreneurs. 
Hortense Ayotte nomination par la Banque de Au printemps de 1999, elle a 


développement du Canada pour participé à une rencontre du 
Vit à Lorette l'obtention du prix de la femme Conseil pour l’unité canadienne à 
entrepreneure de l’année; en Calgary, avec 59 autres femmes 
hommes et aux enfants. 1995, elle a reçu ce prix dans la au pays. 
Manée déils CHatibré dl Eu ca des entreprises situées à Quand les gens me demandent 


commerce de Winnipeg et de qui est ma mère, et que je leur 
Saint-Boniface ainsi que de En 1997, Evelyn a réussi son réponds : « C'est Evelyn 
Women Business Owners du lobbying auprès du Valcourt », ils ont toujours des 
Manitoba et du Canada, Evelyn gouvernement provincial pour éloges à faire à son endroit. Elle 
est une entrepreneure engagée. l’amener à abolir la taxe de vente est reconnue pour être 


lé est ausét Hénéole au sur les perruques et chapeaux que accueillante et sympathique avec 
programme Bien dans sa peau, un les gens achètent parce qu'ils ses clients. Son emploi est 
programme conçu pour les ; perdent leurs cheveux à la suite exigeant, mais elle a un don pour =« 
: , d’une maladie. Elle travaille travailler auprès de cette 
D ag di Ro encore pour obtenir la même clientèle, et je suis très fière d’elle 
1996, elle a reçu un prix pour la P Ag ; 
l chose du gouvernement fédéral. 
velyn Valcourt est raisons médicales, et aux femmes TA ORSS TS 2 ———— 


la propriétaire de Evelyn’s Wig atteintes de cancer du sein. 
Sale and Service, une entreprise Sa boutique renferme un vaste Arthur TVeumette 
qu’elle a fondés à Loretteien choix de prothèses mammaires, 


1987. Elle offre un service : 
perruques et accessoires pour les Proposé par Roger Vermette 
professionnel et confidentiel, cheveux, ces derniers étant 


privé et bilingue, à des clients qui dcinés tant aux femmes qu'aux 
ont perdu leurs cheveux pour des 


Janine Tougas 


Proposée par Aline Cousineau 


Nos meilleurs vœux 
de | 


Joyeux Noël et bonne année 
de la part de 


Smith, Neufeld, Jodoin 


cabinet d'avocats. 


Robert Smith John Neufeld 

Marcel Jodoin Jon van der Krabben 

Bryan Peters Gérard Simard 

Ed Klassen Mona Jodoin t ommerçant de 

Jeff Kuhl Steve Legault (avocat stagiaire) ee a at cie MARIEe 

e , préfet de 
Route 85, 12 nord Aussi, Montcalm de 1962 à 1975, | 2 décembre 1904 - 18 janvier 
Steinbach (Manitoba) des bureaux à: Arthur ua à joué un mi 1985 (Saint-Boniface) 
important dans des projets de Jean-Baptiste d'Albéric 

TE : (209) 526-3442 * Lorette Meter SS de la Municipalité, Her ch 
ROA 2A0 + Sainte-Anne tels que l’arrivée des systèmes 
Winnipeg (sans frais) + Saint-Pierre-Jolys d’égouts et d’eau courante, la 
475-5484 + La Broquerie construction de la digue autour 


du village de Saint-Jean-Baptiste, de la salle du Centenaire. 
la construction de l’arène et celle 


anine Tougas a été 
la fondatrice du Projet étudiant 
animateur et de l’atelier du Père 
Noël. Elle a aussi été co-créatrice 
de l'émission radiophonique Les 


” | | Petites Oreilles à Radio-Canada. 
€ Janine Tougas a aussi fait sa D: 
| | contribution au monde de 
ce | 
+ | Momentum 
UÉ | Health 


pédagogique de Paul et Suzanne. 


De plus, elle a écrit les comédies 
musicales Toasté des deux bords et 

Toasté des deux bords II, qui ont 

donné lieu à son personnage, PE 
Irénée Fourré-Partout. lrénée a 

été vedette dans le film de 

l'Office national du film Mon 

amour, My Love. 


l'édition et de l'éducation avec le 
livre Créactivité et la série 

Information 

Systems 


302-1 ave, Wesley 
Winnipeg (MB) 
R3C 4C6 


Bons souhaits 


telephone: 


_ (204) 989-5250 de santé et de prospérité 
télécopieur: Janine Tougas 
(204) 957-1735 pour Noël ne 
et pour le 8 janvier 1953 — 
| la Nouvelle Année, Née à Sainte-Anne de Jos Tougas 
Pas CPE AL GRAPHIIGS À : et Constance Noël 
+ conception graphique + illustrations + Logos | de toute 1 équipe A vécu à Saint-Boniface et vit 
| maintenant à Brandon 
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LA RADIO 
ET LA TÉLÉVISIO 
SONT EN FÊTE ! 


Quelques rendez-vous : 


A 


il 


d 


A CKSB 
24 DÉCEMBRE 


21h Messe de Minuit en direct de la Basilique 
de Québec 


22h Réveillon de Noël de CKSB avec Roger Clavet. 
Téléphonez vos vœux au 233-8020 
ou 1-800-663-2572 


25 DÉCEMBRE 


Une journée entière dans l'esprit des Fêtes en 
provenance de tous les coins du pays. 


16.h à 19,h. Noël chez nous en direct de Saint-Boniface 
avec Suzanne Kennelly 


22hà24h Escapades en direct de Winnipeg avec 
Jean-Marc Ousset 


COERDI 


Lecture de textes du concours Histoires de Noël 


AADOE 


itée de l’année au Manitoba 


L 


! © { TF ‘4 

en direct de toute la planète 

Le passage de Fan 2000 dans le monde 
et au pays. Un marathon exceptionnel. 


À minuit Roger Clavet fait le point 
sur le Manitoba. 


À LA TÉLÉVISION 


QE 


AnonE 
Ronns rl #1 ‘ Le ‘vor in tr 
Messe de la nuit en direct de la 
basilique Saint-Pierre de Rome: 
celébrée par Sa Sainteté Jean-Paul I! 
> l'annep an nav it rlan 
1 annee aù Days ei Cans 


nnro or À narrl Nornmi,s 
ne avec bBernarq Uerome 


Aujourd'hui 2000 


2 rf À Nan "y 
‘ Berriard Derome 


f 


vedettes internathl 


La petite vie 
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